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Sicherheitshinweise flir Hochdruckreiniger

A[LQ] Lesen Sie vor der ers-

ten Benutzung lhres
Gerétes diese Sicherheitshin-
weise und die Originalbetriebs-
anleitung. Handeln Sie danach.
Bewahren Sie beide Hefte fiir
spéteren Gebrauch oder fiir
Nachbesitzer auf.

— Neben den Hinweisen in der
Betriebsanleitung miissen die
allgemeinen Sicherheits- und
Unfallverhiitungsvorschriften
des Gesetzgebers berlick-
sichtigt werden.

— Am Gerét angebrachte Warn-
und Hinweisschilder geben
wichtige Hinweise fir den ge-
fahrlosen Betrieb.

Gefahrenstufen

A GEFAHR

Hinweis auf eine unmittelbar
drohende Gefahr, die zu schwe-
ren Kérperverletzungen oder
zum Tod fiihrt.

&N WARNUNG

Hinweis auf eine méglicherwei-
se geféahrliche Situation, die zu
schweren Korperverletzungen
oder zum Tod fiihren kann.

N VORSICHT

Hinweis auf eine méglicherwei-
se geféahrliche Situation, die zu
leichten Verletzungen fiihren
kann.

ACHTUNG

Hinweis auf eine méglicherwei-
se geféhrliche Situation, die zu
Sachschéden fiihren kann.

Elektrische Komponenten

A GEFAHR

Gefahr eines Stromschlags.

B Netzstecker und Steckdose
niemals mit feuchten Handen
anfassen.

B Netzanschlussleitung mit
Netzstecker vor jedem Be-
trieb auf Schéaden priifen. Be-
schédigte Netzanschlusslei-
tung unverziiglich durch auto-
risierten Kundendienst / Elek-
trofachkraft austauschen
lassen. Gerét mit beschédig-
ter Netzanschlussleitung
nicht in Betrieb nehmen.

B Alle stromfiihrenden Teile im
Arbeitsbereich miissen
strahlwassergeschlitzt sein.

B Netzstecker und Kupplung ei-
ner Verléngerungsleitung
muissen wasserdicht sein und
diirfen nicht im Wasser liegen.
Die Kupplung darf weiterhin
nicht auf dem Boden liegen.
Es wird empfohlen, Kabel-
trommeln zu verwenden, die
gewaéhrleisten, dass die Steck-
dosen sich mindestens 60 mm
liber dem Boden befinden.

B Darauf achten, dass Netzan-
schluss- und Verldngerungs-
leitung nicht durch Uberfah-
ren, Quetschen, Zerren oder
dergleichen verletzt oder be-
schédigt werden. Die Netz-
anschlussleitungen vor Hit-
ze, Ol und scharfen Kanten
schiitzen.
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B Vor allen Pflege— und War- B Verldngerungsleitung immer

tungsarbeiten das Geréat aus-
schalten und den Netzstecker
Ziehen.

B Reparaturarbeiten und Arbei-

vollsténdig von der Kabel-
trommel abwickeln.

Sicherer Umgang

ten an elektrischen Bauteilen A GEFAHR .
diirfen nur vom autorisierten ™ Der Benutzer hat das Gerét

Kundendienst durchgefiihrt
werden.

&N WARNUNG

B Das Gerét darf nur an einen
elektrischen Anschluss ange-
schlossen werden, der von
einem Elektroinstallateur ge-
méal IEC 60364 ausgefiihrt
wurde.

B Das Gerét nur an Wechsel-
strom anschlieBen. Die Span-
nung muss mit dem Typen-
schild des Gerétes (iberein-
stimmen.

B Schutzklasse | - Geréte dlir-
fen nur an ordnungsgeman
geerdete Stromquellen ange-
schlossen werden.

B Aus Sicherheitsgriinden
empfehlen wir grundsétzlich,
das Gerit lber einen Fehler-
stromschutzschalter (max.
30 mA) zu betreiben.

B Eine ungeeignete elektrische
Verléngerungsleitung kann
geféhrlich sein. Im Freien nur
eine dafiir zugelassene, ent-
sprechend gekennzeichnete,
elektrische Verlangerungslei-
tung mit ausreichendem Lei-
tungsquerschnitt verwenden:
1-10m: 1,5 mmz;

10-30 m: 2,56 mm?2
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bestimmungsgemal zu ver-
wenden. Er hat die 6rtlichen
Gegebenheiten zu bertick-
sichtigen und beim Arbeiten
mit dem Gerét auf Personen
im Umfeld zu achten.
Wichtige Komponenten, wie
Hochdruckschlauch, Hand-
spritzpistole und Sicherheits-
einrichtungen, vor jedem Be-
trieb auf Schéaden priifen. Be-
schédigte Komponenten un-
verziglich austauschen.
Geréat mit beschédigten Kom-
ponenten nicht in Betrieb
nehmen.

Hochdruckstrahlen kbnnen
bei unsachgeméliem Ge-
brauch geféahrlich sein. Der
Strahl darf nicht auf Perso-
nen, Tiere, aktive elektrische
Ausriistung oder auf das Ge-
rét selbst gerichtet werden.
Den Hochdruckstrahl nicht
auf andere oder sich selbst
richten, um Kleidung oder
Schuhwerk zu reinigen.
Fahrzeugreifen/Reifenventile
kénnen durch den Hoch-
druckstrahl beschédigt wer-
den und platzen. Erstes An-
zeichen hierfiir ist eine Ver-
farbung des Reifens. Bescha-
digte Fahrzeugreifen/Reifen-
ventile sind lebensgeféhrlich.



Mindestens 30 cm Strahlab-
stand bei der Reinigung ein-
halten!

N WARNUNG
B Das Gerét nicht verwenden,

wenn sich andere Personen
in Reichweite befinden, es sei
denn, sie tragen Schutzklei-
dung.

Das Gerét darf nicht von Kin-
dern oder nicht unterwiesenen
Personen betrieben werden.
Dieses Gerét ist nicht dafiir
bestimmt, durch Personen
mit eingeschrénkten physi-
schen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder
mangels Erfahrungen und/
oder mangels Wissen benutzt
Zu werden, es sei denn, sie
werden durch eine fiir ihre Si-
cherheit zusténdige Person
beaufsichtigt oder erhielten
von ihr Anweisungen, wie das
Gerét zu benutzen ist und ha-
ben die daraus resultieren-
den Gefahren verstanden.
Kinder diirfen mit dem Gerét
nicht spielen.

Kinder beaufsichtigen, um si-
cherzustellen, dass sie nicht
mit dem Gerét spielen.

N VORSICHT
B Vor allen Tétigkeiten mit oder

am Gerét Standsicherheit her-
stellen, um Unfélle oder Be-
schadigungen durch Umfallen
des Geréts zu vermeiden.

B Durch den austretenden

Wasserstrahl an der Hoch-
druckdlise wirkt eine Riick-

stol3kraft auf die Handspritz-
pistole. Fiir sicheren Stand
sorgen, Handspritzpistole
und Strahlrohr gut festhalten.

B Das Geréat niemals unbeauf-
sichtigt lassen, solange es in
Betrieb ist.

ACHTUNG

B Bej langeren Arbeitspausen
Geréat am Geréteschalter
ausschalten.

B Das Gerét nicht bei Tempera-
turen unter 0 °C betreiben.

Sonstige Gefahren

A GEFAHR

B Der Betrieb in explosionsge-
fahrdeten Bereichen ist unter-
sagt.

B Keine Gegenstdnde absprit-
zen, die gesundheitsgefahr-
dende Stoffe (z.B. Asbest)
enthalten.

B Keine brennbaren Fllssigkei-
ten verspriihen.

B Niemals I6sungsmittelhaltige
Flissigkeiten oder unver-
diinnte Sduren und Lésungs-
mittel ansaugen! Dazu z&hlen
z.B. Benzin, Farbverdiinner
oder Heizél. Der Spriihnebel
ist hochentziindlich, explosiv
und giftig. Kein Aceton, un-
verdiinnte S&uren und L6-
sungsmittel verwenden, da
sie die am Gerét verwende-
ten Materialien angreifen.

B Verpackungsfolien von Kin-
dern fernhalten, es besteht
Erstickungsgefahr!
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N WARNUNG

B Gemadls gliltigen Vorschriften
darf das Gerét nie ohne Sys-
temtrenner am Trinkwasser-
netz betrieben werden. Stel-
len Sie sicher, dass der An-
schluss Ihrer Hauswasseran-
lage, an dem der Hochdruck-
reiniger betrieben wird, mit ei-
nem Systemtrenner gemal3
EN 12729 Typ BA ausgestat-
tet ist.

B Wasser, das durch einen Sys-
temtrenner geflossen ist, gilt
nicht mehr als Trinkwasser.

B Hochdruckschlauche, Arma-
turen und Kupplungen sind
wichtig fir die Gerétesicher-
heit. Nur vom Hersteller emp-
fohlene Hochdruckschléau-
che, Armaturen und Kupplun-
gen verwenden.

B Beim Trennen von Zulauf-
oder Hochdruckschlauch
kann nach dem Betrieb hei-
Bes Wasser aus den An-
schliissen austreten.

AN VORSICHT

B Bei der Auswahl des Lageror-
tes und beim Transport das
Gewicht des Gerétes (siehe
Technische Daten) beachten,
um Unfélle oder Verletzun-
gen zu vermeiden.

Bei Geraten mit einem Hand-
Arm Vibrationswert > 2,5 m/s?2
(siehe Technische Daten)

&N VORSICHT

B Mehrstiindige, ununterbro-
chene Benutzung des Gera-
tes kann in seltenen Féllen zu
Taubheitsgefiihlen in den
Hénden fiihren.

=>» Handschuhe tragen.

= Hénde warmhalten.

=>» RegelméBige Arbeitspausen
einlegen.

Arbeiten mit
Reinigungsmittel

&N WARNUNG

B Dieses Gerét wurde entwi-
ckelt fur die Verwendung von
Reinigungsmitteln, die vom
Hersteller geliefert oder emp-
fohlen werden. Die Verwen-
dung von anderen Reini-
gungsmitteln oder Chemikali-
en kann die Sicherheit des
Gerétes beeintrachtigen.

W Die falsche Verwendung von
Reinigungsmitteln kann
schwere Verletzungen oder
Vergiftungen verursachen.

B Reinigungsmittel flr Kinder
unzugénglich aufbewahren.

Sicherheitseinrichtungen
&N VORSICHT
B Sicherheitseinrichtungen die-
nen dem Schutz des Benut-

zers und dlirfen nicht verén-
dert oder umgangen werden.
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Personliche
Schutzausrustung

N VORSICHT

B Zum Schutz vor zurticksprit-
zendem Wasser oder
Schmutz geeignete Schutz-
kleidung und Schutzbrille tra-
gen.

B Wéhrend des Gebrauchs von
Hochdruckreinigern kbnnen
Aerosole entstehen. Das Ein-
atmen von Aerosolen kann
gesundheitliche Schaden zur
Folge haben.

Abhéngig von der Anwen-
dung kénnen vollstdndig ab-
geschirmte Diisen (z. B. Fl&-
chenreiniger) zur Hochdruck-
reinigung verwendet werden,
die den Ausstol3 von wéssri-
gen Aerosolen deutlich ver-
ringern.

Der Einsatz einer solchen Ab-
schirmung ist nicht bei allen
Anwendungen méglich.
Wenn der Einsatz einer voll-
sténdig abgeschirmten Diise
nicht méglich ist, sollte eine
Atemschutzmaske der Klas-
se FFP 2 oder vergleichbar,
abhéngig von der zu reinigen-
den Umgebung, verwendet
werden.
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Safety Instructions for High Pressure Cleaners

A[L Please read these

safety instructions
and the original operating in-
structions prior to the initial use
of your appliance. Proceed ac-
cordingly. Keep both booklets
for future reference or subse-
quent owners.

— Apart from the notes con-
tained herein the general
safety provisions and rules
for the prevention of acci-
dents ofthe legislator must be
observed.

— Warnings and notes that are
attached on the appliance
provide important notes for
the safe operation.

Hazard levels

A DANGER

Pointer to immediate danger,
which leads to severe injuries or
death.

&N WARNING

Pointer to a possibly dangerous
situation, which can lead to se-
vere injuries or death.

AN CAUTION

Pointer to a possibly dangerous
situation, which can lead to mi-
nor injuries.

ATTENTION

Pointer to a possibly dangerous
situation, which can lead to
property damage.

Electric components

A DANGER

Risk of electric shock.

B Never touch the mains plug
and the socket with wet
hands.

B Check the power cord with
mains plug for damage prior
to every use. Immediately
have damaged power cord
replaced by an authorised
customer service / electrician.
Do not operate an appliance if
the power cord is damaged.

B All current-conducting parts
in the working area must be
protected against jet water.

B The mains plug and the cou-
pling of an extension cable
must be watertight and must
never lie in water. Moreover,
the coupling may never lie on
the ground. The use of cable
reels that ensure that the
sockets are at least 60 mm
above the ground is recom-
mended.

B Make sure that the power
cord or extension cable is not
damaged by running over,
pinching, dragging or the like.
Protect the power cords from
heat, oil, and sharp edges.

B Turn off the appliance and re-
move the mains plug prior to
any care and maintenance
wWorks.

B Repair work and work on the
electrical components may
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only be performed by an au-
thorised customer service.

N WARNING

B The appliance may only be
connected to an electric sup-
ply that has been installed by
an electrician in accordance
with IEC 60364.

B The appliance may only be
connected to alternating cur-
rent. The voltage must corre-
spond with the type plate of
the appliance.

B Safety class | - Appliances
may only be connected to
sockets with proper earthing.

B For safety reasons, we rec-
ommend that you operate the
appliance only via a residual
current device (max. 30 mA).

B An unsuitable electrical ex-
tension cable can be hazard-
ous. Only use an electrical
extension cable which has
been approved and labelled
for this purpose and has an
adequate cable cross-section
outdoors: 1-10m: 1.5 mmz;
10 - 30 m: 2.5 mm?

B Always fully unreel the exten-
sion cable from the cable
drum.

Safe handling

A DANGER

B The user must use the appli-
ance as intended. The person
must consider the local condi-
tions and must pay attention
to other persons in the vicinity
when working with the appli-
ance.

B Check important compo-
nents, such as high-pressure
hose, hand spray gun and
safety installations, for dam-
age prior to every operation.
Immediately replace dam-
aged components. Do not op-
erate appliance with dam-
aged components.

B High-pressure jets can be
dangerous ifimproperly used.
The jet may not be directed at
persons, animals, live electri-
cal equipment or at the appli-
ance itself.

B The high-pressure jet must
not be directed at other per-
sons or the user him-/herself
to clean clothing or footwear.

B Vehicle tyres/tyre valves are
susceptible to damage from
the high-pressure jet and may
burst. The first indication for
this is a discolouration of the
tyre. Damaged vehicle tyres/
tyre valves are perilous. Keep
a minimum jet distance of
30 cm during cleaning!

&N WARNING

B Do not use the appliance
when there are other persons
around unless they are also
wearing protective clothing.

B The appliance must not be
operated by children or per-
sons who have not been in-
structed accordingly.

B This appliance is not intended
for use by persons with limit-
ed physical, sensory or men-
tal capacities or lacking expe-
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rience and/or skills, unless
such persons are accompa-
nied and supervised by a per-
son in charge of their safety
orthey have received precise
instructions on the use of this
appliance and have under-
stood the resulting risks.

B Children must not play with
this appliance.

B Supervise children to prevent
them from playing with the
appliance.

&N CAUTION

B Create stability for the appli-
ance prior to any work on or
with the appliance to prevent
accidents or damage.

B The water jet that is emitted
from the high-pressure noz-
zle results in a repulsion pow-
er acting on the hand spray
gun. Make sure that you have
a firm footing and are also
holding the hand spray gun
and spray lance firmly.

B Never leave the appliance
unattended as long as it is in
operation.

ATTENTION

B /n case of extended breaks,
switch offthe appliance at the
appliance switch.

B Do not operate the appliance
at temperatures below 0 °C.

Other risks

A DANGER

B The appliance may not be op-
erated in explosive atmos-
pheres.

B Never use the appliance to
clean objects containing haz-
ardous substances (e.g. as-
bestos).

B Do not spray flammable liq-
uids.

B Never draw in fluids contain-
ing solvents or undiluted ac-
ids and solvents! This in-
cludes petrol, paint thinner
and heating oil. The spray
mist is highly inflammable,
explosive and poisonous. Do
not use acetone, undiluted
acids and solvents, as they
corrode the materials used on
the appliance.

B Keep packaging films away
from children, there is a risk of
suffocation!

&N WARNING

B According to applicable regu-
lations, the appliance must
never be used on the drinking
water net without a system
separator. Ensure that the
connection of your building
water installation on which
the high-pressure cleaner is
operated is equipped with a
system separator pursuant to
EN 12729 Type BA.

B Water that has flown through
a system separator is no
longer classified as drinking
water.
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B High-pressure hoses, fixtures
and couplings are important
for the safety of the appli-
ance. Only use high-pressure
hoses, fixtures and couplings
recommended by the manu-
facturer.

B When disconnecting the sup-
ply or high pressure hose, hot
water may leak from the con-
nections after operation.

&N CAUTION

B Mind the weight of the appli-
ance when selecting the stor-
age location and during trans-
port (see technical data) to
prevent accidents or injuries.

With appliances with a hand-
arm vibration value > 2.5 m/s?
(see technical data)

AN CAUTION

B Several hours of continuous
use of the appliance can lead
to numbness in the hands in
rare cases.

= Wear gloves.

= Keep hands warm.

=>» Take breaks at regular inter-
vals.

Working with detergent

&N WARNING

B This appliance was designed
to be used with detergents
which are supplied or recom-
mended by the manufacturer.
The use of other detergents
or chemicals may compro-
mise the safety of the appli-
ance.

B The improper use of deter-
gents can cause severe inju-
ries or toxication.

W Store detergents away from
the reach of children.

Safety Devices

AN CAUTION

W Safety installations serve the
protection of the user and
may not be modified or by-
passed.

Personal protective
equipment

&N CAUTION

B Wear protective clothing and
safety goggles to protect
against splash back contain-
ing water or dirt.

B During the use of high-pres-
sure cleaners aerosols can
develop. Inhaling aerosols
can cause health damage.
Depending on the applica-
tion, completely shielded noz-
Zles (e.g. surface cleaner)
that significantly reduce the
emission of aqueous aero-
sols can be used for high-
pressure cleaning.

The use of such shielding is
not possible with all applica-
tions.

If the use of a completely
shielded nozzle is not possi-
ble, a respirator of the catego-
ry FFP 2 or the like should be
used, depending on the envi-
ronment to be cleaned.

EN -4
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Consignes de sécurité du nettoyeur haute pression

A[L Avant d'utiliser votre
appareil pour la pre-

miere fois, lisez les présentes

consignes de sécurité ainsi que
le manuel d'utilisation d'origine.

Les respecter en conséquence.

Conserver ces deux manuels

pour une utilisation ultérieure ou

pour les remettre au nouveau
propriétaire.

— En plus des consignes figu-
rant dans ce mode d'emploi,
les regles générales de sécu-
rité et de prévention des acci-
dents imposées par la loi
doivent étre respectées.

— Afin d'assurer un fonctionne-
ment sans danger, les aver-
tissements et les consignes
placés sur I'appareil doivent
élre respectes.

Niveaux de danger

A DANGER

Signale la présence d'un danger
imminent entrainant de graves
blessures corporelles et pou-
vant avoir une issue mortelle.
&N AVERTISSEMENT

Signale la présence d'une situa-
tion éventuellement dangereuse
pouvant entrainer de graves
blessures corporelles et méme
avoir une issue mortelle.

&N PRECAUTION

Remarque relative a une situa-
tion potentiellement dangereuse
pouvant entrainer des blessures
légeres.

ATTENTION

Remarque relative a une situa-
tion éventuellement dangereuse
pouvant entrainer des dom-
mages matériels.

Composants électriques

A DANGER

Risque d'électrocution.

B Ne jamais saisir la fiche sec-
teur ni la prise de courant
avec des mains humides.

W Vérifier avant chaque utilisa-
tion que le cable d'alimenta-
tion et la fiche secteur ne sont
pas endommages. Un cable
d’alimentation endommagé
doit immédiatement étre rem-
placé par le service apres-
vente ou un électricien agrée.
Ne pas mettre en service un
appareil avec un céable d'ali-
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mentation électrique endom- B

mage.

B Toutes les pieces conduc-
trices dans la zone de travail
doivent étre protégées contre
les jets d’eau.

B [a fiche secteur et le cou- |

plage d'une conduite de ral-
longe doivent étre etanches
et ne doivent pas reposer

dans l'eau. Le raccord ne doit 1

pas se situer sur le sol. Il est
recommandeé d'utiliser des
enrouleurs de céble qui ga-
rantissent le fait que les

prises se trouventa aumoins R

60 mm au-dessus du sol.

B Veiller a ne pas abimer ni en-
dommager le cable d’alimen-
tation ni le cable de rallonge en
roulant dessus, en les coingant
ni en tirant violemment des-
sus. Protéger les cables d’ali-
mentation contre la chaleur,
I'huile et les bords tranchants.

B Avant tout travail d'entretien

et de maintenance, mettre [ |

I'appareil hors tension et de-
brancher la fiche secteur.

B Seul le service aprés-vente
agréé est autorisé a effectuer
des travaux de réparation ou
des travaux concernant les
pieces électriques de l'appa-
reil.

N AVERTISSEMENT

B [’appareil doit uniquement
étre raccordé a un branche-
ment électrique mis en service
par un électricien conformeé-
ment a la norme IEC 60364.

FR -2

Branchement I'appareil uni-
quement a du courant alter-
natif. La tension doit étre
identique avec celle indiquée
sur la plaque signalétique de
I'appareil.

Classe de protection | - Bran-
cher les appareils unique-
ment aux sources d'électricite
diment mises a la terre.
Pour des raisons de sécurite,
nous recommandons que
l'appareil soit exploité avec
un disjoncteur de courant de
défaut (max. 30 mA).

Un céble électrique de ral-
longe inapproprié risque
d'étre dangereux. S'il est utili-
sé en plein air, utiliser pour
cela un céble électrique de
rallonge homologué, marqué
en conséquence et disposant
d'une section de céable
Suffisante :
1-10m:1,5mm?2;
10-30m : 2,5 mm?

Toujours derouler entiere-
ment les rallonges de I'enrou-
leur de céble.
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Manipulation fiable

A DANGER

W [’utilisateur doit utiliser I'ap-
pareil de fagon conforme. Il
doit prendre en considération
les données locales et lors du
maniement de l'appareil, il
doit prendre garde aux
tierces personnes, et en parti-
culier aux enfants.

B Avant toute utilisation, vérifier
'état des composants impor-
tants, comme le flexible haute
pression, la poignée pistolet
et les dispositifs de sécurité.
Remplacer immédiatement
les composants endomma-
gés. Ne pas mettre en service
un appareil avec des compo-
sants endommages.

B Une utilisation incorrecte des
Jets haute pression peut pré-
senter des dangers. Le jet ne
doit pas étre dirigé sur des
personnes, des animaux, des
installations électriques ac-
tives ni sur l'appareil lui-
méme.

B Ne jamais diriger le jet haute
pression sur soi-méme ni sur
d’autres personnes dans le
but de nettoyer les vétements
ou les chaussures.

B [e jet haute pression risque
d’endommager les pneus/
valves de veéhicules et les
pneus risquent d’éclater. Le
premier indice d’endomma-
gement est une décoloration
du pneu. Des pneus/valves
de véhicules endommagés

présentent des dangers de
mort. Il faut toujours se tenir
au moins a 30 cm des pieces
pour les laver au jet !

&N AVERTISSEMENT

W [’appareil ne doit jamais étre
utilisé si d’autres personnes
se trouvent dans le rayon de
portée de l'appareil, a moins
que ces personnes ne portent
des vétements de protection.

B [ ’appareil ne doit jamais étre
utilisé par des enfants ni par
des personnes non avisees.

B Cetappareil n'est pas destiné
a étre utilisé par des per-
sonnes ayant des capacités
physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou man-
quant d'expérience et/ou de
connaissances, sauf si ces
mémes personnes sont sous
la supervision d'une per-
sonne responsable de leur
Sécurité ou ont été formées a
l'utilisation de I'appareil.

B [es enfants ne doivent pas
Jouer avec l'appareil.

W Surveiller les enfants pour
S'assurer qu'ils ne jouent pas
avec l'appareil.

N PRECAUTION

B Avant d'effectuer toute opéra-
tion avec ou sur l'appareil, en
assurer la stabilité afin d'évi-
ter tout accident ou tout en-
dommagement di a une
chute de l'appatreil.

B [ejetd'eau sortant de la buse
haute pression provoque une
force de recul sur la poignée
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pistolet. Veiller a adopter une
position stable et a tenir la
poignée et la lance ferme-
ment.

B Ne jamais laisser I'appareil
sans surveillance lorsqu’il est
en marche.

ATTENTION

B [ors de pauses prolongées,
mettre I'appareil hors service
au niveau de l'interrupteur
d'appareil.

B Ne pas exploiter I'appareil a
des températures inférieures
ao°C.

Autres dangers

A DANGER

B |/ est interdit d’utiliser I'appa-
reil dans des domaines pré-
sentant des risques d’explo-
sion.

B Ne jamais laver au jet des ob-
Jets contenant des subs-
tances nocives (par exemple
de 'amiante).

B Ne pas pulvériser de liquides
inflammables.

B Ne jamais aspirer des liquides
contenant des solvants ni des
acides ou des solvants non di-
lués, tels que par exemple de
I'essence, du diluant pour
peinture ou du fioul ! Le nuage
de pulvérisation est extréme-
ment inflammable, explosif et
toxique. Ne pas utiliser d’ace-
tone, d’acides ni de solvants
non dilués, du fait de leur effet
corrosif sur les matériaux
constituant I'appareil.

W Tenirles feuilles d'emballage
hors de la portée d'enfants -
Risque d'asphyxie !

N AVERTISSEMENT

B Conformément a la régle-
mentation en vigueur, l'appa-
reil ne doit pas étre exploité
sans systeme de séparation
sur le réseau d'eau potable.
S'assurer que le raccord
d'eau auquel le nettoyeur
haute pression est relié pour
son exploitation est équipé
d'un systeme de séparation
conforme a la norme EN
12729 type BA.

B ['eau qui s'est écoulée a tra-
vers un séparateur systeme
est classifiee comme non po-
table.

W /es flexibles haute pression,
les armatures et les raccords
sont importants pour la sécu-
rité de I'appareil. N'utiliser
que des flexibles haute pres-
sion, des armatures et des
raccords recommandeés par
le fabricant.

B En cas de séparation du
flexible d'amenée ou haute
pression, de I'eau chaude
peut s'échapper des raccords
pendant le fonctionnement.

N\ PRECAUTION

B Tenir compte du poids de
I'appareil (voir les caracteris-
tiques techniques), lors du
choix de son emplacement
d'entreposage et de son
transport, afin d'éviter tout ac-
cident ou toute blessure.
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Dans le cas d'appareils dont
la valeur de vibration au
niveau du bras et de la main
est > 2,5 m/s2 (voir les
caractéristiques techniques)

& PRECAUTION

B ['utilisation sans interruption
de I'appareil pendant plu-
sieurs heures peut étre, dans
de rares cas, a l'origine de
sensation d'engourdissement
des mains.

=>» Porter des gants de protec-
tion.

=>» Maintenir les mains au
chaud.

=> Veiller a faire des pauses de
travail régulieres.

Travail avec le détergent

N AVERTISSEMENT

B Cet appareil a été développé
pour l'utilisation de déter-
gents ayant été fournis ou re-
commandeés par le fabricant.
L’utilisation d’autres déter-
gents ou d’autres produits
chimiques peut nuire a la sé-
curité de l'appareil.

B [a mauvaise utilisation de de-
tergents peut entrainer de sé-
rieuses blessures ou des in-
toxications.

B Conserver les produits de
nettoyage hors de la portée
des enfants.

Dispositifs de sécurité

AN\ PRECAUTION

B Le but des dispositifs de sé-
curité est de protéger I'utilisa-
teur. lls ne doivent en aucun
cas étre transformés ou dé-
sactives.

Equipements de protection
personnels

A\ PRECAUTION

B Pour se protéger contre les
éclaboussures ou les pous-
sieres, porter le cas échéant
des vétements et des lu-
nettes de protection.

B Aucun aérosol ne peut étre
créé pendant l'utilisation de
nettoyeurs haute pression.
L'inhalation d'aérosols peut
entrainer des dommages sur
la santé.

En fonction de I'application, il
est possible d'utiliser des
buses completement blin-
dées (p. ex. nettoyeur de sur-
face) pour le nettoyage haute
pression, car elles réduisent
sensiblement I'émission d'aé-
rosols aqueux.

L'utilisation d'une tel blindage
ne s'avere pas possible pour
toutes les applications.

Si l'utilisation d'une buse inté-
gralement blindée s'avere im-
possible, utiliser alors un
masque respiratoire de la
classe FFP 2 ou un masque
comparable, en fonction de
I'environnement a nettoyer.
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Norme di sicurezza per l'idropulitrice

A[LQ] Prima di utilizzare
I'apparecchio per la
prima volta, leggere queste av-
vertenze di sicurezza e le istru-
zioni per I'uso originali, agire
corrispondentemente e conser-
vare entrambi i libretti per un uso
futuro o per un successivo pro-
prietario.

— QOsservare sempre sia le indi-
cazioni riportate nelle istru-
zioni, sia le norme vigenti in
materia di sicurezza/antinfor-
tunistica.

— Le targhette di avvertimento
poste sull'apparecchio forni-
scono importanti indicazioni
in materia di sicurezza.

Livelli di pericolo

A PERICOLO

Indica un pericolo imminente
che determina lesioni gravi o la
morte.

N AVVERTIMENTO

Indica una probabile situazione
pericolosa che potrebbe deter-
minare lesioni gravi o la morte.
N PRUDENZA

Indica una probabile situazione
pericolosa che potrebbe causa-
re lesioni leggere.
ATTENZIONE

Indica una probabile situazione
pericolosa che potrebbe deter-
minare danni alle cose.

Componenti elettrici

A PERICOLO

Pericolo di scossa elettrica.

B Mai toccare e afferrare la spi-
na e la presa elettrica con
mani bagnate.

B Prima di ogni utilizzo control-
lare che il cavo di allaccia-
mento alla rete e la spina di
alimentazione non presentino
danni. Fare sostituire imme-
diatamente il cavo di allaccia-
mento alla rete danneggiato
dal servizio clienti autorizza-
to/da un elettricista specializ-
zato. Non mettere in funzione
I'apparecchio se il cavo di al-
lacciamento alla rete € dan-
neggiato.

B Tutti i componenti conduttori
nell'area di lavoro devono es-
sere protetti contro i getti di
acqua.

B [a spina di alimentazione e il
giunto di un cavo prolunga
utilizzati devono essere a te-
nuta d'acqua e non devono
trovarsiin acqua. Il giunto non
deve essere appoggiato a
terra. Si consiglia di utilizzare
tamburi avvolgicavo, i quali
garantiscono che le prese si
trovino almeno 60 mm sopra
il pavimento.

B Prestare attenzione che il
cavo di allacciamento alla
rete o il cavo prolunga non
vengano lesionato o danneg-
giati passandovi sopra,
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schiacciandoli, tirandoli o si-
mili. Proteggere i cavi di colle-
gamento elettrico dal calore,
dall'olio e da spigoli affilati.

B Prima di ogni intervento di
cura e di manutenzione, spe-
gnere l'apparecchio e stacca-
re la spina.

B [avori di riparazione e lavori
su componenti elettrici pos-
sono essere effettuati solo
dal servizio clienti autorizza-
to.

N\ AVVERTIMENTO

B Collegare I'apparecchio solo
ad un allacciamento elettrico
installato da un installatore
elettrico in conformita alla
norma IEC 60364.

B Collegare I'apparecchio solo
alla corrente alternata. La
tensione deve corrispondere
a quella indicata sulla tar-
ghetta tipo dell'apparecchio.

B Grado di protezione | - Gli ap-
parecchi vanno collegati solo
a sorgenti di corrente collega-
te correttamente a terra.

B Per motivi di sicurezza si con-
siglia in linea di principio di
utilizzare I'apparecchio solo
con un interruttore differen-
Ziale (max. 30 mA).

B Prolunghe di cavi elettrici non
adatte possono risultare peri-
colose. All'aperto utilizzare
solo prolunghe di cavi elettrici
omologate e contrassegnate
con sezione cavo sufficiente:
1-10m: 1,5 mmz;

10 - 30 m: 2,5 mm?

B Srotolare la prolunga cavo
sempre completamente dal
tamburo avvolgicavo.

Uso sicuro

A PERICOLO

B ['utente deve utilizzare I'ap-
parecchio in modo conforme
alla sua destinazione. Esso
deve rispettare le condizioni
del luogo e durante il lavoro
con l'apparecchio, fare atten-
zione alle persone presenti
sul luogo circostante.

B Prima di ogni utilizzo dell'ap-
parecchio verificare i compo-
nenti principali, come tubo
flessibile ad alta pressione,
pistola di spruzzo e i disposi-
tivi di sicurezza riportano dei
danni. Sostituire immediata-
mente i componenti danneg-
giati. Non mettere in funzione
I'apparecchio con componen-
ti danneggiati.

B Getti ad alta pressione pos-
sono risultare pericolosi se
usati in modo non conforme a
destinazione. Il getto non va
mai puntato su persone, ani-
mali, equipaggiamenti elettri-
ci attivi o sull'apparecchio
stesso.

B Non puntare il getto ad alta
pressione su altri o su se
stessi per pulire indumenti o
calzature.

B Pneumatici/ valvole di penu-
matici possono essere dan-
neggiati e scoppiare a causa
del getto ad alta pressione. Il
primo segno e dato dal cam-
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biamento del colore del pneu-
matico. Pneumatici/ valvole di
pneumatici danneggiati pos-
sono essere pericolosissimi e
causare la morte. Mantenere
una distanza del getto di al-
meno 30 cm durante la puli-
zial

N AVVERTIMENTO

B Non utilizzare I'apparecchio
in presenza di persone nelle
immediate vicinanze, a meno
che non indossino indumenti
protettivi adeguati.

B [‘apparecchio non deve es-
sere utilizzato da bambini e
da persone non autorizzate.

B Questo apparecchio non é in-
dicato per essere usato da
persone con delle limitate ca-
pacita fisiche, sensoriali o
mentali e da persone che ab-
biano poca esperienza e/o
conoscenza dell'apparecchio
a meno che non vengano su-
pervisionati per la loro sicu-
rezza da una persona incatri-
cata o che abbiano da questa
ricevuto istruzioni su come
usare l'apparecchio e dei pe-
ricoli da esso derivante.

B |/ bambini non devono giocare
con l'apparecchio.

B Sorvegliare i bambini per as-
sicurarsi che non giochino
con l'apparecchio.

N PRUDENZA

B Prima di qualsiasi attivita con
o sull'apparecchio e necessa-
rio renderlo stabile per evitare
incidenti o danneggiamenti

dovuto dalla caduta dell'ap-
parecchio.

B ['uscita del getto d'acqua
dall'ugello d'alta pressione
causa una forza repulsiva
Sulla pistola a spruzzo. Assu-
mere una posizione stabile,
tenere con forza la pistola a
spruzzo e la lancia.

B Non lasciare mai I'apparec-
chio incustodito quando e in
funzione.

ATTENZIONE

B /n caso di pause dilavoro pro-
lungate disattivare I'apparec-
chio dall'interruttore dell’ap-
parecchio.

B Non utilizzare I'apparecchio
in caso di temperature inferio-
ria 0 °C.

Altri pericoli

A PERICOLO

B E interdetto fare funzionare
I'apparecchio in aree poten-
Zialmente a rischio di esplo-
sione.

B Non spruzzare oggetti che
contengono sostanze nocive
alla salute (ad esempio
amianto).

B Non nebulizzare alcun liquido
infammabile.

B Non aspirare mai liquidi con-
tenenti solventi o acidi indiluiti
o solventi! Ne fanno parte ad
esempio benzina, diluenti per
vernici o gasolio. La nebbia di
polverizzazione e altamente
infiammabile, esplosiva e ve-
lenosa. Non utilizzare aceto-
ne, acidi indiluiti e solventi, in
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quanto corrodono i materiali
utilizzati nell’apparecchio.

B Tenere le pellicole di imbal-
laggio fuori dalla portata dei
bambini. Pericolo di asfissia!

N AVVERTIMENTO

B Secondo quanto prescritto

dalle regolamentazioni in vi-

gore, I'apparecchio non deve

mai essere usato senza se-
paratore di sistema alla rete
idrica. Assicurarsi che [l'attac-
co del vostro impianto idrico
domestico, al quale viene fat-
to funzionare l'idropulitrice,
sia equipaggiato con un se-
paratore del sistema scondo
la norma EN 12729 tipo BA.

L'acqua che scorre attraverso

un separatore di sistema non

€ piu classificata come acqua
potabile.

| tubi flessibili ad alta pressio-

ne, i raccordi e i giunti di ac-

coppiamento sono importanti
per la sicureza dell'apparec-
chio. Utilizzare solo tubi fles-
sibili ad alta pressione, rac-
cordi e giunti di accoppia-
mento consigliati dal fabbri-
cante.

Quando si scollega il tubo

flessibile di mandata o di alta

pressione, dopo il funziona-
mento potrebbe fuoriuscire
dell'acqua scottante dai rac-
cordi.

N\ PRUDENZA

B Per prevenire incidenti o le-
sioni, nella scelta del luogo di
stoccaggio e durante il tra-
sporto € necessario osserva-
re il peso dell'apparecchio
(vedi Dati tecnici).

Per apparecchi con un valore
di vibrazione mano-braccio >
2,5 m/s? (vedi Dati tecnici)

N\ PRUDENZA

B ['utilizzo dell'apparecchio
ininterrotto per piu ore, in casi
rari, puo causare sensazioni
di insensibilita delle mani.

=>» Indossare dei guanti.

= Mantenere calde le mani.

=» Fare pause di lavoro regolatri.

Operare con detergente

&N AVVERTIMENTO

B Questo apparecchio e stato
sviluppato per essere utilizza-
to con i detergenti forniti dal
produttore o da lui consigliati.
L'utilizzo di altri detergenti o
agenti chimici puo compro-
mettere la sicurezza dell'ap-
parecchio.

L'uso sbagliato di detergenti
puo causare lesioni gravi o
avvelenamenti.

Mantenere i detergenti fuori
della portata dei bambini.



Dispositivi di sicurezza
N\ PRUDENZA
B / dispositivi di sicurezza ser-
vono alla protezione
dell'utente e non devono es-
sere modificati o essere rag-
girati.
Dispositivi di protezione
individuale

N\ PRUDENZA

B Per proteggersi dagli spruzzi
d'acqua o di sporco indossare
indumenti e occhiali di prote-
Zione adatti.

B Durante l'uso di idropulitrici
possono formarsi degli aero-
sol. L'inalazione di aerosol
puo di conseguenza essere
nociva alla salute.

In funzione dell'applicazione
e possibile utilizzare iniettori
completamente schermati (p.
es. lavasuperfici) per la puli-
tura ad alta pressione, le quali
riducono notevolmente la fuo-
riuscita a spruzzo di aerosole
acquose.

L'impiego di una tale scher-
matura non e possibile per
tutte le applicazioni.

Se l'impiego di un iniettore
completamente schermato
non é possibile, allora in fun-
zione dell'ambiente da pulire
si dovrebbe utilizzare una
mascherina protettiva delle
vie respiratorie della classe
FFP 2 o equiparabile.
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Veiligheidsinstructies voor hogedrukreinigers
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A[L Lees voor het eerste
gebruik van uw appa-

raat deze veiligheidsinstructies

en de originele gebruiksaanwij-
zing. Neem deze in acht. Be-
waar beide documenten voor la-
ter gebruik of volgende eige-
naars.

— Naast de instructies in de ge-
bruiksaanwijzing moeten de
algemene voorschriften inza-
ke veiligheid en ongevallen-
preventie van de wetgever in
acht genomen worden.

— Waarschuwings- en instruc-
tiestickers op het apparaat
geven belangrijke aanwijzin-
gen over veilig gebruik.

Gevarenniveaus

A GEVAAR

Verwijzing naar een onmiddellijk
dreigend gevaar dat tot ernstige
en zelfs dodelijke lichaamsver-
wondingen leidt.

N WAARSCHUWING
Verwijzing naar een mogelijke
gevaarlijke situatie die tot ernsti-
ge en zelfs dodelijke lichaams-
verwondingen kan leiden.

AN VOORZICHTIG

Verwijzing naar een mogelijk ge-
vaarlijke situatie die tot lichte
verwondingen kan leiden.

LET OP

Verwijzing naar een mogelijke
gevaatrlijke situatie die tot mate-
riéle schade kan leiden.

Elektrische componenten

A GEVAAR

Gevaar van stroomschok

B Neem de netstekker en de
contactdoos nooit met vochti-
ge handen vast.

B Controleer de stroomaansl-
uitleidingen met netstekker
voor elk gebruik op schade.
Laat beschadigde stroom-
aansluitleidingen onmiddellijk
door een geautoriseerde
klantenservice / electricien
vervangen. Neem een appa-
raat met beschadigde
stroomaansluitleiding niet in
bedrijf.

B Alle stroomvoerende voor-
werpen binnen het werkge-
bied moeten spuitwaterdicht
zijn.

B Netstekker en koppeling van
een verlengkabel moeten wa-
terdicht zijn en mogen niet in
water liggen. De koppeling
mag verder niet op de grond
liggen. Er wordt aanbevolen
om kabeltrommels te gebrui-
ken die garanderen dat de
contactdozen zich minstens
60 mm boven de grond be-
vinden.

B et erop dat stroomleidingen
en verlengkabels niet aange-
tast of beschadigd worden
door overrijden, knellen, rek-
ken o.d. Bescherm de
stroomleidingen tegen hitte,
olie en scherpe randen.
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B Bijj reiniging en onderhoud al-
tild het apparaat uitschakelen

Veilige omgang

en de stekker uit het stopcon- A GEVAAR
tact trekken. B De gebruiker moet het appa-

B Reparatiewerkzaamheden en
werkzaamheden aan elektri-
sche onderdelen mogen enkel
door de geautoriseerde klan-
tenservice uitgevoerd worden.

N WAARSCHUWING

B Het apparaat mag enkel aan
een elektrische aansluiting
aangesloten zijn die door een
elektromonteur conform IEC
60364 werd uitgevoerd.

B Sluit het apparaat enkel aan
wisselstroom aan. De span-
ning moet overeenstemmen
met het typeplaatje van het
apparaat.

B Beschermingsklasse | - Ap-
paraten mogen uitsluitend
aangesloten worden aan re-
glementair geaarde stroom-
bronnen.

B Om veiligheidsredenen beve-
len wij aan om het apparaat
via een aardlekschakelaar
(max. 30 mA) te gebruiken.

B Niet-geschikte elektrische
verlengkabels kunnen ge-
vaarlijk zijn. Gebruik in open
lucht enkel daartoe vrijgege-
ven en overeenkomstig ge-
kenmerkte elektrische ver-
lengkabels met een voldoen-
de grote diameter:
1-10m: 1,5 mm2;

10 - 30 m: 2,56 mmz?

B Rol de verlengkabel altijd vol-

ledig van de kabeltrommel af.
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raat op reglementaire wijze
gebruiken. Hij moet rekening
houden met de plaatselijke
omstandigheden en tijdens
de werkzaamheden met het
apparaat letten op personen
in de omgeving.

Controleer belangrijke com-
ponenten zoals hogedruk-
slang, handspuitpistool en
veiligheidsinrichtingen voor
elk gebruik op beschadigin-
gen. Vervang beschadigde
componenten onmiddellijk.
Neem een apparaat met be-
schadigde componenten niet
in bedriff.

Hogedrukstralen kunnen ge-
vaarlijk zijn bij niet-reglemen-
tair gebruik. De straal mag
niet gericht worden op perso-
nen, dieren, onder stroom
Staande voorwerpen of het
apparaat zelf.

Richt de hogedrukstraal niet
op u zelf of anderen om
schoeisel of kledij te reinigen.
Voertuigbanden / bandventie-
len kunnen door de hogedruk-
straal beschadigd worden en
springen. Een eerste teken
daarvan is een verkleuring
van de band. Beschadigde
voertuigbanden / bandventie-
len zijn levensgevaarlijk. Res-
pecteer bij de reiniging een
minimumestraalafstand van

30 cm!
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N WAARSCHUWING

B Gebruik het apparaat niet
wanneer zich andere perso-
nen binnen de reikwijdte be-
vinden, behalve wanneer die
personen beschermende kle-
dij dragen.

B Kinderen of niet-geinstrueerd
personeel mogen het appa-
raat niet gebruiken.

B Dit apparaat mag niet ge-
bruikt worden door personen
met beperkte fysieke, zintuig-
liike of mentale capaciteiten
of met te weinig ervaring en/
of kennis, tenzij ze onder toe-
zicht staan van een bevoeg-
de persoon die instaat voor
hun veiligheid of van die per-
soon instructies hebben ge-
kregen over het gebruik van
het apparaat en de daaruit re-
sulterende gevaren begrij-
pen.

B Kinderen mogen niet met het
apparaat spelen.

B Kinderen moeten gecontro-
leerd worden om te garande-
ren dat ze niet met het appa-
raat spelen.

N VOORZICHTIG

B Zorg er voor alle handelingen
met of aan het apparaat voor
dat het apparaat stabiel staat
om ongevallen of beschadi-
gingen door omvallen van het
apparaat te vermijden.

B Door de naar buiten tredende
waterstraal aan de hogedruk-
sproeier werkt een terug-
stootkracht op het handspuit-

pistool. Zorg ervoor dat u ste-
vig staat en houd het hand-
spuitpistool en de straalpijp
goed vast.

W [ aat het apparaat nooit zon-
der toezicht staan terwijl het
in bedriff is.

LET OP

B Bjj langere werkonderbrekin-
gen moet het apparaat met
de apparaatschakelaar uitge-
Schakeld worden.

B Gebruik het apparaat niet bij
temperaturen onder 0 °C.

Andere gevaren

A GEVAAR

B Het is verboden om het appa-
raat in explosiegevaarlijke
bereiken te gebruiken.

B Spuit geen voorwerpen af die
ongezonde stoffen bevatten
(bv. asbest).

W Verstuif geen brandbare
vioeistoffen.

B Zuig nooit oplosmiddelhou-
dende vioeistoffen of onver-
dunde zuren en oplosmidde-
len op! Daartoe behoren bv.
benzine, verfverdunner of
stookolie. De spuitnevel is
zeer licht ontvlambaar, explo-
sief en giftig. Gebruik geen
aceton, onverdunde zuren en
oplosmiddelen aangezien
deze de in het apparaat ge-
bruikte materialen aantasten.

B Houd verpakkingsfolie uit de
buurt van kinderen, er be-
staat verstikkingsgevaar!
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N WAARSCHUWING

B Conform de geldige voor-
schriften mag het apparaat
nooit zonder systeemschei-
der aan het drinkwaternet ge-
bruikt worden. Vergewis u er-
van dat de aansluiting van uw
huiswaterinstallatie waarop
de hogedrukreiniger werkt,
uitgerust is met een systeem-
scheider conform EN 12729
type BA.

B Water dat door een systeem-
scheider is gestroomd, wordt
als niet-drinkbaar be-
schouwd.

B Hogedrukslangen, armaturen
en koppelingen zijn belangrijk
voor de veiligheid van het ap-
paraat. Gebruik enkel door de
fabrikant aanbevolen hoge-
drukslangen, armaturen en
koppelingen.

B Bijj het scheiden van toevoer-
of hogedrukslangen kan na
de werking heet water uit de
aansluitingen komen.

AN VOORZICHTIG

B Neem bij het kiezen van de
opslagplaats en het transpor-
teren het gewicht van het ap-
paraat (zie Technische gege-
vens) in acht om ongevallen
of verwondingen te vermij-
den.

Bij apparaten met een hand-
arm vibratiewaarde> 2,5 m/s?
(zie Technische gegevens)

&N VOORZICHTIG

B Ononderbroken gebruik van
het apparaat gedurende
meerdere uren kan in zeldza-
me gevallen gevoelloosheid
van de handen veroorzaken.

=» Draag handschoenen.

=>» Houd de handen warm.

=>» Voeg regelmatig een pauze
in.

Werken met
reinigingsmiddelen

&N WAARSCHUWING

B Dit apparaat werd ontwikkeld
voor gebruik met reinigings-
middelen, die door de fabri-
kant worden geleverd of aan-
bevolen. Het gebruik van an-
dere reinigingsmiddelen of
chemicalién kan de veiligheid
van het apparaat nadelig
beinvioeden.

B Het verkeerd gebruik van rei-
nigingsmiddelen kan ernstige
verwondingen of vergiftiging
veroorzaken.

B Bewaar reinigingsmiddelen
buiten bereik van kinderen.
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Veiligheidsinrichtingen

&N VOORZICHTIG

B Veiligheidsinrichtingen die-
nen ter bescherming van de
gebruiker en mogen niet ver-
anderd of omzeild worden.

Persoonlijke
veiligheidsuitrusting

N VOORZICHTIG

B Draag de juiste beschermen-
de kleding en een veiligheids-
bril ter bescherming tegen te-
rugspattend water.

B Tijjdens het gebruik van hoge-
drukreinigers kunnen aeroso-
len ontstaan. Het inademen
van aerosolen kan schadelijk
zijn voor de gezondheid.
Afhankelijk van de toepas-
sing kunnen voor de hoge-
drukreiniging volledig afge-
schermde sproeiers (bv. op-
pervaktereiniger) gebruitk
worden die de uitstoot van
waterige aerosolen duidelijk
verminderen.

Het gebruik van zo'n afscher-
ming is niet bij alle toepassin-
gen mogelijk.

Wanneer het gebruik van een
volledig afgeschermde
sproeier niet mogelijk is, moet
in functie van de te reinigen
omgeving een stofmasker
van de klasse FFP 2 of verge-
liikbaar gebruikt worden.
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Indicaciones de seguridad para la limpiadora
de alta presion

A[Ll] Antes de poner en
marcha por primera
vez el aparato, lea estas indica-
ciones de seguridad y siga el
manual de instrucciones origi-
nal. Actue de acuerdo a él. Con-
serve estos dos manuales para

Su uso posterior o para propieta-

rios ulteriores.

— Ademas de las indicaciones
contenidas en este manual
de instrucciones, deben res-
petarse las normas generales
vigentes de seguridad y pre-
vencion de accidentes.

— Las placas de advertencia e
indicadoras colocadas en el
aparato proporcionan indica-
ciones importantes para un
funcionamiento seguro.

Niveles de peligro

A PELIGRO

Aviso sobre un riesgo de peligro
inmediato que puede provocar
lesiones corporales graves o la
muerte.

N\ ADVERTENCIA

Aviso sobre una situacion pro-
pablemente peligrosa que pue-
de provocar lesiones corporales
graves o la muerte.

&N\ PRECAUCION

Indicacion sobre una situacion
que puede ser peligrosa, que
puede acarrear lesiones leves.
CUIDADO

Aviso sobre una situacion pro-
bablemente peligrosa que pue-
de provocar darfios materiales.

Componentes eléctricos

A PELIGRO

Riesgo de descarga eléctrica.

B No tocar nunca la clavija ni el
enchufe con manos hume-
das.

B Comprobar si esta darnado el
cable de alimentacién con el
conector de red antes de
cada servicio. Si el cable de
alimentacion esta dariado so-
licitar al servicio de postven-
ta/electricista autorizado que
lo cambie inmediatamente.
No operar el equipo con un
cable de alimentacion dana-
do.

ES -1
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B Todas las partes conductoras
de corriente de la zona de tra-
bajo tienen que estar protegi-
das contra los chorros de
agua.

B £/ enchufe y el acoplamiento
de un conducto de prolonga-
cion tienen que ser estancos
y no pueden estar dentro del
agua. El acoplamiento no
puede sequir en el suelo. Se
recomienda utilizar enrollado-
res de cables que garantizan
que los enchufes estén al me-
nos a 60 mm del suelo.

B Tener cuidado de no atrope-
llar, aplastar o tirar del cable
de alimentacion o el conducto
de prolongacion para evitar
danarlos o estropearlos. Pro-
teger los cables de alimenta-
cion del calor, el aceite y los
bordes afilados.

B Apague el aparto y desen-
chufe la clavija de red antes
de efectuar los trabajos de
cuidado y mantenimiento.

B Solo puede realizar repara-
ciones y trabajar con las pie-
zas eléctricas el servicio de
postventa autorizado.

N\ ADVERTENCIA

B E/ equipo solo se puede co-
nectar a una toma eléctrica
que haya sido instalada por
un electricista conforme a
IEC 60364.

B Conectar el equipo solo a co-
rriente AC. La tension tiene
que coincidir con la placa de
caracteristicas del equipo.

B Clase de proteccion | - Los
aparatos solo pueden ser co-
nectados a fuentes de co-
rrientes con puesta a tierra
correcta.

B Por razones de seguridad,
también recomendamos utili-
zar el aparato siempre con un
interruptor de corriente por
defecto (max. 30 mA).

B [os cables eléctricos alarga-
dores inadecuados pueden
ser peligrosos. Para el exte-
rior, utilice solo cables de pro-
longacion eléctricos autoriza-
dos expresamente para ello,
adecuadamente marcados y
con una seccion de cable su-
ficiente: 1 - 10 m: 1,5 mm?;
10 - 30 m: 2,5 mm?

B Desenrollar siempre el con-
ducto de prolongacion com-
pleto del enrollador de ca-
bles.

Manipulacion segura

A PELIGRO

B E/ usuario debe utilizar el
equipo de forma correcta.
Debe tener en cuenta las si-
tuaciones locales y respetar
las personas del entorno a la
hora de trabajar con el apara-
to.

B Antes del servicio, comprobar
si estan danados los compo-
nentes importantes, como la
manguera de alta presion, la
pistola pulverizadora y los
dispositivos de seguridad.
Cambiar inmediatamente los
componentes dafados. No
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operar el equipo con compo-
nentes dafados.

B [os chorros a alta presion
pueden ser peligrosos si se
usan indebidamente. No diri-
Ja el chorro hacia personas,
animales o equipamiento
eléctrico activo, ni apunte con
él al propio aparato.

B No dirigir el chorro de alta
presion hacia uno mismo o
hacia otros para limpiar ropa
o calzado.

B [os neumaticos del vehiculo/
valvulas de los neumaticos
pueden sufrir dafios por el
chorro de alta presion y re-
ventar. Una primera sefial de
ello es una coloracion del
neumatico. Los neumaticos
del vehiculo/valvulas de los
neumaticos dafiados son pe-
ligrosos. Durante la limpieza,
mantener una distancia mini-
ma de 30cm con el chorro.

N\ ADVERTENCIA

B No utilizar el equipo si hay
otras personas al alcance a
no ser que utilicen vestuario
de proteccion personal.

B [os nifios o las personas no
instruidas sobre su uso no
deben utilizar el aparato.

B Este aparato no es apto para
ser manejado por personas
con incapacidades fisicas,
sensoriales o intelectuales o
falta de experiencia y/o cono-
cimientos, a no ser que sean
supervisados por una perso-
na encargada o hayan recibi-

do instrucciones de esta so-
bre como usar el aparato y
quée peligros conlleva.

B [os nifios no pueden jugar
con el aparato.

B Supervisar a los nifios para
asegurarse de que no jue-
guen con el aparato.

&N PRECAUCION

B Antes de realizar cualquier
tarea con o en el equipo, es-
tabilizarlo para evitar acci-
dentes o darios si se cae el
equipo.

B Mediante el chorro de agua
que sale de la boquilla de alta
presion, se ejerce una fuerza
de retroceso sobre la pistola
pulverizadora. Mantener el
equipo estable, sujetar bien
la pistola pulverizadora y el
tubo pulverizador.

B No dejar el equipo nunca sin
vigilancia mientras esté en
funcionamiento.

CUIDADO

B Si se realizan pausas de tra-
bajo prolongadas, desconec-
tar el equipo con el interruptor
del aparato.

B No operar el equipo a tempe-
raturas inferiores a 0 °C.

ES -3
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Otros peligros

A PELIGRO

B Esta prohibido el funciona-
miento en zonas donde haya
riesgo de explosion.

B No rociar objetos que conten-
gan sustancias nocivas para
la salud (p.ej. asbesto).

B No pulverizar liquidos com-
bustibles.

B ;No aspirar nunca liquidos
que contengan disolventes,
acidos sin disolver o disol-
ventes! Como gasolina, disol-
vente de pintura o fuel. La ne-
blina de pulverizacion es alta-
mente inflamable, explosa y
toxica. No utilizar acetona,
acidos sin disolver ni disol-
vente, puede atacar a los ma-
teriales utilizados en el equi-
po.

B ;Mantener los plasticos del
embalaje fuera del alcance
de los nifios, se corre el ries-
go de asfixia!

N\ ADVERTENCIA

B De acuerdo con las normati-
vas vigentes, esta prohibido
utilizar el aparato sin un sepa-
rador de sistema en la red de
agua potable. Asegurese de
que la toma de su instalacion
de agua doméstica donde se
opera la limpiadora a alta rpe-
sion, esté equipada con un
separador de sistema confor-
me a EN 12729 tipo BA.

B E/agua que haya pasado por
un separador del sistema

sera catalogada como no po-
table.

B [as mangueras de alta pre-
Sién, fijaciones y acoplamien-
tos son importantes para la
seguridad del equipo. Utilizar
solo las mangueras de alta
presion, fijaciones y acopla-
mientos recomendados porel
fabricante.

B Al separar el tubo de alimen-
tacion o el de alta presion,
puede salir agua muy calien-
te de las tomas después del
funcionamiento.

&N PRECAUCION

B Al seleccionar el lugar de
montaje y al transportar, te-
ner en cuenta el peso del
aparato (véase Datos técni-
c0s), para evitar accidentes o
lesiones.

En el caso de aparatos con
valor de vibracién mano-
brazo > 2,5 m/s? (véase Datos
técnicos)

A PRECAUCION

B S/ el aparato se utiliza duran-
te varias horas sin interrup-
cion, se puede producir una
sensacion de adormecimien-
to enlas manos, pero es poco
frecuente.

=>» Utilizar guantes.

=» Mantener las manos calien-
tes.

=» Realizar descansos de traba-
jJo reqularmente.
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Trabajo con detergentes

N ADVERTENCIA

B Este aparato se ha desarro-
llado para utilizar los deter-
gentes suministrados o reco-
mendados por el fabricante.
La utilizacién de otros deter-
gentes o sustancias quimicas
puede influir en la seguridad
del aparato.

B Si se utilizan errbneamente
detergentes, se pueden pro-
vocar lesiones graves o in-
toxicaciones.

B Guardar los detergentes fue-
ra del alcance de los nifios.

Dispositivos de seguridad
& PRECAUCION

B [os dispositivos de seguridad

sirven para proteger al usua-

rio y no se pueden modificar o
sortear.

ES -5

Equipo protector personal

& PRECAUCION
B Pongase ropa y gafas protec-

toras adecuadas para prote-
gerse de las salpicaduras de
agua y de la suciedad.
Durante el uso de limpiado-
ras de alta presion se pueden
generar aerosoles. Inhalar
aerosoles puede provocar
darios a la salud.
Dependiendo de la aplica-
cion, se pueden utilizar bo-
quillas totalmente apantalla-
das (p.ej. limpiadoras de su-
perficies) para la limpieza a
alta presion, que reduzca sig-
nificativamente el impulso de
aerosoles acuosos.

El uso de tal apantallamiento
no es posible en todas las
aplicaciones.

Si no es posible utilizar una
boquilla totalmente apantalla-
da, se deberia utilizar una
mascarilla de la clase FFP2 o
similar, dependiendo del en-
torno a limpiar.
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Avisos de seguranca para a lavadora de alta pressao

A[LQ] Antes da primeira uti-

lizagdo deste apare-
Iho leia os avisos de segurancga
e o0 manual de instrugbes origi-
nal. Proceda em conformidade.

Guarde os dois documentos

para uma utilizagdo futura ou

para o proprietario seguinte.
— Além das indicagbes do ma-
nual de instrugbes deve res-
peitar as regras gerais de se-
guranca e de prevengéo de
acidentes em vigor.

— Constam das placas de aviso
e de alerta montadas no apa-
relho instrugées importantes
para a sua seguranga.

Niveis do aparelho

A PERIGO

Aviso referente a um perigo emi-
nente que pode conduzir a gra-
ves ferimentos ou a morte.

N ATENCAO

Aviso referente a uma possivel
situagéo perigosa que pode
conduzir a graves ferimentos ou
a morte.

AN CUIDADO

Aviso referente a uma situagdo
potencialmente perigosa que
pode causar ferimentos leves.
ADVERTENCIA

Aviso referente a uma situagdo
potencialmente perigosa que
pode causar danos materiais.

Componentes elétricos

A PERIGO

Perigo de um choque eléctrico.

B Nunca tocar na ficha de rede
e na tomada com as méos
molhadas.

B Antes de qualquer utilizagdo
do aparelho, verificar se o
cabo de ligagéo a rede e a fi-
cha de rede ndo apresentam
quaisquer danos. O cabo de
ligagéo a rede danificado tem
que ser imediatamente subs-
tituido pelo servigo de assis-
téncia técnica ou por um tec-
nico eletricista autorizado.
Né&o colocar o aparelho em
funcionamento se o cabo de
ligacéo a rede estiver danifi-
cado.

B Todas as pecas condutoras
de corrente na area de traba-
Iho devem estar protegidas
contra jactos de agua.

B Fichas de rede e acoplamen-
tos de uma linha de extenséo
tém que ser estanques a
agua e ngo podem estar na
agua. O acoplamento nédo
pode estar pousado no chéo.
Recomenda-se a utilizagdo
de tambores de cabos que
assegurem que as tomadas
se situem, pelo menos,

60 mm acima do chéo.

B Assequrar que os cabos de i-
gacéo a rede e de extenséo
n&o sejam danificados por
trénsito, esmagamento, pu-

PT -1



x6es ou problemas similares.
Proteger o cabo de rede contra
calor, 6leo e arestas afiadas.

B Antes de efectuar trabalhos
de conservagédo e de manu-
tengéo desligar o aparelho e
retirar a ficha de rede.

B Os trabalhos de reparacéo e
trabalhos em componentes
elétricos s6 devem ser exe-
cutados pelo Servigo de As-
sisténcia Técnica autorizado.

AN ATENGCAO

B O aparelho s6 deve ser ligado
a uma ligagéo elétrica execu-
tada por um técnico de insta-
lag&o elétrica, de acordo com
IEC 60364.

B [igaroaparelho so a corrente
alternada. A tenséo deve cor-
responder a placa de carac-
teristicas do aparelho.

B Os aparelhos da classe de
proteccédo | s6 podem ser co-
nectados a fontes de energia
correctamente ligadas a terra

B Por motivos de seguranga re-
comendamos, regra geral,
que o aparelho seja operado
com um disjuntor para corren-
te de defeito (max. 30 mA).

B Um cabo de extenséo eléctri-
co inapropriado pode ser pe-
rigoso. Utilizar ao ar livre ape-
nas cabos de extenséo eléc-
tricos homologados e devida-
mente assinalados e com um
corte seccional (diametro)
adequado:
1-10m: 1,5 mmz;

10 - 30 m: 2,5 mm?

B Desenrolar a linha de exten-
sdo sempre completamente
do tambor de cabo.

Manuseamento seguro

A PERIGO

B Utilize o aparelho somente
para os fins a que se destina.
Deve ter em consideragéo as
condic¢bes locais e, ao utilizar
o aparelho, ter em conta o
comportamento de pessoas
nas proximidades.

B Controlar os componentes
importantes como, por exem-
plo, mangueira de alta pres-
sdo, pistola pulverizadora
manual e unidade de segu-
ranga relativamente a danos,
antes de cada utilizagéo.
Substituir imediatamente
componentes danificados.
Né&o colocar o aparelho em
funcionamento com compo-
nentes danificados.

B Os jactos de alta pressao po-
dem ser perigosos em caso
de uso incorrecto. O jacto ndo
deve ser dirigido contra pes-
soas, animais, equipamento
eléectrico activo ou contra o
proprio aparelho.

B N&o dirigir o jato de alta pres-
s&o contra terceiros ou contra
Si proprio para a limpeza de
roupa ou sapatos.

B O jato de alta pressao pode
danificar pneus e as valvulas
dos mesmos ou provocar até
0 seu rebentamento. O pri-
meiro sinal de danos é a alte-
ragdo da cor do pneu. Os
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pneus / valvulas dos pneus
danificados podem causar le-
sées mortais. Guardar pelo
menos uma distancia do jato
de 30 cm durante a limpeza
de superficies!

AN ATENGCAO

B N&o utilizar o aparelho se ou-
fras pessoas se situarem no
alcance do mesmo, a nao ser
que estas utilizem vestuario
de protecgéo.

B Este aparelho ndo deve ser
manobrado por criangas ou
pessoas héo instruidas.

B Este aparelho ndo é adequa-
do para a utilizagdo por pes-
soas com capacidades fisi-
cas, sensoriais e psiquicas
reduzidas e por pessoas com
falta de experiéncia e/ou co-
nhecimentos, excepto se fo-
rem supervisionadas por uma
pessoa responsavel pela se-
gurancga ou receberam instru-
¢bes sobre o manuseamento
do aparelho e que tenham
percebido os perigos ineren-
tes.

B Criancas ndo podem brincar
com o aparelho.

B Supervisionar as criangas, de
modo a assegurar que ndo
brincam com o aparelho.

AN CUIDADO

B Antes de iniciar quaisquer
trabalhos com ou no apare-
Iho, deve-se assegurar o po-
sicionamento estavel do apa-
relho, de modo a evitar aci-
dentes ou danos causados

pelo tombamento do apare-
lho.

B Devido ao jato de agua que
sai do bico de alta presséo,
uma forga de recuo age sobre
a pistola. Garantir uma posi-
¢do segura e segurar bem a
pistola e a langa.

B Nunca deixar o aparelho sem
vigilancia enquanto estiver a
funcionar.

ADVERTENCIA

B No caso de longas interrup-
¢bes de trabalho deve-se
desligar o interruptor do apa-
relho.

B N&o operar o aparelho a tem-
peraturas inferiores a 0 °C.

Outros perigos

A PERIGO

B E proibido pér o aparelho em
funcionamento em areas com
perigo de exploséo.

B N&o projetar jatos de agua
contra objetos que conte-
nham substancias nocivas a
saude (p.ex. amianto).

B N&o pulverizar liquidos infla-
maveis.

B Nunca aspirar liquidos com
teores de diluentes ou acidos
e dissolventes n&o diluidos!
Trata-se de materiais como
gasolina, diluente de tinta ou
gasoleo de aquecimento. A
névoa de pulverizagéo é alta-
mente inflamavel, explosiva e
téxica. Nao utilizar acetona,
acidos e diluentes néo dilui-
dos, dado que podem atacar
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0s materiais utilizados no
aparelho.

B Manter as peliculas da emba-
lagem fora do alcance das
criangas! Perigo de sufoca-
mento!

AN ATENGCAO

B De acordo com as prescricbes
em vigor, o aparelho nunca
pode ser ligado a rede de agua
potavel sem separador de sis-
tema. Assegurar que a cone-
x40 da instalagdo de agua do-
meéstica seja operada na lava-
dora de alta press&do com um
separador de sistema, segun-
do EN 12729, tipo BA.

B A agua que tenha entrado no
separador de sistema, ja ndo
é considerada agua potavel.

B As mangueiras de alta pres-
sdo, os comandos e 0s aco-
plamentos s&o importantes
para a seguranga do apare-
lho. Utilizar unicamente man-
gueiras de alta presséo, co-
mandos e acoplamentos re-
comendados pelo fabricante.

B Durante a separagéo da
mangueira de admisséo ou
da mangueira de alta pres-
s&o, pode verificar-se a saida
de agua quente pelas liga-
¢bes apos o funcionamento.

AN CUIDADO

B Ter em consideragdo o peso

do aparelho (ver dados técni-

c0s), aquando da escolha do
local de armazenamento e do
transporte, de modo a evitar
acidentes ou ferimentos.

Nos aparelhos com um valor
de vibragcao mao/bracgo >
2,5 m/s2 (ver dados técnicos)

A& CUIDADO

B A utilizagdo ininterrupta du-
rante longas horas pode cau-
sar, em situagées raras, uma
sensagéo de dorméncia das
maos.

=>» Usar luvas.

= Manter as mé&os quentes.

=>» Fazer intervalos periédicos.

Trabalhar com detergentes

AN ATENGAO

B Este aparelho foi desenvolvi-
do para a utilizagdo de deter-
gentes, fornecidos ou reco-
mendados pelo fabricante. A
utilizag&o de outros detergen-
tes ou agentes quimicos
pode afectar a seguranga do
aparelho.

B A utilizagéo de detergentes
errados pode provocar feri-
mentos ou intoxicagbes gra-
ves.

B Guardar os detergentes num
local inacessivel a criangas.
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Equipamento de seguranca

AN CUIDADO
B As unidades de seguranga
protegem o utilizador e ndo

podem ser alteradas ou colo-

cadas fora de servigo.

Equipamento de protecc¢ao

pessoal
A CUIDADO

B Utilizar roupa de protecgédo e

oculos de protecgéo contra
salpicos de agua ou sujida-
des.

B Durante a utilizagdo de lava-
doras de alta pressédo podem

ser produzidos aerossois. A

inalagdo de aerossois pode
ter consequéncias graves
para a saude.

Consoante a aplicagéo po-

dem ser utilizados bicos com-

pletamente blindados (p. ex.
limpeza de superficies) para

os trabalhos de limpeza com

a lavadora de alta presséo,
oS quais reduzem substan-

cialmente a projecgédo de ae-

rossois aquosos.

A utilizagdo deste tipo de blin-
dagem néo ¢é possivel em to-

das as aplicagées.

Sempre que néo for possivel

utilizar um bico completa-

mente blindado, deve-se utili-
zar uma mascara respiratoria

da classe FFP 2 ou similar,

que se adapte as condigcbes

de limpeza.
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Sikkerhedsanvisninger til hgjtryksrensere

A[LQ] Laes denne brugsan-
visning for farste
gangs brug af maskinen og folg
den originale driftsvejledning.

Falg den ngje. Opbevar de to

heefter til senere brug eller til se-

nere ejere.

— Ud over henvisningerne i
denne brugsanvisning skal
lovens generelle sikkerheds-
0g ulykkesforebyggelsesfor-
Skrifter overholdes.

— Advarsels- og henvisnings-
Skilte pa damprenseren giver
vigtige anvisninger for farefri
drift.

Faregrader

A FARE

Henviser til en umiddelbar fare,
der forer til alvorlige kvaestelser
eller til daden

N ADVARSEL

Henviser til en mulig farlig situa-
tion, der kan fare til alvorlige
kveestelser eller til dgden.

M FORSIGTIG

Henviser til en mulig farlig situa-
tion, der kan fare til lette person-
skader.

BEMAERK

Henviser til en mulig farlig situa-
tion, der kan fare til materiel ska-
de.

Elektriske Komponenter

A FARE

Risiko for elektrisk stad.

B Ror aldrig ved netstik og stik-
kontakt med fugtige haender.

B Kontroller altid tilslutningsled-
ningen og netstikket for ska-
der, for maskinen tages i
brug. En beskadiget tilslut-
ningsledning skal omgaende
udskiftes af en autoriseret
kundeserviceafdeling/el-in-
stallatgr. Anvend ikke maski-
nen, hvis nettilslutningsled-
ningen er beskadiget.

B Alle stramfarende dele i ar-
bejdsomradet skal veere be-
Skyttet mod stralevand.

B Stikket og koblingen af for-
laengerledninger skal veere
vandteet og ma ikke ligge i
vand. Koblingen ma ej heller
ligge pa jorden. Det anbefa-
les at bruge kabeltromler, der
Sikrer, at stikkontakterne er
mindst 60 mm over jorden.

B Undga at kere over, klemme,
rive eller lign. i net- eller for-
leengerledninger, da dette
@deleegger eller beskadiger
dem. Beskyt netledningerne
mod varme, olie og skarpe
kanter.

B Sluk for damprenseren og
traek stikket ud ved alle for-
mer for vedligeholdelsesar-
bejde.

B Reparationsarbejder og ar-
bejder pa elektriske kompo-
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nenter skal altid udferes af
autoriserede servicefolk.

N ADVARSEL

B Maskinen skal altid tilsluttes
et elektrisk stik, der er instal-
leret af en el-installator iht.
IEC 603064.

B Maskinen ma kun sluttes til [ |

vekselstram. Spaendingen
Skal svare til angivelsen pa ty-
peskiltet.

B Beskyttelsesklasse | - appa-
rater ma kun tilsluttes til

stremkilder, som er jordetef- R

ter forskrifterne.
B Af sikkerhedsgrunde anbefa-

ler vi principielt at maskinen |

anvendes over et fejlstrams-
relee (max. 30 mA).

B E£n uegnet elektrisk forleen-
gerledninger kan veere farlig.
Benyt udelukkende hertil
godkendte og maerkede for-
laengerledninger med et til-

nenter som hgjtryksslange,
handsprajtepistol og sikker-
hedsudstyr evt. er beskadiget.
Udskift straks beskadigede
komponenter. Anvend ikke
maskinen, hvis nogle af kom-
ponenterne er beskadiget.
Hajttryksstréler kan vaere far-
lige, hvis de ikke anvendes
korrekt. Stralen ma ikke ret-
tes mod personer, dyr, teendt
elektrisk udstyr eller mod sel-
ve maskinen.

Ret ikke stralen mod Dem
selv eller andre for at rengare
toj eller skotgj.
Daek/daekventiler kan blive
beskadiget og punktere ved
brug af hgjtryksstralen. For-
ste tegn herpa er, at deekkene
endrer farve. Beskadigede
deek/daekventiler er livsfarli-
ge. Hold mindst 30 cm strale-
afstand ved renggringen!

streekkeligt stort lednings- N ADVARSEL
tveersnit ved udendgars brug: B Maskinen ma ikke bruges

1-10m: 1,6 mm?;
10-30 m: 2,56 mm?2
B Treek altid forlaengerlednin-

gen helt af kabeltromlen. |

Sikker brug
A FARE

B Brugeren skal anvende hgj- n

tryksrenseren iht. dens an-
vendelsesformal. Han skal
tage hensyn til lokale forhold
og holde gje med, om der er
personerinaerheden, nar han
arbejder med aggregatet.

B Kontroller inden enhver ibrug-
tagning, om vigtige kompo-
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hvis andre personer er i raek-
kevidde, med mindre de bru-
ger beskyttelsesdragter.
Hajtryksrenseren ma ikke an-
vendes af barn eller af perso-
ner, der ikke er blevet instrue-
ret i brugen.

Apparatet er ikke beregnet til
at blive brugt af personer (in-
klusive barn), hvis fysiske,
sensoriske eller andelige ev-
ner er indskreenket eller af
personer med manglende er-
faring og/eller kendskab med
mindre disse personer over-



vages af en person, som er
ansvarlig for deres sikkerhed,
eller blev treenet i apparatets
handtering og de evt. resulte-
rende farer.

B Bgrn ma ikke lege med appa-
ratet.

B Bgrn skal veere under opsyn
for at sgrge for, at de ikke le-
ger med maskinen.

M FORSIGTIG

B /nden der arbejdes med eller
ved maskinen, skal det sik-
res, at maskinen star stabilt
for at forhindre ulykker eller
beskadigelser/kveaestelser
ved at maskinen veelter.

B Pga. den vandstrale, der
kommer ud af hgjtryksdysen,
stgdes pistolgrebet bagud.
Sarg for at sta godt og hold
godt fast i pistolgrebet og
straleroret.

B [ad aldrig damprenseren
veere uden opsyn, mens den
er i drift.

BEMAERK

B Ved leengere arbejdspauser
sluk maskinen ved maski-
nens kontakt.

B Apparatet ma ikke bruges
ved temperaturer under 0 °C.

Andre farer

A FARE

B Det er forbudt at bruge hgj-
tryksrenseren i omrader, hvor
der er eksplosionsfare.

B Spul ikke genstande, der in-
deholder sundhedsskadelige
stoffer (f.eks. asbest).

B Breendbare vaesker ma ikke
sprajtes.

B Opsug aldrig oplasningsmid-
delholdige veesker eller ufor-
tyndede syrer og opl@snings-
midler! Herunder hgrer f.eks.
benzin, farvefortynder og fy-
ringsolie. Sprajtetagen er me-
get let anteendelig, eksplosiv
og giftig. Undga brug af ace-
tone, ufortyndede syrer og
oplasningsmidler, da disse
angriber maskinens materia-
ler.

B Emballagefolie skal holdes
fjern fra barn, kveelningsfare!

&N ADVARSEL

B /folge de geeldende love, ma
maskinen aldrig anvendes pa
drikkevandsnettet uden en
systemseparator. Sgrg for, at
tilslutningen pa husets vand-
anleeg, som hgjtryksrenseren
seettes til, er udstyret med en
systemseparator iht. EN
12729 type BA.

B Vand, som stremmer igen-
nem en systemseparator, kan
ikke drikkes.

B Hgjtryksslanger, armaturer
og tilkoblinger er vigtige for
aggregatets sikkerhed. Benyt
udelukkende de af producen-
ten anbefalede hgjtryksslan-
ger, armaturer og tilkoblinger.

B Hvis tillobs- og hagjtryksslan-
gen adskilles efter driften kan
der udtraede varmt vand.
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AN FORSIGTIG

B Ved valg af opbevaringssted
0g ved transport skal der ta-
ges hensyn til apparatets
veegt (se tekniske data), for
ikke at risikere uheld eller
kveestelser.

Ved apparater med en hand/
arm vibrationsverdi pa >
2,5 m/s? (se tekniske data)

M FORSIGTIG

B Hvis apparatet bruges uaf-
brudt i flere timer, kan haen-
derne godt blive falelseslgse.

=>» Beer handsker.

= Hold heenderne varme.

=>» Hold af og til en pause.

Arbejde med rensemidler

N ADVARSEL

B Maskinen er udviklet til brug
af de renggringsmidler, der
leveres og anbefales af pro-
ducenten. Brug af andre ren-
garingsmidler eller kemikalier
kan pavirke maskinens sik-
kerhed negativt.

B Forkert anvendelse af rengo-
ringsmidler kan forarsage al-
vorlige kvaestelser eller for-
giftninger.

B Rengaringsmidler skal opbe-
vares utilgaeengeligt for barn.

Sikkerhedsanordninger

A\ FORSIGTIG
B Sikkerhedsanordninger skal
beskytte mod kveestelser og

ma hverken aendres eller om-

gas.

Personligt
beskyttelsesudstyr

M FORSIGTIG

B Bezer passende sikkerhedstgj
0g beskyttelsesbriller som
veern mod vand eller snavs,
der sprgjter bagud.

B Nar der bruges hgjtryksren-
sere, kan der opsta aeroso-
ler. Det kan veere sundheds-
Skadeligt at indande aeroso-
ler.

Afhaengig af anvendelse kan
helt afskaermede dyser (f.eks.
overfladerenser) anvendes til
hajtrykrensning, som tydeligt
nedseetter udstagdningen af
vandholdige aerosoler.

Det er ikke muligt at bruge sa-
dan en afskaermning til alle
anvendelser.

Hvis det ikke er muligt at bru-
ge en helt afskeermet dyse,
Skal der bruges et ande-
dreetsveern af klasse FFP 2
eller lign., afheengig af den
omgivelse, der skal renses.
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Sikkerhetsanvisninger for hgytrykksvasker

A[L Les disse sikkerhets-
anvisningene og den

originale bruksanvisningen for

apparatet tas i bruk farste gang.

Falg dem. Oppbevar begge hef-

tene til senere bruk eller for nes-

te eier.

— I tillegg til anvisningene i
bruksveiledningen, ma det
tas hensyn til lokale, generel-
le forskrifter vedragrende sik-
kerhet og forebygging av
ulykker.

— Advarsel- og henvisningsskilt
som er anbrakt pa apparatet
gir viktig informasjon for en
farefri drift.

Risikotrinn

A FARE

Anvisning om en umiddelbar tru-
ende fare som kan fare til store
personskader eller til dad.

N ADVARSEL

Anvisning om en mulig farlig si-
tuasjon som kan fgre til store
personskader eller til dad.

M\ FORSIKTIG

Anvisning om en mulig farlig si-
tuasjon som kan fare til mindre
personskader.

OBS

Anvisning om en mulig farlig si-
tuasjon som kan fare til materiel-
le skader.

Elektriske komponenter

A FARE

Fare for elektrisk stat.

W Ta aldri i stgpselet eller stik-
kontakten med vate hender.

B Kontroller stramledningen og
stopselet for skader for hver
bruk. En skadet streamledning
ma skiftes ut umiddelbart hos
autorisert kundeservice eller
autorisert elektriker. lkke ta i
bruk maskinen med skadet
kabel.

B Alle stramfgrende deler i ar-
beidsomradet ma veere spy-
lesikre.

B Stgpsel og kontakt pa skjote-
ledning ma vaere vanntette og
Skal ikke ligge i vann. Koblin-
gen skal ikke bli liggende pa
bakken. Det anbefales a bru-
ke en kabeltrommel som sik-
rer at stikkontakten er minst
60 mm over bakken.

B Pass pa at stramledningen
eller skjoteledningen ikke
Skades ved at den kjgres
over, klemmes, strekkes eller
lignende. Beskytt stramled-
ningen mot sterk varme, olje
0g skarpe kanter.

B S/a av apparatet og ta ut
stremstapselet innen service
eller vedlikeholdsarbeider pa-
begynnes.

B Reparasjonsarbeid og arbeid
pa elektriske komponenter
ma kun utfgres av autorisert
kundesetrvice.
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N\ ADVARSEL

B Maskinen ma kun tilkobles
stremuttak som er installert
av en elektromontar, i hen-
hold til IEC 60364.

B Maskinen skal kun kobles til
vekselstram. Spenningen ma
stemme overens med maski-
nens typeskilt.

B Verneklasse | - maskinen ma
kun kobles til en korrekt jordet
stremkilde.

B Av sikkerhetsgrunner anbefa-
ler vi i utgangspunktet at ap-
paratet drives via en over-
spenningsbryter (maks
30mA).

B En uegnet elektrisk skjoteled-
ning kan veere farlig. Ved
utendgrs bruk ma det anven-
des en elektrisk skjateledning
som er godkjent for dette og
merket etter gjeldende regler,
0g som har tilstrekkelig led-
ningstverrsnitt:
1-10m: 1,5 mm2;

10 - 30 m: 2,56 mm?

B Skjoteledninger ma alltid vi-

kles helt av kabeltrommelen.

Sikker handtering

A FARE

B Maskinen ma brukes pa kor-
rekt mate. Brukeren ma ta
hensyn til forholdene pa det
aktuelle bruksstedet, og veere
oppmerksom pa andre perso-
ner som matte befinne seg i
neerheten.

B Viktige komponenter s& som
haytrykkslange, hoytrykk-
spistol og sikkerhetsinnret-

ninger skal kontrolleres for
skader faor hver bruk. Skade-
de komponenter skal straks
Skiftes. Ikke bruk maskin med
Skadede komponenter.

B Hoytrykkstréler kan vaere far-
lige ved feil bruk. Strédlen méa
ikke rettes mot personer, dyr,
elektrisk utstyr som er pa, el-
ler maskinen selv.

B /kke rett hoytrykkstralen mot
deg selv eller andre for & ren-
gjore kleer eller skotay.

B Dekk og ventiler pa kjoretay
kan skades med haytrykk-
stralen, noe som kan fare til
at dekk eksploderer. Farste
tegn pa at dekket er skadet er
at det misfarges. Skadde
dekk/dekkventiler er livsfarli-
ge. Hold minst 30 cm strale-
avstand ved rengjaring!

&N ADVARSEL

B /kke bruk maskinen hvis an-
dre personer er innen rekke-
vidde, med mindre de har pa
seg vernekleer.

B Hoytrykksvaskeren ma ikke
brukes av barn, eller perso-
ner som ikke er kjent med
hvordan haytrykksvaskeren
fungerer.

B Dette apparatet er ikke ment
for bruk av personer med re-
duserte fysiske, sensoriske
eller sjelelige evner, eller som
pga. mangel pa erfaring og/
eller kunnskap ikke kan be-
nytte apparatet trygt. De skal
da kun bruke apparatet under
oppsyn av en sikkerhetsan-
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svarlig person, eller fa in-
struksjoner av vedkommende
om bruk av appratet.

B Barn skal ikke leke med ap-
paratet.

B Barn skal holdes under tilsyn
for a sikre at de ikke leker
med apparatet.

N FORSIKTIG

B Fogr alle arbeider pa maski-
nen, sgrq for at den star stott
for a forhindre personskader
eller materielle skader der-
som den velter.

B Nar vannet straler ut av hgy-
trykksdysen utsettes
handspragytepistolen for re-
kylkraft. Sorg for at du star
stgtt, og holder godt fast i
héandspraytepistolen og stra-
leraret.

B [a aldri maskinen vaere ube-
voktet nar det er i gang.

OBS

B Ved lengre arbeidsspauser
sla av maskinen med appa-
ratbryter.

B Maskinen skal ikke brukes

ved temperaturer under 0 °C.

Andre farer

A FARE

B Bruk i eksplosjonsfarlige om-
rader er forbudt.

B /kke spyl gjenstander som
inneholder helseskadelige
materialer (f. eks. asbest).

B /kke sprut ut brennbare vaes-
ker.

B Sug aldri inn veesker som
inneholder Iasemidler eller
ufortynnede syrer og l@se-

midler! Eksempler pa slike
veesker kan veere bensin, ma-
lingstynner og fyringsolje.
Spraoytetaken er haytanten-
nelig, eksplosiv og giftig. lkke
bruk aceton, ufortynnede sy-
rer og lgsemidler, da disse
angriper materialet som er
brukt i maskinen.

B Emballasjefolien holdes unna
barn, fare for kvelning!

&N ADVARSEL

B / henhold til gjeldende forskrif-
ter skal maskinen aldri kobles
til drikkevannsnettet uten sys-
temskiller. Sgrg for at tilkoblin-
gen til husvannettet der hay-
trykksvaskeren brukes, er ut-
styrt med en systemskiller iht.
EN 12729 type BA.

B Vann som har passert gjen-
nom en systemskiller regnes
ikke som drikkbart vann.

B Hoytrykkslange, armatur og
koblinger er viktige for sikker-
heten ved bruk av maskinen.
Bruk kun haytrykkslanger, ar-
matur og koblinger som er an-
befalt av produsenten.

B Ved frakobling av tilfgrsels-
og haytrykkslange kan det
stremme ut varmt vann fra
koblingene etter bruk.

N FORSIKTIG

B For a unnga ulykker og per-
sonskader ma du ved valg av
lagringssted og transport
veere oppmerksom pa vekten
til apparatet (se tekniske da-

ta).
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Ved apparater med en hand-
arm virbasjonsverdi pa >
2,5 m/s? (se tekniske data)

A FORSIKTIG

B Flere timers kontinuerlig drift
av apparatet kan i sjeldne til-
feller fare til nummenhet i
hendene.

=>» Bruk hansker.

=>» Hold hendene varme.

=>» Ta regelmessig pauser fra ar-
beidet.

Arbeide med
rengjoringsmiddel

N ADVARSEL

B Denne maskinen er konstru-
ert for bruk sammen med ren-
gjeringsmidler levert av, eller
anbefalt av produsenten.
Bruk av andre rengj@rings-
midler eller kiemikalier kan
virke inn pa haytrykkksvaske-
rens sikkerhet.

B Feil bruk av rengjaringsmidler
kan fare til store personska-
der eller forgiftninger.

B Oppbevar rengjoringsmidde-
let utilgjengelig for barn.

Sikkerhetsinnretninger

M\ FORSIKTIG

B Sikkerhetsinnretningen fun-
gerer som beskyttelse for
brukeren, og ma ikke endres
eller omgas.

Personlig verneutstyr

M FORSIKTIG

B Bruk egnede verneklaer og
vernebriller som beskyttelse
mot tilbakesprut av vann og
SMuss.

B Ved bruk av haytrykksvaske-
re kan det oppsta aerosoler.
Innanding av aerosoler kan
forarsake helseskader.
Avhengig av anvendelsen
kan det brukes komplett av-
Skjermede dyser (f.eks. fla-
terengjarer) til haytrykksvas-
king, som tydelig reduserer
utstagt av vannholdige aeroso-
ler.

Det er ikke mulig & bruke en
slik avskjerming ved alle an-
vendelser.

Hvis det ikke er mulig a bruke
en komplett avskjermet dyse,
Skal det avhengig av omgivel-
sen som rengjeres brukes en
pustemaske av klasse FFP 2
eller lignende.
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Sakerhetsanvisningar for hogtryckstvatt

A[LQ] Lé&s igenom de hér
sékerhetsanvisning-
arna och originalbruksanvis-
ningen innan du anvénder din
apparatférsta gangen. Folj dem.

Spara bada héftena for senare

behov eller fér nya agare.

— Férutom anvisningarna i
bruksanvisningen maste gél-
lande allménna sékerhets-
och olycksfallsféreskrifter be-
aktas.

— De varnings- och hénvis-
ningsskyltar som finns pa ap-
paraten ger viktiga hénvis-
ningar for riskfri drift.

Risknivaer

A FARA

Varnar om en omedelbart éver-

héngande fara som kan leda till

svara personskador eller déds-
fall.

AN VARNING

Varnar om en mdjligen farlig si-

tuation som kan leda till svara

personskador eller déden.

AN FORSIKTIGHET

Varnar om en mdjligen farlig si-

tuation som kan leda till léttare

personskador.

OBSERVERA

Varnar om en mdjligen farlig si-

tuation som kan leda till materi-

ella skador.

Elektriska komponenter

A FARA

Risk for elektrisk stét.

B Taaldrig tag i nétkontakten eller
eluttaget med fuktiga hdnder.

B Kontrollera fére varje anvéanad-
ning att nétkabeln och dess
nétkontakt inte &r skadade.
Skadad nétkabeln ska genast
bytas ut av auktoriserad
kundservice/utbildad elektri-
ker. Anvénd inte maskin med
Skadad nétkabel.

B Alla strémférande delar i ar-
betsomradet maste vara vat-
tentéata.

B Naétkontakt och kopplingar pa
férldngningsledningar maste
vara vattentéta och far ej lig-
ga i vatten. Kopplingen far
inte heller ligga pé& marken.
Det rekommenderas att man
anvéander en kabeltrumma
som sékerstéller att eluttagen
befinner sig minst 60 mm
over marken.

B Beakta att nat- och forléng-
ningskabeln inte skadas ge-
nom bverkoérning, klédmning,
sénderdragning eller liknan-
de. Skydda nétkabeln fran
varme, olja och vassa kanter.

B Stdng av apparaten och dra ut
nétkontaken innan vard och
Skétselarbeten ska utféras.

B Reparationsarbeten och ar-
beten pa elektriska kompo-
nenter far endast utféras av
auktoriserad kundservice.
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&N VARNING

B Maskinen far endast anslutas
till ett nétuttag som installe-
rats av elektriker enligt IEC
60364.

B Maskinen far endast anslutas
till véxelstrém. Spénningen

ska motsvara den sp&nning ]

som &r angiven pa maski-
nens typskyit.

B Skyddsklass | - Aggregat far
enbart anslutas till korrekt jor-
dade eluttag.

B Av sékerhetsskédl rekommen- 1

derar vi principiellt att aggre-
gatet anvédnds med jordfels-
brytare (max. 30 mA).

B En olédmplig elektrisk forléng- W

ningssladd kan vara farlig. Ut-
omhus ska bara en elektrisk
férldngningssladd som &r
godkénd fér utomhusbruk an-
védndas. Férldngningssladden
Ska ha motsvarande mark-
ning och tillréckligt tvérsnitt:

nenter som hégtrycksslang,
handsprutpistol och séker-
hetsanordningar inte &r ska-
dade. Byt genast ut skadade
komponenter. Anvéand inte
maskin med skadade kompo-
nenter.

Hégtrycksstralar kan vid fel-
aktig anvandning vara farliga.
Strélen far inte riktas mot
ménniskor, djur, aktiv elek-
trisk utrustning eller mot sjél-
va aggregatet.

Rikta inte hégtrycksstralen
mot dig sjélv eller mot andra
for att rengéra klader eller
Skor.

Dé&ck eller ddckventiler kan
Skadas och géa sénder av
hégtrycksstralen. Férsta teck-
net &r att ddcket missfargas.
Skadade déack/dackventiler
kan innebéra livsfara. Hall
minst 30 cm stralavstand vid
rengéring!

1-10m: 1,56 mmz; N\ VARNING
10 - 30 m: 2,5 mm? B Anvénd inte apparaten om

B Rulla alltid ut férldngnings-
kablar helt fran kabeltrum-
man.

andra personer befinner sig i
dess nérhet, detta géller om
de inte bar skyddskléader.

Siker hantering B Aggregatet far inte anvandas

A FARA

B Anvéndaren maste anvédnda -

apparaten enligt féreskrifter-
na. Anvéndaren ska ta han-
syn till férutséttningarna pa
platsen och kontrollera att
ingen uppehaller sig i nérhe-
ten vid arbete med maskinen.
B Kontrollera innan varje an-
véandning att viktiga kompo-
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av barn eller personer som
inte har tillrdcklig kunskap.
Denna apparat ar ef avsedd
att anvéndas av personer
med begrénsade psykiska,
sensoriska eller mentala
egenskaper eller som saknar
erfarenhet och/eller kunskap
att hantera den, savida de
inte befinner sig under upp-



sikt av en person ansvarig for
deras sékerhet eller har fatt
anvisningar fran en sadan
person om hur apparaten ska
anvéndas och har forstatt vil-
ka faror som kan uppsta vid
anvandningen av apparaten.

B Barn far inte leka med appa-

raten.

B Barn ska hallas under uppsikt

for att garantera att de inte le-
ker med maskinen.

A FORSIKTIGHET
B Sékerstéll innan all typ av ar-

bete med eller pa maskinen
dess stabilitet for att undvika
olyckor eller sakskador pa
grund av att maskinen faller
omkull.

P.g.a. vattenstrélen vid h6g-
trycksmunstycket verkar en
rekylkraft pa handsprutpisto-
len. Sta stadigt och hall fast
handsprutan och stralréret or-
dentligt.

Lémna aldrig maskinen utan
uppsikt sa ldnge som den ar i
drift.

OBSERVERA
B Sténg vid langre arbetspau-

ser av maskinen med ma-
Skinbrytarenr.

B Anvéand inte maskinen vid

temperaturer under 0 °C.
Ovriga faror

A FARA
B Anvéndning av maskinen i ut-

rymmen med explosionsrisk
ar férbjuden.

Spruta aldrig pa féremal som
innehéller hdlsovadliga &m-
nen (t.ex. asbest).

Inga brdnnbara vétskor far
férdelas med hogtryckstvét-
ten.

Sug aldrig upp vétskor som
innehaller I6sningsmedel el-
ler outspéadda syror och 16s-
ningsmedel! Hit réknas bl.a.
bensin, tinner eller eldnings-
olja. Angan é&r lattanténdlig,
explosiv och giftig. Anvéand
inte aceton, outspédda syror
och I6sningsmedel eftersom
de angriper de material som
anvéants i maskinen

Hall férpackningsfolien borta
fran barn, risk fér kvéavning!

AN VARNING

SV -3

Enligt géllande foéreskrifter far
apparaten aldrig anvéndas i
dricksvattennétet utan sys-
temavskiljare. Sékerstall att
vattenforsérjningssystemet,
som hégtryckstvétten ansluts
till, har en anslutning som &ar
utrustad med en systemav-
Skiljare enligt EN 12729 typ
BA.

Vatten som runnit genom en
systemavskiljare anses inte
langre vara dricksvatten.
Hégtrycksslangar, armaturer
och kopplingar &r viktiga for
maskinens sékerhet. Anvénd
endast hégtrycksslangar, ar-
maturer och kopplingar som
rekommenderas av tillverka-
ren.
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B Nar tilloppsslangen eller hbg-
trycksslangen tas loss efter
anvéndning kan hett vatten
strémma ur anslutningarna.

N FORSIKTIGHET

B Tank pa apparatens vikt (se
tekniska data) nér férvarings-
platsen véljs och vid transpor-
ten, for att undvika olyckor
och skador.

Hos apparater med ett hand-
arm vibrationsvarde > 2,5 m/
s? (se Tekniska data)

A FORSIKTIGHET

B Oavbruten apparatanvénd-
ning under flera timmar kan i
séllsynta fall leda till dom-
ningskanslor i hdnderna.

=>» Bér handskar.

=>» Hall hdnderna varma.

= Laggq in regelbundna arbets-
pauser.

Arbeten med
rengoringsmedel

&N VARNING

B Aggregatet har utvecklats for
anvéndning av rengdrings-
medel som levererats eller re-
kommenderats av tillverka-
ren. Anvéndning av andra
rengdéringsmedel eller kemi-
kalier kan paverka aggrega-
tets sékerhet.

B Felaktig anvéndning av ren-
goérinsmedel kan leda till sva-
ra personskador eller forgift-
ning.

B FoOrvara rengbringsmedel
utom réckhall fér barn.

Sakerhetsanordningar

A FORSIKTIGHET

B Sédkerhetsanordningar ar till
for att skydda anvéndaren
och far inte &ndras eller sét-
tas ur spel.

Personlig
skyddsutrustning

A FORSIKTIGHET

B Bér ldampliga skyddskléder
och skyddsglaségon som
skydd mot tillbakasprutande
vatten eller smuts.

B Aerosoler kan skapas medan
hégtryckstvéttar anvands. In-
andning av aerosoler kan
leda till héalsorelaterade ska-
dor.

Heltavskdrmade munstycken
(t.ex. ytrengbrare) kan anvén-
das till hégtrycksrengoringen,
beroende pé insatsomradet.
Dessa reducerar utmatning-
en av vattniga aerosoler pa-
tagligt.

Det gar inte att anvédnda en
sadan avskdrmning vid alla
arbetsinsatser.

Nér det inte gér att anvédnda
ett helt avskdrmat munstycke
Ska man béra en andnings-
skyddsmask klass FFP 2 eller
jamférbar, beroende pa om-
givningen som ska rengéras.
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Korkeapainepesurin turvaohjeet

A[LQ] Lue ndmé turvaohjeet
Ja alkuperéiskaytto-
ohjeet ennen laitteen ensim-
maéisté kayttdéa. Toimi ohjeiden
mukaisesti. Séilytd molemmat
ohjeet mybhempéé kéyttoa tai
mybhempé&é omistajaa varten.
— Téaman kéyttéohjeen ohjeiden
ohella on noudatettava laki-
sééteisié yleisia turvallisuus-
Ja tapaturmantorjuntaméaéara-
yksié&.

— Laitteeseen kiinnitetyt varoi-
tus- ja opastuskilvet antavat
tarkeitd ohjeita turvallista
kéyttbéa varten.

Vaarallisuusasteet

A VAARA

Huomautus vélittbmasti uhkaa-
vasta vaarasta, joka voi aiheut-
taa vakavan ruumiinvamman tai
Johtaa kuolemaan.

N\ VAROITUS

Huomautus mahdollisesta vaa-
rallisesta tilanteesta, joka voi ai-
heuttaa vakavan ruumiinvam-
man tai voi johtaa kuolemaan.
AN VARO

Huomautus mahdollisesta vaa-
rallisesta tilanteesta, joka voi ai-
heuttaa vahéisia vammoja.
HUOMIO

Huomautus mahdollisesta vaa-
rallisesta tilanteesta, joka voi ai-
heuttaa aineellisia vahinkoja.

Fi

Sahkoiset komponentit

A VAARA

Séhkoiskun vaara

B Al4 koskaan tartu mérilléd k&-
sillé virtapistokkeeseen ja
pistorasiaan.

B Tarkasta aina ennen kaytta,
ettéd sdhkbkaapeli ja verkko-
pistoke ovat ehjat. Anna val-
tuutetun asiakaspalvelun/
sdhkbalan ammattilaisen véa-
littbmésti vaihtaa vaurioitunut
verkkoliitédntéjohto. Laitetta ei
Saa kayttaa, jos verkkojohto
on vahingoittunut.

B Kaikkien tybalueella olevien
sdhkdbé johtavien osien on ol-
tava roiskevesisuojattuja.

B Verkkojohdon ja jatkojohdon
liittimen on oltava vesitiiviita,
eivétkéd ne saa maata vedes-
s&. Pistorasia ei saa maata
lattialla. Suosittelemme kaa-
pelikelojen kayttamistéa sen
takaamiseksi, etté pistorasiat
ovat véhintadédn 60 mm alus-
tan ylapuolella.

B Kiinnitd huomiota siihen, etta
verkko- tai jatkojohtoa ei va-
hingoiteta eika vaurioiteta
ajamalla yli, puristamalla tai
kiskomalla. Suojaa verkko-
Johto kuumuudelta, 6ljylté ja
terévilta reunoilta.

B Ennen kaikkia hoito- ja huol-
totdité laite on kytkettavé pois
paélta ja vedettava virtapisto-
ke irti.



B Vain valtuutettu asiakaspal-
velu saa suorittaa korjaustyot
Ja séhkaoisiin rakenneosiin
kohdistuvat tyét.

AN VAROITUS

B [aitteen liittdminen on sallittu
ainoastaan sahkdéliitadntaén,
Joka on séhkbasentajan toi-
mesta asennettu IEC
60364:n mukaisesti.

B Liit4 laite ainoastaan vaihto-
virtaan. Jannitteen on oltava
sama kuin laitteen tyyppikil-
vessé ilmoitettu jannite.

B Suojausluokka I - laitteen saa
liittdé vain asianmukaisesti
maadoitettuun jénniteléhtee-
seen.

B Suosittelemme turvallisuus-
syista, etté laitetta kdytetdan
aina vikavirtasuojakytkimen
(maks. 30 mA) kautta.

B Sopimaton jatkosédhkdjohto
voi olla vaarallinen. Kaytéa ul-
kona vain tarkoitukseen hy-
véksyttyé ja vastaavasti mer-
kittya jatkojohtoa, jossa on
riittévéa johtojen poikkileikka-
us: 1-10m: 1,5 mmz;

10 - 30 m: 2,5 mm?

B Kelaa jatkojohto aina koko-

naan kaapelikelalta.

Turvallinen kaytto

A VAARA

B Kaéyttéjan on kéytettava laitet-
ta tarkoituksenmukaisesti.
Kéyttdjé on huomioitava pai-
kalliset olosuhteet ja tyosken-
nellessééan laitteen kanssa
huomioitava ympéristossé
oleskelevat henkilot.
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B Tarkasta vaurioiden varalta
tarkeiden komponenttien, ku-
ten suurpaineletkun, kasiruis-
kupistoolin ja turvalaitteiden
kunto aina ennen jokaista
k&yttéa. Vaihda vaurioituneet
komponentit vélittbmasti. Lai-
tetta, jossa on vaurioituneita
komponentteja, ei saa kayt-
taa.

B Epdasianmukaisesti kdytet-
tyind suurpainesuihkut voivat
olla vaarallisia. Suihkua ei
saa suunnata ihmisiin, eléi-
miin, jannitteellisiin sGhkbva-
rusteisiin tai itse laitteeseen.

B Al4 suuntaa korkeapaine-
Ssuihkua muihin ihmisiin tai it-
seesi vaatteiden tai kenkien
puhdistamiseksi.

B Korkeapaineinen vesisuihku
voi vaurioittaa ajoneuvon ren-
kaita/renkaiden venttiileja, jol-
loin ne saattavat puhjeta. En-
simmainen merkki siitéd on
renkaan vérin muuttuminen.
Vaurioituneet ajoneuvon ren-
kaat/ renkaiden venttiilit ovat
hengenvaarallisia. Pidé puh-
distuksessa véhintdan 30 cm
ruiskutusetéisyys!

AN VAROITUS

W Al kéyté laitetta, jos suihkun
kantomatkan sisélld on muita
henkilbita, jollei heidan péal-
laén ole suojavarustusta.

B [apset tai henkildt, jotka eivét
ole saaneet opastusta asi-
aan, eivéat saa kayttaa laitetta.

B [aitetta eivét saa kéyttéa sel-
laiset henkildt, joilla on rajoit-



tuneet fyysiset, aistimukselli-
set tai henkiset kyvyt tai, joilta
puuttuu laitteen kéyttdmiseen
tarvittavaa kokemusta ja/tai
tietoa, paitsi jos heidén turval-
lisuudestaan vastaava henki-
16 valvoo heité tai on antanut
heille laitteen kdyttdmiseen
tarvittavat ohjeet.

B [apset eivét saa leikkié lait-
teen kanssa.

B [apsia on valvottava sen var-
mistamiseksi, etta he eivét
leiki laitteella.

AN VARO

B Varmista ennen laitteen jo-
kaista kéayttdmista tai siihen
kohdistuvaa toimenpidetta,
etté laite seisoo kantavalla
alustalla tukevasi paikallaan,
Jotta véltytaén laitteen kaatu-
misen aiheuttamilta onnetto-
muuksilta tai vaurioilta.

B Korkeapainesuuttimesta
ulostuleva vesisuihku saa ai-
kaan ké&siruiskupistooliin vai-
kuttavan takaiskuvoiman. Ota
tukeva asento, pidé kasiruis-
kupistoolista ja suihkuputkes-
ta hyvin kiinni.

B Alé koskaan jété laitetta val-
vomatta niin kauan, kun se on
kaytdssa.

HUOMIO

B Pijtempien kayttétaukojen
ajaksi, kytke paakytkin/laite-
kytkin pois p&élté tai irrota
verkkopistoke pistorasiasta.

B [aitetta ei saa kayttaa alle
0 °C lampdtiloissa.

Fi

Muita vaaroja

A VAARA

B Kaytto rdjéhdysalttiilla alueilla
on kielletty.

B Al4 ruiskuta esineita, jotka si-
séltavét terveydelle haitallisia
aineita (esim. asbesti).

B Alé suihkuta mitdén palavia
nesteita.

B Alé koskaan ime liuotinpitoi-
Sia nesteité tai laimentamat-
tomia happoja tai liuottimia!
Niihin kuuluvat esim. bensiini,
varinohennusaineet tai lam-
mitysoljy. Ruiskutussumu on
erittéin herk&sti syttyvaéa, hel-
posti réjahtavaa ja myrkyllis-
té. Ala kéytéa asetonia, lai-
mentamattomia happoja eiké
liuottimia, koska ne syovytta-
vét laitteessa kéytettyja mate-
riaaleja.

B Pidé pakkausfoliot lasten
ulottumattomissa, tukehtu-
misvaara!

&N VAROITUS

B Voimassa olevien méaéréys-
ten mukaan laitetta ei saa
kéyttdd milloinkaan juomave-
siverkossa ilman jarjestelma-
erotintinta. Varmista, etta ve-
sijohtojéarjestelman se liitanta,
jJjohon painepesuri liitetédén,
on varustettu normin EN
12729 Tyyppi BA mukaisella
Jarjestelméerottimella.

B Vesi, joka on valunut jérjes-
telméerottimen lavitse, ei ole
enéé juomakelpoista.

B Korkeapaineletkut, armatuurit
ja kytkimet ovat térkeitéa lait-
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teen turvallisuudelle. Kéyté
vain valmistajan suosittele-
mia korkeapaineletkuja, ar-
matuureja ja kytkimia.

B /rrotettaessa syo6tto- tai kor-
keapaineletkua kéaytén jal-
keen, liittimista voi purkautua
ulos kuumaa vetta.

AN VARO

B Onnettomuuksien tai vammo-
Jen vélttdmiseksi, huomioi
séilytyspaikkaa valittaessa ja
laitetta kuljetettaessa laitteen
paino (katso Tekniset tiedot).

Laitteet, joiden kasi-kasivarsi
tarinaarvo on > 2,5 m/s? (katso
Tekniset tiedot)

N VARO

B [aitteen monituntinen, kes-
keytymétdn voi joissakin har-
vinaisissa tapauksissa johtaa
kasien tunnottomuustunte-
muksiin.

= Kéyté kasineita.

=> Pidé kadet lampimina.

=>» Pidéa saanndllisesti tybtauko-
ja.

Tyoskentely
puhdistusaineita kayttaen

AN VAROITUS

B Tdma laite on kehitetty sel-
laisten puhdistusaineiden
kayttdmiseen, jotka laitteen
valmistaja toimittaa tai suosit-
telee. Muiden puhdistusainei-
den tai kemikaalien k&ytté voi
haitata laitteen turvallisuutta.

B Puhdistusaineiden vééréa
kayttd voi aiheuttaa vakavia
vammoja tai myrkytyksia.
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B Séilyté puhdistusaine lasten
saavuttamattomissa.

Turvalaitteet

N VARO

B Turvalaitteet on tarkoitettu
loukkaantumisilta suojaami-
seksi, niitd ei saa muuttaa
eika ohittaa.

Henkilokohtainen
suojavarustus

&N VARO

B K&yt sopivia suojavaatteita
Ja suojalaseja takaisin ruisku-
valta vedelta tai lialta suojaa-
miseksi.

B Painepesurien kédyton aikana
voi muodostua aerosoleja.
Aerosolien sisdénhengittami-
nen voi olla vaarallista tervey-
delle.
Korkeapainepuhdistamiseen
voi kéyttaa kéyttbkohteesta
riijppuen taysin suojattuja
suuttimia (esim. pintapuhdis-
tinta), jotka pienentévét sel-
véstivesiperéisten aerosolien
tuottoa.

Kaikissa kéayttbkohteissa sel-
laisen suojauksen kéyttami-
nen ei ole mahdollista.

Jos taysin suojatun suuttimen
kayttdminen ei ole mahdollis-
ta, tulisi kayttaéa luokan FFP 2
hengityssuojainmaskia tai
vastaavaa puhdistettavasta
ympaérisistésté riijppuen.
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Y1rodeigelg ac@alAgiag yia pnxaviuara

KaBapiopoU upnAng Trieong

A[Lll I'Ip/,v armro hv rrpa')rﬂ
XpPnor mng oUoKeung¢
oag olaBdoTe autéS TIC UTTOOEI-
¢eIC aoQaleiag Kai TIC QPXIKES
oodnyiec Aeiroupyiag. Evepyeite
mavra ouu@wva ue auréc. du-
Adére Ta duo BiBAIapakia yia Le-
TayevEDQTEPN XPHON 1 yia Tov
ETTOUEVO IOIOKTAHTN.

— Ek106¢ amré nig umrodeiéeis oTic
oonyies Agiroupyiag TTPETTEI
va TNPOUVTAI Ol YEVIKES OIaTA-
éeic aopaeiac kar mpoAnyng
ATUXNUATWYV TTOU TTPOLAETTEI O
VOUOBETNG.

— O1 TPOoeI®OTTOINTIKES TTIVAKI-
O&C Kal oI TTIvVakides utrodeiée-
WV TTOU E&ival TOTTOBETNUEVES
OTH OUOCKEUN, TTAPEXOUV On-
HaVTIKEG UTTOOEIEEIS yIa THV
aocpaAn Asiroupyia.

Etritreda ac@alegiag

A KINAYNOZX

Ymodeiéei§ yia aueoa emarel-
Aouuevo kivduvo, o oT1Toiog UTTo-
P&l va éxel we auvérreia ooBapd
n Bavaoiuo TpauuaTtiouo.

A TTPOEIAOINOIHEH
Ymrodeiéeis yia uia duvnTika £1Ti-
Kivouvn kardoraon, n orroia
UTTOPEI va EXEI WS OUVETTEIQ OO0-
Bapo n Bavaoiuo Tpauuatiouo.
AN [TPOXOXH

Y1100¢€1én yia pia eVOEXOUEVWS
EMKivOUVN KaraoTaon, n orroia
UTTOPEI va 00nynoel o€ EAappo
TPAUUATIOUO.

rPOzOXH

YTodeién yia pia duvntikKa E1TI-
Kivbuvn Karaoraon, n orroia
UTTOPEI va EXEl WS OUVETTEIQ UAI-

KES CNuieS.
HAekTpIKG e§apTApATA

A KINAYNOZX

Kivéuvoc¢ nAekrporrAnéiac.

B Mnv ayyilere TOTE TO pEupa-
TOANTITN Kai Thv Tpila e
uypd xépia.

B [Ioiv amro KABe xpHon, EAEyxeE-
TE TOV aywyo oUvOEonS OIKTU-
OU KQal TO PEUUATOARTITN yia
BAGBec. AreuBuvBeite auéows
oTnv ££0UCIOd0TNUEVN UTTHPE-
oia eEutTNPETNONG TTEAATWV/OE
EIDIKEUEVO NAEKTPOAOGYO yia
TNV avTIKATAoTaon VOGS ayw-
you ouvdeong OIKTUOU TTOU
Exel utrooTei Cnuid. Mnv Bétete
o€ Agitoupyia pia CUCKEUN
TTOU éXEl XaAaouévo aywyo
ouvoeang AIKTUOU.

B OAa ra psuuaropdopa eéaprn-
para oTo Xwpo pyaciac mpé-
el va diabérouv adiaBpoxn
TpooTacia amro piyn vepou.

B O psuuaroARTITNG KAl 0 OU-
UTTAEKTNG EVOS aywyouU TTPOE-
KTAONS TTPETTEI va gival udaro-
OTEYEIC Kal va unv Bpiokovrai
uéoa aro vepo. EmimAéov, o
OUUTTAEKTNG OEV TTPETTEI va Ei-
val arroreBeiuévog aTo £6a-
(QOg¢. 2uviaTaral va xpnaoiuo-
TTOIEITE TUUTTAVA KaAwodiou
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mou dlac@alifouv Ot ol TTPi-
{ec Bpiokovral TouAdyioTov
60 mm mavw arro 10 £6aQog.

B ®povriore va unv mpokAnOei
{nuid orov aywyo ouvoeonc
OIKTUOU N TTPOEKTACNS ATTO
marnua, cuveAipn, prnén n
aAAn kararmrovnon. lNpoora-
TEUETE TOUS aywyous auvoe-
ong dIKTUou Qo 1n {éaTn, 1a
Addia kai TIC AIXUNPES AKUES.

B [Ioiv Q1o TNV EKTEAEON Epya-
oIV TTEPITTOINCNGS KAl OUVTH-
PNONS ATTEVEPYOTTOINOTE TN
OUOKEUN KAl aTTOOUVOEDTE TO
peuparoAntrn aro tnv mpida.

B O/ epyagieg EMTIOKEUNS Kal OI
EPYQUIES O€ NAEKTPIKG OOUIKA
géaprnuara mpPETTEl VA EKTE-
Aouvral arToKA€EIOTIKA ATTO THV
eéouaiodoTnuévn UTTHpETia
e&utTnpETNONG TTEAQTWV.

A TTPOEIAOINOIHZH

B H ouokeun TPETTEl va ouvOE-
O¢i uovo o€ uIa NAEKTPIKN oUV-
O€EON TTOU éXEl EYKATAOTAOE]
arro €10IKO NAEKTPOAOYO-yKa-
TaoTarn kard ro mporutro IEC
60364.

B 2uvOEOTe TN OUOKEUR UOVO O€
evaAdaooduevo peuua. H
Taon mEETTEl va gival oUupw-
vn LIE T OTOIXEIT OTNV TTIVAKI-
Oa TUTTOU THS OUOKEUNG.

B O/ OUOKEUEG TNS KAGon¢ TTpo-
oraoiag | emTpémeral va ouv-
oéovral Uovo o€ TThyES peuua-
TOC TTOU OIaBETOUV KATAAANAn
yeiwon.

B [1a Abyouc¢ aopaAgiag ouvi-
oTouuE TN AsiIroupyia tng ou-

OKEUNG KATa Kavova uéow
EVOC TTPOOTATEUTIKOU OIAKO-
TTTH PEUUATOC BIAPPONS (WS
30 mA).

B Ta akar@AAnAa nAekTpIka ka-
Awdia Tpoékraong UTTopei va
givar etikivouva. Xpnoiuortrol-
&iTe aTo UTTAIBPO UOVO EIOIKA
EYKEKPIUEVOUS Kal avTioToixa
ONUAOUEVOUS NAEKTPIKOUS
aywyoug TTPOEKTAONC UE
ETAPKA dlaroun:
1-10m: 1,5 mm2;

10 - 30 m: 2,5 mm?

B —cTUAiyeTe Tavra uéxpl Tépua
TOUS aywyouUcs TTPOEKTACNS
arro 1o TUuTTavo KaAwdiou.

Ac@aAng xpnon

A KINAYNOZX

B O xpnong oeiAel va xpnaoiuo-
TTOIEI TN OUOKEUN OUUQWVA LIE
TOUC Kavoviououg. lNpémer va
AauBaver urrdywn TIC TOTTIKES
OUVONKES, KABWC Kai Ta aro-
ua mmou evoéxeral va Bpioko-
vIail aToV TTEPIYUPO KATA TN
XPNonN 1NS OUOKEUNS.

B Jhuavrika eéapthiuard, Omws
0 EUKaUTTTOS OwANvag uyn-
AN¢ mmieong, 1o mMOoTOAI WeKa-
OloU XEIPOS Kail o1 OIaTdéeIc
aoQalciac TPETTEI va EAEyXO-
vral yia BAGBES Tpiv arro KGBe
xenon. Ta eaprnuara mou
Exouv utToaTei (NUIa TTPETTEI
va avrikaBioTavral auéowg.
Mnv 6Gérere o€ Asitoupyia uia
OUOKEUN TTOU €X€l xaAaouéva
eéapriuara.

B O déouec uwpnAng mieong
UTTOPEI va atrodeEIXTOUV ETTI-
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KiVOUVEC O€ TTEQITITWON N EV-
oedelyuévng xpnong. Hdéoun
Oev TPETTEl va KateuBuverai
mavw o€ aroua, {wa, eVEPYo-
ToINUEVO NAEKTPIKO £EOTTAI-
oué n otnv idia 1n CUCKEUN.
Mnv orpépere n pItTh UYPNANS
mieong o€ aAAa droua n orov
£QUTO 0ACS yIa va KaBapioeTe
pouxa N mamouToid.

Ta eAaaTikG oxnudrwv/oi
BaABideg eAaoTiKwy utTopei
va utToaTouv Cnuid Kai va ol-
appayouv arro 1n pITTH uywn-
An¢ mieonc. H mpwrn évoeién
yia KAl TETOIO gival O arTo-
XPWUATIOUOS TOU EAQOTIKOU.
Ta eAaoTika oxnuarwv/oi
BaABideg eAaoTiKwy TTOU
EXOUV UTTOOTEI Cnuia gival ETT1-
kivouva yia tn {wn. Kard rov
kaBapiouo TnpeEite uia armo-
oraon pIrns TouAayiorov 30
cm!

M\ TTPOEIAOINOIHZEH
B Mnv XpnoIUOTTOIEITE TN OU-

OKEUN Qv UtT@pyouVv aAa
droua evrog Tou EUPOUS Acl-
Toupyiac Tng, EKTOC £Qv @o-
POUV TTPOOTATEUTIKA EVOUUATA.
Acv eTITPETETAI N XPHON TS
OUOKEUNG arro raidia n aroud
TTOU OEV £XOUV EVNUEPWOET
OXETIKA LIE TO XEIPIOUO TNG.

H ouokeun aurn d¢ev TPETTEI
va XPNOIUOTTOIEITal aTTO ATOUa
UE TTEPIOPICLEVES KIVNTIKEG,
aioénNTNPIAKES 1 vonTIKES IKQ-
VOTNTES XWPIC OXETIKN EUTTEI-
pia kai/fy yvwaoeig, EKTO¢ eav
EMPAETOVTAI ATTO £va aplO-

0I0 yIa THV ao@dAeid Toug
dropo n Toug éxouv O06B¢i
oonyieg yia 1 xpnorn g ou-
OKEUNG Kal £XOUV KATavonoel
TOUG KIVOUVOUG TTOU EVOEXETAI
va TTPOKUWOUV.

B Ta maidia Ocv TTPETTEI va TTai-
Jouv L€ TN OUOKEUN.

B Ta maidid mpétrel va Bpioko-
vrail UTTo EMITRPNON, WOTE va
eéaopaliarei 6t Oev Ba rai-
Jouv g TN OUOKEUN.

A MTPOXOXH

B [Ipiv aro kKdBs epyaocia ue n
0T OUOKEUN d1ao@alioTe n
owaoTn £€6paon Tng, WarTe va
arroQuUyeTe aruxnuara i {nui-
£¢ arro Tnv avarporrn 1ng.

B H pittn) vepouU TTou EEPXETAl
arro 10 UTTEK UWNANG TTiEcnNS
TpoKaAei duvaun ommoBodpo6-
Unong oTo 1moToAlI WEKAOOU
X€1p0¢. Gpovriore yia Tnv
aopaAn ornpié oag Kai Kpa-
TATE KaAQ 1O TTIOTOAI WEKQ-
OlOoU XEIPOS Kal TO CwANva
Wekaouou.

B H ouokeun Ogv TTPETTEI v LUé-
VEI TTOTE XWPIS ETTITHPNON,
orav Bpiokeral o€ AsiToupyia.

NMPOXOXH

B ¢ mEPITITWOonN TTapareTaué-
VNG mauongs Twv Epyaciwy,
ATTEVEPYOTTOINOTE TN OCUOKEUN
arro 10 yeVIKO O1aKOTITN / TO
OIaKOTTTN TG OUOKEUNS N
ByaAre 1o peuuaroAntrn arré
Tnv mpida.

B Mnv XpnoiuoTToIEiTE TN OU-
OKEUN O€ BEPUOKPATIEC KATW
Twv 0 °C.

EL -3
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Noitroi Kivduvol

A KINAYNOZ

ArrayopeuveTal n Asitoupyia o€
XWPOUCS OTTOU UTTAPXE! KivOU-
Vog EKPNENS.

Mnv wekadere avrikeiueva
Tou 1TepIéxouv BAaBepd yia
TNV uyeia UAIKG (11.x. auiavro).
Mnv wekadlere ue kavoiua
uypa.

Mnv avappo@dre moté uypa
TTOU TTEPIEXOUV OIAAUTES ) N
apaiwuéva oééa kai diaAurec!
Téroia givar .. n Bevdivn, Ta
aPAIWTIKA XPWUATOS N TO TTE-
TPéAaio Bépuavong. To ekvé-
pwua Wekaouou gival TToAU
EUQPAEKTO, EKPNKTIKO Kai TOEI-
KO. Mnv xpnoIuoTTOIEITE aKe-
TOVN, UN apaiwuéva oééa Kai
OlaAuTeg, eTeIdn utropéi va di-
aBpwoouv Ta UAIKG TNS ou-
OKEUNG.

Kparare 11¢ TAQOTIKES OU-
OKEUQUIES HAKPIA aTTO TA TTAl-
o1a, ugioTavral Kivduvog
aopuéiag!

B 7o vepOd Tou péel yéoa arro

éva dlaxwpIaTn ouoTNUATog
Bewpeiral un moéoiuo.

Or1 eUkautTOoI CWANVES UWN-
An¢ migong, Ta eéapriuara kai
Ol OUNTTAEKTEG Eival ONUAVTIKA
yIa TNV ao@AAEIa TNG OUOKEU-
n¢. Na xpnoiuorroiouvrai
OVO 01 EUKAUTTTOI CWARVES
uwnAng mieong, ra €aprnua-
TQ KAl Ol CUUTTAEKTES TTOU OU-
VIOTWVTAI aTTO TOV KATAOKEU-
aoTth.

Kara tnv arroouvdeon Tou
eAQOTIKOU owAnva mpooayw-
YN< N uwnAng mieong givai ou-
varov va €EABgI kauTo vepPO
arro TS OUVOEDEIS UETA TN Agl-
Toupyia.

AN [TPOZOXH
B Kara tnv emAoyn Tou T1O1TOU

QuAaénc kai tn uETapopd Aa-
Bere uréwn 1o Bapo¢ NS ou-
OKEUNS (BA. TEXVIKG XapaKTn-
PIOTIKA), TTPOKEINEVOU va
arroQUYETE ATUXNUATA N TOAU-
Hatiououg.

A\ NMPOEIAOIOIHEH
B JUuQwva LIE TOUS ICXUOVTES

KaVvoVvIOOoUG, N OUOKEUR OEv
TTPETTEI TTOTE va AEITOUPYEI OTO
OIKTUO TTOOIIOU VEPOU XWPIC
dlaxwpIoTr ouoTHuaTog. Be-

BaiwBeite 611 n oUVOEON TNS
Hovadag Karepyaaoiag oikia-

KWV UdATWYV, UE TV OTTOIa AEI-
TOUPYEI 0 KaBapIaTHS UWNARS

mieonc, 61a6étel diaxwpIiaTn
ouotnuarog karad EN 12729
Turrog BA.

Mo OUOKEUEG PE TIMA
Kpadaouwyv o€ XépI-Bpaxiova
> 2,5 m/s? (BA. TeXviKa
XOPOKTNPIOTIKA)

A [TPOZOXH

B H adidkorrn xpnon tn¢ ou-
OKEUNG yIa TTOAAES WPES UTTO-
PEI OE OTTAVIES TTEPITITWOEIS
Va TTPOKAAETEI aioBnua uou-
dlaouarog ara xépia.

= Gopdre yavria.

=> Aiarnpeite {e0Ta T1a XEPIA 0QG.

= KaQvere TakTIKa dlaAgiyuara
armro Tnv gpyaaia.
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Epyacia pe
ATTOPPUTTAVTIKO

A TTPOEIAOINOIHEH

B AuTtn n oUoKeun oXEBIAOTNKE
yia N XPHon arropputravri-
KWV, Ta otroia rapéyovrai N
ouVvIOTWVTAl arro ToV Kara-
okeuaoTth. H xpnon aAAwv
ATTOPPUTTAVTIKWYV 1 XNUIKWV
UTTOPEI va ETTNPEATEI ApVNTI-
KA TNV ao@AA&ia 1N¢ OUOKEU-
ne.

B H AavBaouévn xpron armrop-
PUTTAVTIKWV UTTOPEI va TTPo-
KaAéoel ooBapo Tpauuariouo
n onAnrnpiaon.

B AiaTnpEite Ta aITOpPUTTAVTIKA
HakpIa armro 1a maidiq.

Mnxaviopoi ac@daAsiag
AN [TIPOZOXH
B O diardéeic aopaAgiac arro-
OKOTTOUV OThV TTPOCTACId TOU
XPHOTN Kai OV TTPETTEI va TPO-
TorTolouvTal i va TTapaAegito-
vrai.

Méoa aTtodIKAG
TMPOCTACING

A& MTPOXOXH

B [Ia va mpooTareuBeite arro Tic
MITOIAIEC TOU VEPOU 1 ATTO
TOUS PUTTOUC, POPATE TTPO-
OTQTEUTIKN) OTOAN Kail yuaAiq.

B Kard tn xpHon Twv CUOKEUWV
kaBapiouou uwnAng mieong
utropéei va énuioupynBouv ae-
poAuuara. H giomrvorn agpoAu-
UATWYV UTTOPEI va TTPOKAAEDE!
BAGBeg ornv vyeia.
AvadAoya ue tn xpnon, utro-
pouv va xpnaoiuorroinouv
TANPwWS BwPAaKIoUEVA AKPO-
Quoia (1.X. KaBapIoTHS ETTI-
paveiwv) yia kKabapioud utro
mieon, Ta orroia mmepiopidouv
onuavtika tnv €€0060 agpoAU-
UATWYV UE VEPOD.
H xpnon mapduoiac Bwpdaki-
ong o¢v givair duvarn o€ OAeC
TIC EQAPLIOYES.
Eav dev gival duvarn n xpnon
EVOS TANpw¢ Bwpakiouévou
akpo@uaiou, Ba mpéTrel va
xpnoiuorroin@ei uia udoka
avarTveUOTIKNG TTPOOTACIAC
karnyopia¢ FFP 2 n mapo-
yoia, avaAoya e 1o UTTO Ka-
Bapioud mepIBaAAov.

EL -5

57



Yiiksek basingh temizleyiciler i¢in glivenlik uyarilari

58

A[L Cihazinizi ilk defa
kullanmadan énce bu

guvenlik uyarilarini ve orijinal

kullanim kilavuzunu okuyun.

Buna gére davranin. Her iki kita-

bi da daha sonra tekrar kullan-

mak ya da cihazin sonraki kulla-
nicilarina iletmek (izere sakla-
yin.

— Kullanim kilavuzundaki uyari-
larin yaninda yerel yénetimin
belirledigi glivenlik ve kaza
Onleme talimatlari dikkate
alinmalidir.

— Cihazin (zerindeki uyari ve
bilgi tabelalari tehlikesiz kul-
lanim i¢in 6nemli bilgiler verir.

Tehlike kademeleri

A TEHLIKE

Agdir bedensel yaralanmalar ya
da 6liime neden olan direkt bir
tehlikeye ybnelik uyari.

AN UYARI

Adir bedensel yaralanmalar ya
da 6liime neden olabilecek ola-
si1 tehlikeli bir duruma yénelik
uyari.

N TEDBIR

Hafif yaralanmalara neden ola-
bilecek olasi tehlikeli bir duruma
ybnelik uyari.

DIKKAT

Maddi hasarlara neden olabile-
cek olasi tehlikeli bir duruma y6-
nelik uyari.

Elektrikli bilesenler

A TEHLIKE

Elektrik carpmasi tehlikesi.

B Elleriniz 1slak veya nemliyken
fisi ve prizi kesinlikle tutma-
yin.

W Elektrik figiyle birlikte sebeke
baglanti kablosuna her kulla-
nimdan bnce hasar kontrol
yapin. Hasar gérmiis sebeke
baglanti kablosunun derhal
yetkili migteri hizmetleri/elek-
tronik teknisyeni tarafindan
degistirilmesini saglayin. Se-
beke baglanti kablosu zarar
goérmds bir cihazi ¢alistirma-
yin.

B Calisma bélgesindeki akimla
ybnlendirilen tiim pargalar
tazyikli suya kargi korunmug
olmalidir.

B Elektrik fisi ve bir uzatma kab-
losunun baglantisi su gegir-
mez olmali ve suda durma-
malidir. Kavrama, zemin (ize-
rinde durmamalidir. Kablo
tamburlarinin kullaniimasi
Onerilir; bu tamburlar, prizle-
rin zeminin en az 60 mm (ize-
rinde durmasini saglar.

W Elektrik fisi veya uzatma kab-
losunun ezilme, hirpalanma
ya da benzer sekilde zarar ya
da hasar gérmemesine dikkat
edin. Elektrik fisini 1sidan, yad
ve keskin kenarlardan koru-
yun.
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B Biitiin bakim ve temizlik ¢alis-
malarinda cihaz kapatilmali
sebeke kablosu prizden ¢i-

Guvenli kullanim

A TEHLIKE

kartilimalidir B Kullanici, cihazi talimatlara

B Elektrikli pargalardaki onarim
calismalari ve diger ¢alisma-
lar sadece yetkili misteri hiz-
metleri tarafindan yapilmali-
dir.

A UYARI u

B Cihaz, sadece IEC 60364
uyarinca bir elektrik montéri
tarafindan yapilmasi zorunlu
olan bir elektrik baglantisina
baglanmalidir.

B Cihazi sadece alternatif aki-
ma baglayin. Gerilim, cihazin
tip plaketiyle ayni olmalidir.

B Koruma sinifi | - Cihazlar sa-
dece dogru sekilde topraklan-
mig akim kaynaklarina bag-
lanmalidir.

B Glvenlik nedenleriyle, ciha-
zin prensip olarak bir hatali
akim koruma galteri (maks 30
mA) lzerinden g¢alistiriimasi-
ni éneriyoruz.

B Uygun olmayan bir elektrikli
uzatma kablolari tehlikeli ola-
bilir. Agik havada, sadece bu-
nun igin izin verilmis, uygun
sekilde isaretlenmig ve yeterli
kablo kesitine sahip bir elek-
trikli uzatma kablosu kullanin:
1-10m: 1,56 mmz?;

10 - 30 m: 2,5 mm?

B Uzatma kablosunu her za-
man tamamen kablo tambu-
rundan agin.

TR -2

uygun olarak kullanmak zo-
rundadir. Yerel kosullari dik-
kate almali ve ¢alisma esna-
sinda gevredeki Kigilere dik-
kat etmelidir.

Yiiksek basin¢ hortumu, el
plskirme tabancasi ve gu-
venlik tertibatlari gibi 6nemli
bilesenleri her ¢alismadan
once hasar agisindan kontrol
edin. Hasarli bilesenleri za-
man kaybetmeden degistirin.
Cihazi hasarli bilesenlerle ca-
ligtirmayin.

Yiiksek basingli tazyik, diiz-
gin kullanilmadigi zaman
tehlikeli olabilir. Tazyik kigile-
re, hayvanlara, etkin elektrik
donanima veya cihazin ken-
disine dogru tutulmalidir.
Yiiksek basingli tazyiki baska
yerlere veya elbise veya
ayakkabiyi temizlemek igin
kendinize dogru tutmayin.
Aracin lastikleri/lastik supap-
lar ylksek basingli tazyik so-
nucunda zarar gérebilir ve
patlayabilir. Buradaki ilk belir-
ti, lastikte meydana gelen bir
renk degisimidir. Hasar gér-
mus arag lastikleri/lastik su-
paplari hayati tehlike tagi-
maktadir. Temizlik sirasinda
en az 30 cm tazyik mesafesi
birakin!
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AN UYARI

B Kapsama alani icinde baska
kisiler varken, bu kigilerin ko-
ruyucu giysi giymemesi duru-
munda cihazi kullanmayin.

B Cihaz ¢ocuklar veya egitimsiz
kigiler tarafindan kullaniima-
malidir.

B Bu cihaz, glivenlikten sorum-
lu bir kiginin gézetimi altinda
veya cihazin nasil kullaniima-
SI gerektigi konusunda ve bu
kullanim neticesinde ortaya
¢lkan tehlikeler hakkinda tali-
matlar almis olmayan kisitl fi-
ziksel, duyusal ya da ruhsal
yeteneklere sahip, deneyimi
ve/veya bilgisi az olan kigiler
tarafindan kullanim igin dretil-
memisgtir.

B Cocuklar cihazla oynamama-
Iidir.

B Cihazla oynamamalarini sag-
lamak igin gocuklar gbzetim
altinda tutulmalidir.

AN TEDBIR

B Cihazla veya cihazdaki tiim
calismalardan 6nce, cihazin
devrilmesi nedeniyle kazalari
ya da hasarlari 6nlemek igin
devrilme emniyetinin saglan-
mig oldugundan emin olun.

B Yliksek basing memesinden
¢lkan tazyik sonucunda el
plisklirtme tabancasinda tep-
me kuvveti etkisi olugur. G-
venli durus saglayin, el ta-
bancasini ve plskirtme bo-
rusunu sikKi tutun.

B Cihaz ¢aligir durumdayken ci-
hazi higbir zaman g6zetimsiz
durumda birakmayin.

DIKKAT

B Uzun ¢alisma molalarinda ci-
hazi ana galterden / cihaz sal-
terinden kapatin ya da elek-
trik fisini ¢ekin.

B Cihaz, 0 °C nin altindaki si-
cakliklarda calistirilmamali-
dir.

Diger tehlikeler

A TEHLIKE

B Patlama tehlikesi olan bélge-
lerde cihazin ¢alistirilmasi
yasaktir.

B Sagliga zarar verebilecek
maddeler (6rn. asbest) iceren
nesnelere plskdrtmeyin.

B Yanici sivilar piskirtmeyin.
B Asla ¢bzlicli madde icerikli si-
vilar veya inceltici asitler ve
¢6zicli maddeleri emdirme-
yin! Bunlar arasinda 6rn. ben-

zin, tiner veya sicak yag bu-
lunmaktadir. Piskdrtme tozu
yliksek oranda yanici, patla-
yici ve zehirlidir. Cihazda kul-
lanilan malzemelere yapigstik-
lari igin aseton, inceltiimig
asitler ve ¢ozulict maddeler
kullanmayin.

B Ambalaj folyolarini cocuklar-
dan uzak tutun, bogulma teh-
likesi bulunmaktadir!

&N UYARI

B Gegerli ybnetmeliklere gére,
cihaz, icme suyu sebekesin-
de sistem ayiricisi olmadan
calistiriimamalidir. Yiiksek
basingli temizleyicinin ¢alisti-
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rilacagi konut su sistemi bag-
lantisinin EN 12729 Tip
BA'ya goére bir sistem ayirici-
styla donatilmig oldugundan
emin olun.

B Bir sistem ayiricisindan akan
su, artik igme suyu olarak si-
niflandiriimaz.

B Ylksek basing hortumlari, ar-
matlirler ve kavramalar ciha-
zin guvenligi igin énemlidir.
Sadece (iretici tarafindan
Onerilen yliksek basing hor-
tumlari, armatiirleri ve kavra-
malari kullanin.

B Besleme veya yliksek basing
hortumunun ayrilmasi sira-
sinda, ¢alismanin ardindan
baglantilardan sicak su ¢ika-
bilir.

AN TEDBIR

B Kazalari veya yaralanmalari
6nlemek igin, depolama yeri-
nin secilmesi ve tasima sira-
sinda cihazin agirligina dik-
kat edin (bkz. Teknik bilgiler).

El-Kol titresim degeri 2,5 m/s
uizerinde olan cihazlarda2
(Bkz. Teknik bilgiler)

AN TEDBIR

B Cihazin uzun saatler boyun-
ca, kesintisiz kullanim, bazi
durumlarda ellerde uyusma
hissine neden olabilir.

=>» Eldiven takin.

=>» Ellerinizi sicak tutun.

=>» Diizenli ¢galisma molalari ve-
rin.

Temizlik maddesi ile
calisma

AN UYARI

B Bu cihaz, Uretici tarafindan
gbnderilen veya bnerilen te-
mizlik maddesinin kullaniima-
st igin geligtirilmigtir. Diger te-
mizlik maddelerin veya kim-
yasal maddelerin kullaniimasi
cihazin gidvenligini olumsuz
ybnde etkileyebilir.

B Temizlik maddelerinin hatali
kullanilmasi, agir yaralanma-
lara veya zehirlenmelere ne-
den olabilir.

B Temizlik maddelerini gocukla-
rin ulasamayacagi sekilde
saklayin.

Guvenlik tertibatlan

AN TEDBIR

B Glvenlik tertibatlari kullanici-
yI korur ve degistirilmemelidir
veya herhangi bir islem yapil-
mamalidir.
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Kisisel koruma donanimi

N TEDBIR

B Geri sigrayabilecek su veya
kirden korunmak igin uygun
koruyucu elbise ve koruyucu
gozlik takin.

B Ylksek basingli temizleyicile-
rin kullanilmasi sirasinda ae-
resoller olugabilir. Aeresolle-
rin solunmasi, saglik sorunla-
rina neden olabilir.
Uygulamaya bagli olarak,
yliksek basingli temizlik igin,
sulu aeresollerin digari atil-
masini ciddi oranda azaltan
ve komple yalitimli memeler
(6rn. ylizey temizleyiciler) kul-
lanilabilir.

Bu tdir bir yalitim kullaniimasi
tim uygulamalarda mimkiin
degildir.

Komple yalitimli bir memenin
kullaniimasi mimkdn degilse,
temizlenecek ortama bagli
olarak FFP 2 veya esdeger
Sinifta bir solunu koruma
maskesi kullaniimalidir.

TR-5



YKa3aHus no TexHuKe 6e3onacHocTu Ans

BbICOKOHaNOPHbLIX MOKOLWUX annapaTtoB

A[Ll] lNeped nepebiM rpu-
MeHeHUeM sawezo
ycmpotcmea ripoyumatme
3Mu yKa3aHusi o mexHuke b6e3s-
ornacHoCmu U opuauHalsbHyH

UHCMPYKYUIO 10 3Kcriyama-

yuu. lNocne amoeo deticmeyu-

me 8 coomeemcmeuu ¢ U3/10-

JKEeHHOU 8 HUX UHGhopmayuu.

CoxpaHume amu yka3aHusi rno

mexHuke besonacHocmu U UH-

cmpykyuto 0ns OanbHeluwez20
rnosb308aHusi unu 0515 criedyto-
weeo senadesnbua.

— Hapsdy c ykazaHusmu o
mexHuke 6e3onacHocmu, co-
oepxxawumucsi 8 pykogoocm-
8€e o 3Kcryamauyuu, Heob-
X00UMO makxe cobnodams
obuwue nosnoxxeHusi 3aKOHO-
Oamernibcmea o mexHuke
b6e3onacHocmu u rpedo-
mepaweHU0 HecHacmHbIX
criyJyaes.

— [lpedynpedumeribHble U yKa-
3amersibHble mabnuyku, pas-
MeuweHHble Ha npubope, co-
oepxam 8axkHyro UHGbopMa-
uuro, Heobxooumyto Onsi e2o
6e3onacHou aKcrnyamayuu.

CTteneHb onacHoCTHU

A OMTACHOCTb
YkaszaHue omHocumersibHO He-
rnocpedcmeeHHo epo3ssuel
ornacHocmu, Komopasi npueo-
oum K msixesibIM y8eybsiM Usu K
cmepmu.
A TMPEOAYNPEXOEHUE
YkaszaHue omHocumersibHO 803-
MOXXHOU rnomeHyuasibHo ona-
CHOU cumyauyuu, Komopasi Mo-
XXem rpueecmu K msi>xesibiM
y8eubsM unu K cMmepmu.
N OCTOPOX>XHO
Yka3aHue Ha nomeHyuarnbHO
ornacHyr cumyauyuro, Komopasi
MOXKem rpueecmu K rosly4eHuro
JileeKkux mpasm.
BHUMAHWE
Yka3zaHue omHocumersibHO 803-
MOXXHOU rnomeHyuasibHo ona-
CHOU cumyauuu, Komopasi Mo-
)xem riogriedb MamepuarsbHbIU
yuwiepb.

AneKkTpuyeckue

KOMMOHEHTbI

A OMACHOCTb

OnacHocmb rnopakeHus areK-

MmpUYECKUM MOKOM.

B Hu e KoeMm criy4ae He rnpuka-
cambCs K wmerncesibHoU
8UJIKE U pO3emKe MOKPbIMU
pyKkamu.

W [leped Hayanom pabomesi ¢
arnrapamom nposepums ce-
meeou coeOuHUMersbHbIU Ka-
6esb u wmericesnbHy 8USKY

RU -1
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Ha riospexdeHus. Nospe-
XXOEeHHbIU cemesol coeOUHU-
meribHbIl Kaberb O0MKeH
6bImb He3amMeOdnumesribHo
3aMeHeH yrosIHOMOYeHHOoU
cnyx6ou cepsucHo20 obcry-
JXueaHusi/crieyuasnucmom-
anekmpukom. He akcnnya-
mupogame ycmpoucmeo ¢
oBpexX0eHHbIM CEMEBLIM
coeduHuUmMernbHbIM Kabenem.
Bce mokonposodsuwue arne-
MeHmMbI 8 paboyeli 30He
O0JIKHbI 6bIMb 3aWUWEHb]
om rionadaHusi cmpyu 800kbl.
Cemeesas susnka u coeOuHu-
meribHbIU 311eMeHm yOnuHu-
merisi O0/mKHbI 6biImb 2epMe-
MUYHBIMU U He Haxo0UumbCsi
8 8o0e. CoeduHumernbHbIl
anemeHm 8 daribHelweM He
OosmkeH kacamsbcs rona. Pe-
KoMeHOyemcs UcCrorb30-
eameb KaberibHble bapabaHsbl,
Komopsble obecrnieyusarom
pasmeujeHue po3emok He
meHee, yem 8 60 mm om rio-
na.

Heobxodumo cnedumsb 3a
meM, Yymobbl cemesou coe-
OuHUMersbHbIU Kabesb U yo-
JIUHUMenu He 6binu nospe-
)XOeHbI nymem riepeesda ve-
pe3 Hux, c0asnugaHusi, pac-
msixeHust u m.r. Cemesesbie
kabenu crnedyem 3awuwame
om e8o30elicmeusi apbl, Ma-
cra, a makxe om rnospexoe-
HUST OCMpbIMU KpasiMu.

[Mpu nposedeHuu nobbix pa-
60m o yxody U mexHU4eCcKo-
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My obcryxueaHuro rnpubop
criedyem 8bIKII4YUMb, a ce-
meeou WHyp - 8bIHYMb U3 PO-
3emKul.

PemoHmHbIe pabombi u pa-
60mebI ¢ 3r1eKMpuUYEeCKUMU Y3-
namu mMo2ym rnpou3gooumsb-
€51 MOJIbKO YrO/THOMOYEHHOU
cnyx6ou cepsucHozo obcery-
JKUBAHUS.

A MPEOAYNPEXOEHUE
B Ycmpolcmeo MOXHO noo-

Krto4amb mMoJsibKO K 3/1eMEH-
my 371eKmponoOKIOHEHUS,
UCIOTHEHHOMY 351€KMpPO-
MOHMEPOM 8 coomeemcm-
suu co cmaHdapmom Mexdy-
HapOoOHOU 351IeKmpomexHu-
yeckou komuccuu (M3K) IEC
60364.

Yempoticmeo criedyem
8K/1H04amb MOJIbKO 8 CEMb
rnepemMeHHo20 moka. Harps-
)XeHue Oo/MKHO coomeemcm-
808amb yKa3aHUSIM 8 3a800-
ckol mabrnudyke.

Knacc 3awumsi | —Ycmpodu-
cmea OO0ITKHbI MOOKIYamb-
CS1 MOJIbKO K UCMOYHUKaM
mokKa, 3a3eMsieHHbIM Halrle-
xawum obpasom.

U3 coobpaxkeHul 6e3ornacHo-
cmu pekomeHdyemcs uc-
ronb308ame ycmpoulicmeo ¢
asmomamom 3awumsbi om
moka ymeydku (makc. 30 MA).
Henodxodswue anekmpuye-
CKue yonuHumernu moaym
rnpedcmaesisimb 0racHOCMkb.
Ha omkpbimom 8030yxe
MOXHO UCI10/1b308amb MOoJib-



KO O0ryuweHHbIU Or1s Ucrosib-
308aHUs1 U COOMEemcmayio-
wum obpa3om mapKuposaH-
HbIU 3nekmpuyeckud yonu-
Humesib ¢ docmamoYHbIM
rnonepeYyHbIM ce4eHUeM rpo-
goda. 1-10m: 1,5 Mmm?;

10 - 30 m: 2,5 mm?
YonuHumens criedyem gcee-
0a rosIHoCMbo pasmamai-
samb ¢ KabenbHo20 bapaba-
Ha.

Be3onacHoe
ob6cnyxuBaHue

A OMNACHOCTb
B [Jonb3o8amerib 0653aH uc-

ro051b308amb yCcmpoulicmeo 8
coomeemcemeuu ¢ Ha3Haye-
Huem. OH QOJ/IKEeH y4umal-
8amb MeCmHbIe 0COH6EHHO-
cmu u obpawamse 8HUMaHuUe
npu pabome ¢ ycmpoucm-
80M Ha Opyaux nuy, Haxoosi-
wuxcs nobnusocmu.

lNeped kaxObiM MpUMeHeHU-
eM rposepsimb Ha Hanu4ue
rnospexxo0eHuli makue eax-
Hbl€ KOMMOHEHMbI, KaK
wiiaHe 8bICOKo20 0aesrieHus,
nucmosiem-pa3bpbi3ausa-
mersb U npedoxpaHumersib-
Hble ycmpotcmea. [Tospe-
XXOEHHbIe KOMMOHEHMbI M00-
nexxam He3ameornumeribHou
3ameHe. He akcrinyamupo-
gamb ycmpoulicmeo ¢ nosgpe-
)XKOEHHbIMU KOMIMOHEeHmMamu.
Haxoosiwasicsi nod ebICOKUM
OdasneHuem cmpysi 800bI MO-
XXem rpu HernpasusibHOM UC-
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rnosnb3o8aHuUU rnpedcmas-
J1I9mb onacHocme. 3anpeuwa-
emcsi Harnpaesisimb CMpYH
800bI Ha ntodel, XUBOMHbIX,
BKITHOYEHHOE 3/IEKMPUYECKOE
obopydosaHue unu Ha cam
8bICOKOHAaropHbIU Mowul
annapam.

He paspewaemcs makxe Ha-
rpaensme cmpyr 800bl, Ha-
X005 YHOCS 1100 8bICOKUM
OasrieHueM, Ha Opyaux unu
cebs 05151 Hucmku 00ex0bl
unu obysu.
AsmomobursbHble WUHbI/
WUHHbIE 8@HMUIIU MO_2ym
6bimb rnospexxoeHbl cmpyel
800kI 1100 OasrieHUeM U r1ori-
Hymb. lepebiM npu3HaKkom
3MOoe20 CryXXum U3MeHeHue
usema WwuHbl. lNospexdeH-
Hble a8momMobursibHbIEe WUHbI/
WUHHbIe 8eHMusu rpeo-
cmaerisirom ornacHocms Onsi
XKU3HU. Bo epemsi yucmku
WUH He0bX00UMO 8bIOEPKU-
8amb paccmosiHue Mexoy
¢opcyHKOU U WUHOU, KaK MU-
Humym, 30 cm!

A TMPEQYTIPEXOEHNE
B He ucronb3oeams ycmpoli-

cmeo, Koz20a 8 30He delicm-
8usi Haxo0simcsi Opyaue Ito-
Ou, ecsiu OHU He Hocsim 3a-
WUMHy 00exay.
Skcrnnyamauyus npubopa
dembMu unu nuyamu, He
rnpowedwuUMU UHCMPYKMaxX,
3anpewaemcs.
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B [JaHHOe ycmpolcmeo He
rnpedHa3Ha4yeHo 05151 UCrosib-
308aHUs 11loObMU C O2paHu-
YEeHHbIMU Gbu3U4EeCKUMU,
CEHCOPHbIMU UMU YMCMEEH-
HbIMU 803MOXHOCMSAMU, a
makxe nuy, ¢ omecymecmaeuem
onbima u/unu omecymcmaeu-
eM HeobxoO0umMbIx 3HaHuUU, 3a
UCKITIOYEeHUEM criyyaes, Koa-
0a OHU Haxodsimcs nod Hao-
30pOM OMBEMCMBEHHO20 3a
6e3onacHocmb fiuya usu no-
Jlydatom om Heao yKalaHusl
10 rPUMeHeHUro ycmpoucm-
8a, @ maKxe 0CO3Harm 8bl-
mekarouwjue omcroda pucKuU.

B He paspewatime 0emsm ue-
pamb ¢ ycmpoulcmeom.

B Cnedumb 3a mem, Ymobebl
0emu He uzparnu ¢ ycmpodu-
cmeom.

&N OCTOPOXXHO

B [Teped ebinosiHeHUEM 1to0bbIX
Oelicmeul ¢ ycmpoucmeom
unu y ycmpotcmea Heobxo-
oumo obecrieyums ycmou4yu-
8ocmeb 80 u3bexaHue He-
cyacmHbIX cry4aee unu rno-
spexodeHul 8 pe3yribmame
OrpoKudbleaHusi ycmpoucm-
ea.

B Bsixodsuwas u3 corisia 8bICo-
Ko20 OasneHusi cmpysi 800kl
8bI3bigaem omaayy rnucmo-
nema-pa3bpbizausameris.
o amou npu4uHe Heobxodu
MO 3aHsimb ycmoUli4ugoe r1o-
JIOXXKeHue, Kperko 0epxxamab
nucmornem-pa3bpbizausa-
mesib U cmpyUtHyto mpyb6ky.

B 3anpewaemcs ocmasnsime
pabomarowee ycmpolicmeo
6e3 npucmompa.

BHUMAHHWE

B Bo spemsi npodosrmkumerib-
HbIX nepepbigos 8 pabome
crnedyem 8bIKMo4YUMb
ycmpoulicmeo ¢ MoMOUWbH
2/1agHo20 8biKoYamerns /
rnpubopHoO20 8biKIoYamerls
usiu omcoeduHUMb €20 om
ariekmpocemu.

B He paspewaemcs aKcrnya-
mauusi ycmpoticmea rpu
memnepamype Huxe 0 °C.

Mpoune onacHocTU

A ONMACHOCTb

B Okcrinyamauyusi ycmpoucm-
8a 80 83PbIBOONACHbIX 30HaX
3anpeuwaemcs.

B He yucmums cmpyel 800bI
npedmemai, codepxauue
geuwiecmea, 8pedHbie Ors
300poebs (Hanpumep, ac-
becm).

B He pacribinisimb 2oproydue
Xudkocmu.

B BcacbigaHue ycmpolcmeom
XXudkocmel, cooepxxaujux
pacmeopumernu, a makxe
Hepa3basrieHHbIX Kucriom
unu pacmeopumernet He 00-
nyckaemcsi! K makum seuwje-
cmeam OMHOCSIMCS, Hanpu-
mep, 6eH3UH, pacmeopume-
Ju Kpacok u mazym. Obpa3sy-
rowutics U3 makux eeuwjecms
mymMaH 1e2Ko 80CriaMeHs -
emcsi, 83pbI800MNaceH U s100-
eum. He ucnonb3oeams aye-
MOH, Hepa3baessieHHbIe Ku-
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criombl U pacmeopumend,
mak Kak OHU paspyuwarom
Mamepuaribl, U3 KOmopbIX
u320moesieHo ycmpoulcmeo.

B Y1aKko80OYHYIO MeHKy dep-
Xamp e0arniu om demed, cy-
wecmesyem ornacHocmse yoy-
weHus!

A MPEQYTNPEXOEHWUE

B CoeznacHo delicmesyouum
npednucaHusiM ycmpoucm-
80 3arnpeuwjaemcs aKcrya-
mupogame 6e3 cucmemMHO20
pasdesiumerns 8 mpybornpo-
g8ode ¢ numseesoli 6000U.
Yb6edumecb, 4mo nodkKnroye-
Hue K domoeol cemu 8000-
rnpoeoda, K Komopomy rnodco-
e0UHeH MoeYHhbIU anrnapam
8bICOKO20 OasrieHUsi, OCHa-
weHo obpamHbIM KrarnaHoOM
8 coomeemcmeuu ¢ EN
12729, mun BA.

B Boda, npowedwas 4epes cu-
cmeMHbIl pa3deniumerb,
cyumaemcs Herpu200HoU
On1s NUMbS.

B [lInaHau 8biCOKO20 Oasrie-
Husi, apmamypa u Mychmal
umerom bosnbwoe 3HavyeHuUe
ons 6e3onacHocmu ycmpodu-
cmea. B amou ces3u criedy-
em rpuUMeHsImb MoJIbKO
winaHeu ebICOKo20 dasrie-
Husi, apmamypy u Mygmebl,
pekomMeHA08aHHbIe U320mo-
sumernem ycmpotcmea.

B [Ipu cHAMuUU numarouw,e20
Unu 8bICOKOHarnopHo20
wnaHea 80 epems pabomei
Moxxem obpa3zogambscs
ymeudka 2opsidel 800bl 8 Me-
cmax CoeOUHEeHUs].

&N OCTOPOXHO

B [Ipu ebibope mecma 011 xpa-
HEHUS1 U mpaHCcrnopmuposKu
cnedyem yqyumabieame 8€C
ycmpoticmea (cm. "TexHu4ye-
CKkue OaHHble") 80 usbexa-
HU€e HecYacmHbIX C/y4aes
unu mpasm.

[Onsa yctponcTts co
3HayYeHMeM BMOpaLmm pyka-
nne4o > 2,5 m/c2 (cm.
"TexHun4eckme gaHHblIe")

&N OCTOPOXHO

B HecKornbKo Yacoe Herpephble-
HO20 ucrob308aHusi obopy-
0o8aHUsi MOXXem 8 pedKux
cry4asix npusecmu K OHeme-
HUK PYK.

= Hocumb nep4yamku.

= [lepxxamb 8 merisie Kucmu
PYK.

= PezyrnsipHo desflamb riepepbi-
8bl.
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PaboTa c morowmm
cCpencTBoOM

AN MPEQYTIPEXOEHUE

UHauBmnayanbHoe
3alWMUTHOE CHapsiXKeHue

AN OCTOPOXHO

B [JaHHbIl npubop 6bin1 pa3pa- M [ns 3awumsl om pasriemaro-

6omakH 0ris1 ucrosib308aHuUs
Morouux cpedcmes, Komophble
rmocmasrnsitomces unu bbinu
pexkomeHO08aHb! U320Mosu-

menewm ripubopa. Ncrnonbzo- A

gaHue Opyaux MoUWUX
cpedcme urnu Xumukamos
MOXem He2amueHO Moersiu-
amb Ha 6e3onacHocmb rnpu-
bopa.

B HenpasusbHOEe NpuMeHeHuUe
yucmsawux cpedcme Moxem
cmamab rpu4YUHoOU cepbes-
HbIX mpasm unu ompaerie-
Hud.

B CoxpaHsmb Moruwee cpeo-
cmea 8 HedocmyriHoM Onsi
Oemeu mecme.

3awmTHbIe yCTPOUCTBA

N\ OCTOPOX>XHO

B 3awumHbie ycmpoticmea
crnyxam 0518 3awumeal r1osib-
308amerel. BudousmeHe-
Hue 3aWumHsbIx ycmpoucme
unu npeHebpexxeHue UMuU He
ooryckaemcs.
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wuxcs 6pbi3208 800k U 2psi-
3u criedyem Hocumb cOoOm-
gemcmeayuwyo 3auiUmHyro
00ex0y U 3alWUmHbIe OYKU.
Bo epemsi ucronb308aHusi
MOEYHbIX arnnapamos 8bICo-
K020 0aesieHUs1 B03MOXKHO
obpa3oeaHue aspo3sorned.
BobixaHue aspo3soneti Mo-
)Xem rpueecmu K 803HUKHO-
8€HUI 8peda Ot 300PO8hS.
B 3asucumocmu om nipume-
HeHus, 0511 o4ucmKuU oo 8bi-
COKUM 0a8/1IeHUEeM MOXXHO UC-
rosib308amak MOIHOCMbIO 3a-
WuweHHble cornna (Harnpu-
Mep, ycmpoucmea 01
o4ucmku rmogepxHocmed),
4Ymo rMoMoXXem CyuiecmeeH-
HO CHU3UMb 8b16POC 80OHbIX
aspoasored.

Ucnonb3o8aHue makou 3a-
wumsi dornycmumo He 0risi
8cex murog rMpUMeHeHUs.
Ecnu ucrnionb3o8aHue rosiHo-
CMbHO 3aWULLEeHHO20 cora
HEB803MOXHO, He0bX00UMO
rMpUMeHsIMb pecrnupamop
knacca FFP 2 unu aHanoauy-
HbIU, 8 3a8ucumMocmu om 0b-
Jslacmu, Komopasi noonexum
oyucmeke.



Nagynyomasu tisztitoberendezésre vonatkozé

biztonsagi tudnivalék

A[L Készlileke elsé hasz-
nalata elétt olvassa el
ezeket a biztonsagi utasitasokat
és az eredeti lizemeltetési utmu-
tatot. Ezek alapjan jarjon el.

Tartsa meg a mindkét flizetet

késébbi hasznalatra, vagy az

esetleges Uj tulajdonos szama-
ra!

— Az (izemeltetési utmutatoban
szerepl6 megjegyzések mel-
lett a térvényhozo altalanos
biztonsagi- és baleset elhari-
tasi elbirasait is figyelembe
kell venni.

— A készliléken elhelyezett fi-
gyelmezteto és tajékoztato
tablak fontos informaciokat
tartalmaznak a biztonsagos
lizemeletetéshez.

Veszély fokozatok

A VESZELY

Kozvetlentil fenyegetd veszély-
re valo figyelmeztetés, amely
sulyos testi sériiléshez vagy ha-
lalhoz vezet. i

N FIGYELMEZTETES
Lehetseéges veszeélyes helyzetre
val¢ figyelmeztetés, amely su-
lyos testi sériiléshez vagy halal-
hoz vezethet.

AN VIGYAZAT

Figyelmeztetés esetlegesen ve-
szélyes helyzetre, amely kbn-
nyl sériiléeshez vezethet.
FIGYELEM

Lehetséges veszélyes helyzetre
valo figyelmeztetés, amely
anyagi karhoz vezethet.

Elektromos komponensek

/A VESZELY

Aramlités veszélye.

B A halbzati csatlakozéhoz és a
dugaljhoz soha nem szabad
nedves kézzel nyuini.

B Minden lizem el6tt ellenérizni
kell, hogy nem rongalddott-e
meg a halbzati csatlakozove-
zeték és a haldézati dugo. A
sérllt halézati csatlakozéve-
zetéket azonnal cseréltesse
ki felhatalmazott szerviz szol-
galattal/ elektromos szakem-
berrel. A készliléket sértilt ha-
16zati csatlakozovezetékkel
nem szabad lizemeltetni.

HU -1

69



70

B A munkazénaban kizarolag
vizsugarral szemben védett
aramvezeté alkatrészeket
Szabad hasznalni.

B A hosszabbito vezetek halo-
zati csatlakozdjanak és csat-
lakozdjanak vizallonak kell
lennie és nem szabad vizben
fekidnie. A csatlakozot to-
vabb nem szabad a padldra
fektetni. Ajanlott a kabeldo-
bok hasznalata, amelyek biz-
tositjiak, hogy a dugaljak leg-
alabb 60 mm-rel a padlo folott
legyenek.

B Ugyelni kell arra, hogy a halo-
zati vagy hosszabbito veze-
ték ne sériiljén vagy ronga-
I6djon meg athajtas, 6ssze-
nyomodas, rangatas vagy ha-
sonlé altal. A halozati
vezetéket ovni kell a h6séeg-
tél, olajtol es eles peremektol.

B Apolas és karbantartasi mun-
kak megkezdése eldtt kap-
csolja ki a késziléket és huz-
za ki a halozati csatlakozot.

B Az elektromos alkatrészeken
térténd javitasi munkakat
vagy munkakat csak jovaha-
gyott szerviz szolgalatnak
szabad elvégeznie.

N FIGYELMEZTETES

B A készliléket csak olyan
elektromos csatlakozohoz
Szabad csatlakoztatni, ame-
lyet egy elektromos szakem-
ber az IEC 60364 szerint Kivi-
telezett.

B A készlileket csak valtakozo
aramhoz szabad csatlakoz-

tatni. A fesziiltsegnek meg
kell egyeznie a készlilék tipus
tablajan lévével.

B / védelmi osztaly — a késziile-
keket kizarolag szabalyosan
féldelt aramforrashoz szabad
kapcsolni.

B Biztonsagi okokbdl alapvets-
en azt ajanljuk, hogy a készd-
léket hibaaram-védbkapcso-
16n (max. 30 mA) keresztiil
lizemeltessék.

B Az alkalmatlan elektromos
hosszabbito vezeték veszelyt
okozhat. A szabadban kizaro-
lag az erre engedélyezett,
megfeleld jelbléssel ellatott
és megfelelé keresztmetsze-
tl elektromos hosszabbito
vezetéket hasznaljon:
1-10m: 1,5 mmz;

10 - 30 m: 2,56 mm2

B A hosszabbité vezetéket min-
dig teljesen le kell csavarni a
kabeldobrdl.

Biztonsagos hasznalat

A VESZELY

B A felhasznalénak a késziilé-
ket rendeltetésszeriien kell
hasznalnia. Figyelembe kell
vennie a helyi adottsagokat,
€s a készlilekkel val6 munka
kdzben tigyelnie kell a kr-
nyezetében lévé személyek-
re.

B A fontos komponenseket,
mint a magasnyomasu tém-
16t, kézi szordpisztolyt és biz-
tonsagi berendezéseket min-
den lizem elétt ellenérizni
kell, hogy nem rongalddtak-e
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meg. A megrongalédott kom-
ponenseket azonnal ki kell
cserélni. A készlileket sértilt
komponensekkel nem sza-
bad tizemeltetni.

B A nagynyomasu vizsugar ve-
szélyes lehet szakszertitlen
hasznalat esetén. A vizsuga-
rat soha ne iranyitsa szeme-

lyek, allatok, aktiv elektromos B

szerelvények vagy maga a

késziilek felé. [

B A magasnyomasu sugarat
nem szabad masokra vagy

pesseggel rendelkezd vagy
tapasztalat és/vagy ismeret
hianyaban lévé személyek
hasznaljak, kiveve, ha a biz-
tonsagukért felelés személy
feltigyeli 6ket, vagy betanitot-
tak Oket a késziilek hasznala-
tara és megertették az ebbol
eredob veszelyeket.
Gyermekeknek nem szabad
a keszlilékkel jatszani!
Gyerekeket feliigyelni kell,
annak biztositasaért, hogy a
kesziilékkel ne jatszanak.

sajat magara iranyitani a ru- A VIGYAZAT
hazat vagy a cipé tisztitasa B A készlilekkel vagy a kész-

céljabal.

B A jarmiivek abroncsai/ab-
roncs szelepek a magasnyo-
masu sugar altal megsérdil-
hetnek és felhasadhatnak.
Ennek elsé jele az abroncs el-

szinez6dése. A megrongalo- B

dott jarmi abroncsok/ab-
roncs szelepek életveszé-
lyek. Tartsa be a legalabb 30
cm sugartavolsagot a tiszti-
tasnall

A FIGYELMEZTETES u

B A készliléket ne hasznalja, ha
mas személyek hatotavolsa-

léken toérténd barmilyen teve-
kenység eldtt biztositani kell
a stabilitast, hogy elkertiljiik a
késziilék felborulasa altali
baleseteket vagy rongaloda-
Sokat.

A magasnyomasu szorofejbdél
kilepd vizsugar miatt vissza-
I6ké erG lep fel a kézi szoro-
pisztolyon. Alljon biztosan,
fogja j6 er6sen a kézi szo6ro-
pisztolyt és a sugarcsovet.
Az (izemben lévé késziileket
soha ne hagyja feliigyelet
nélkiil.

gon beliil vannak, kivéve, ha  FIGYELEM
védGbruhazatot viselnek. B Hosszabb munkasziinetek

B A készliléket nem hasznal-
hatjak gyermekek és olyan
személyek, akiket nem tani-
tottak be a készliilék haszna-

esetén a készliléket a f6kap-
csolénal / készlilék kapcsolo-
nal kapcsolja ki vagy huzza ki
a halézati csatlakozot.

latara. B A készliiléket O °C alatti h6-

B Ez a készlilék nem alkalmas
arra, hogy korlatozott fizikai,
érzékel6 vagy szellemi ké-
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meérséklet esetén ne lizemel-
tesse.
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Egyéb veszélyek

A VESZELY

B Az (izemeltetés robbanasve-
szélyes kbrnyezetben nem
megengedett.

B Ne permetezzen le olyan tar-
gyakat, amelyek egészségre
artalmas anyagokat (pl. az-
beszt) tartalmaznak.

B Ne permetezzen ki égheté fo-
lyadékokat.

B Soha ne szivjon fel oldészer
tartalmu folyadékokat vagy
higitatlan savakat és oldo-
szereket! Ide tartozik pl. a
benzin, a festék higité vagy a
flitbolaj. A permetk6d erésen
gyulékony, robbanékony és
mergezd. Ne hasznaljon ace-
tont, higitatlan savakat és ol-
doszereket, mivel ezek a keé-
szlilékben lévé anyagokat
megtamadjak.

B A csomagolo foliakat gyerme-
kektél tavol kell tartani, fulla-
das veszelye all fenn!

N FIGYELMEZTETES

B Az érvényes elbirasok alap-
jan a kesziileket soha nem
Szabad rendszer-elvalaszto
nélkul az ivoviz-halozatban
tizemeltetni. Biztositsa, hogy
a hazi vizmu csatlakozasa,
amelyrél a magasnyomasu
tisztitot izemeltetik, EN
12729 szerinti BA tipusu
rendszer-elvalasztoval ren-
delkezzen.

B A viz, amely a rendszer-elva-
laszton atfolyt mar nem mindé-
sul tovabb ivoviznek.

B A magasnyomasu témlék,
csaptelepek és csatlakoza-
Sok fontosak a készlilék biz-
tonsaga szempontjabal.
Csak a gyarto altal ajanlott
magasnyomasu témlbket,
csaptelepeket és csatlakoza-
Sokat hasznalja.

B A bevezet6- vagy a magas-
nyomasu témlé levalasztasa-
nal az lizem utan forré viz
léphet ki a csatlakozasokbol.

N VIGYAZAT

B A balesetek vagy sériilesek
elkertilése érdekében vegye
figyelembe a tarolasi hely ki-
valasztasanal és a szallitas-
nal a készlilék sulyat (lasd a
mliszaki adatokat).

> 2,5 m/s? (lasd miiszaki

adatok) kéz-kar

rezgésértékkel rendelkez6
késziilékek esetén

A VIGYAZAT

B A készlilék tobb oras, folya-
matos lizemeltetése ritka
esetben a kezek zsibbadasa-
hoz vezethet.

=> Viseljen kesztyiit.

=>» Tartsa melegen a kezét.

=» Tartson rendszeresen mun-
kasziinetet.

HU -4



Munkavégzés
tisztitoszerrel

A FIGYELMEZTETES

Ezt a készliléket a gyarto altal
szallitott vagy ajanlott tisztito-
szerek alkalmazasara fejlesz-
tettik ki. Mas tisztitoszerek
vagy vegyszerek hasznalata
cs6kkentheti a készlilék biz-
tonsagossagat.

A nem megfeleld tisztitoszer
hasznalata sulyos sériilése-
ket vagy mérgezéseket okoz-
hat.

Gondoskodni kell réla, hogy
gyermekek ne férjenek hozza
a tarolt tisztitoszerekhez.

Biztonsagi berendezések

A VIGYAZAT

A biztonsagi berendezések a
felhasznalo védelmét szolgal-
Jak és ezeket nem szabad
megvaltoztatni vagy megke-
rdini.

Személyes védofelszerelés

A VIGYAZAT

B A visszafréccsend viz vagy
Sszennyezddés elleni véde-
lemhez viseljen alkalmas veé-
déruhazatot és vedbészem-
tiveget.

B Magasnyomasu tisztitok
hasznalata alatt aeroszolok
keletkezhetnek. Az aeroszo-
lok belélegzése karos lehet
az egészseégre.

Az alkalmazastdl fliggben tel-
jesen védett fuvokakat (pl. fe-
lilettisztito) lehet hasznalni a
magasnyomasu tisztitashoz,
amelyek a vizes aeroszolok
kibocsatasat jelentésen csok-
kentik.

llyen védett fuvokak haszna-
lata nem minden alkalmazas-
nal lehetséges.

Ha teljesen védett fuvoka
hasznalata nem lehetséges,
akkor a tisztitando kérnyezet-
tél fiiggben egy FFP 2 oszta-
lya vagy ezzel megegyezé
védbalarcot kell hasznalni.
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Bezpecénostni pokyny pro vysokotlaké Cistice

A[LQ] Pred prvnim pouZzitim
Vaseho pristroje si
prectéte tyto bezpecnostni in-
strukce a pavodni provozni na-
vod. Jednejte podle navodu.

Uschovejte obé prirucky pro

pozdéjsi pouziti nebo pro dal$i-

ho majitele.

— Kromé pokynu uvedenych v
navodu na pouZziti je nutné
dodrzovat vSeobecné bez-
pecnostni pravni predpisy.

— Stitek na pfistroji s varovanim
a pokyny uvadi dilezité poky-
ny pro bezpecny provoz.

Stupné nebezpeci

A NEBEZPECI

Upozornéni na bezprostredné
hrozici nebezpeci, které vede k
téZkym fyzickym zranénim nebo
k usmrceni.

N VAROVANI

Upozornéni na potencionalné
nebezpecnou situaci, ktera by
mohla vést k tézkym fyzickym
zraneénim nebo usmrceni.

&N UPOZORNENI

Upozornéni na pfipadnou ne-
bezpecnou situaci, ktera muze
vést k lehkym fyzickym zrané-
nim.

POZOR

Upozornéni na potencialné ne-
bezpecnou situaci, ktera muze
mit za nasledek poSkozeni ma-
Jetku.

Elektrické komponenty

A NEBEZPECI

Nebezpedi urazu elektrickym

proudem.

B Nikdy se nedotykejte sitovée
zastrcky ani zasuvky vihkyma
rukama.

B Pred kazdym zahajenim pro-
vozu zkontrolujte, zda nejsou
sitovy kabel a sitova zastrcka
poskozeny. PoSkozeny sito-
vy kabel nechte neprodlené
vymeénit autorizovanym za-
kaznickym servisem/ odbor-
nym elektrikarem. Zarizeni s
poskozenym sitovym kabe-
lem neuvadéjte do provozu.

B VeSkeré casti pfistroje, ktery-
mi je veden el. proud, musi
byt chranény pfed strikajici
vodou.

B Sitova zastrcka a spojka pro-
dluZzovaciho vedeni museji
byt vodotésné a nesméjilezet
ve vodé. Spojka nesmi dale
leZe na podlaze. Doporucuje-
me pouZzivat kabelové bubny,
které zarucuji, Ze se zasuvky
nachazeji nejméné 60 mm
nad zemi.

B Dbejte na to, aby nedoslo k
poruceni nebo posSkozeni si-
tového ¢i prodluzovaciho ka-
belu nasledkem prejeti,
Skripnuti, tahani nebo na-
sledkem podobnych c¢innosti.
Sitové vedeni chrarite pred
Zarem, olejem a ostrymi hra-
nami.
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B NeZ zacCnete provadét jakékoli
udrzbarske prace na pristroji,
vytahnéte zastrcku ze site.

B VeSkeré opravarske a jiné
prace na elektrickych kompo-
nentech pristroje smi prova-
dét pouze autorizovany za-
kaznicky servis.

&N VAROVANI

B Pristroj smi byt zapojen jen k
takove el. pfipojce, ktera byla
zabudovana odbornym elek-
trikafem v souladu s normou
IEC 60364.

B Pristroj zapojujte pouze k pfi
pojkam se stridavym prou-
dem. Napéti musi byt shodné
S udaji o napéti na typovem
Stitku pfistroje.

B Ochranna tfida | — Pristroje je
povoleno zapojovat pouze do
radné uzemnénych zdroj
elektrického proudu.

B Z bezpecnostnich duvodu za-
sadné doporucujeme provo-
zovat zafizeni pfes ochranny
spinac proti zbytkovému
proudu (max. 30 mA).

B Nevhodny elektricky prodluzo-
vaci kabel mize byt nebez-
pecny. Pri pouZiti ve venkov-
nich prostorach pouzivejte
pouze pro tento ucel schvale-
ny, prislusnym zptsobem
oznaceny, elektricky prodlu-
Zovaci kabel s dostatecnym
primérem: 1 - 10 m: 1,5 mm?;
10 - 30 m: 2,5 mm?

B Prodluzovaci vedeni vzdy
kompletné odmotejte z kabe-
lového bubnu.

Bezpecné zachazeni

A NEBEZPECI

B UZivatel musi pristroj pouZzi-
vat dle uréeni. Pri praci s pfi-
strojem je uzivatel povinen
dbat mistnich podminek a
brat ohled na osoby nachaze-
jJici se okoli.

B Ddlezité komponenty jako vy-
Sokotlaka hadice, rucni stri-
kaci pistole a bezpecnostni
vybaveni zkontrolujte pred
kazdym pouZzitim, zda nejsou
poskozené. Poskozené kom-
ponenty ihned vymérite. PFi-
stroj s poSkozenymi kompo-
nenty neuvadéjte do provozu.

B Paprsek vysokého tlaku
mdaze byt nebezpecny, je-li s
nim zachazeno neodbornym
zplsobem. Vysokotlakym
vodnim paprskem se nesmi
mifit na osoby, zvirata, elek-
trickou vystroj pod napétim
ani na zarizeni samotne.

B Vysokotlakym vodnim pa-
prskem nikdy nemirte na jiné
osoby ani na sebe za ucelem
ocisteni odévu ¢i obuvi.

B Pneumatiky automobilt/ven-
tily pneumatik mohou byt vy-
sokotlakym paprskem poSko-
zeny a prasknout. Prvnim pfi-
znakem takového poSkozeni
Je zabarveni pneumatiky. Po-
Skozené pneumatiky/ventily
pneumatik jsou Zivotu nebez-
pecné. Pri ¢iSténi dodrzujte
vzdalenost paprsku vody
nejméné 30 cm!
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AN VAROVANI

B Pristroj nepouzivejte, pokud
se v dosahu nachazeji jiné
osoby, které nemaji ochranny
odév.

B S pristrojem nesmi pracovat
déti nebo osoby, které nebyly
seznameny s navodem k jeho
pouziti.

B Toto zarizeni neni urceno k
tomu, aby je pouZivaly osoby
S omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo duSevnimi
schopnostmi nebo osoby
zcela bez zkuSenosti a/nebo
znalosti, ledaze by tak Cinily
pod dohledem osoby povére-
né zajisténim jejich bezpec-
nosti nebo poté, co od ni ob-
drzely instruktaz, jak se zari-
zenim zachazet a uvédomuji
si nebezpecich, ktera s pou-
Zivanim pfistroje souvisi.

B Neni dovoleno, aby si déti s
pfistrojem hraly.

B Na déti je treba dohlizet, aby
bylo zajisténo, Ze si se zarize-
nim nebudou hrat.

&N UPOZORNENI

B Pred vsemi ¢innostmi na
nebo s pristrojem zajistéte
stabilitu pristroje, aby bylo za-
branéno poranénim nebo po-
Skozenim nasledkem preklo-
peni pfistroje.

B Vodni paprsek vychazejici z
vysokotlaké trysky pusobi na
rucni stfikaci pistoli reaktivni
silou. Zaujméte stabilni postoj
a pevné uchopte rucni stfika-
ci pistoli a strikaci trubku.

B Nikdy pristroj nenechavejte
bez dozoru, je-li v provozu.

POZOR

B Pri delsich pracovnich pre-
stavkach vypnéte stroj hlav-
nim vypinaéem / vypinaéem
na pristroji nebo odpojte sito-
vou zastrcku.

B Zafizeni neprovozujte pri tep-
lotach po 0 °C.

Jina nebezpedi

A NEBEZPECI

B Provoz v prostredi s nebez-
pecim vybuchu je zakazano.

B Nikdy nestiikejte na predmé-
ty obsahujici zdravi Skodlivé
latky (napf. azbest).

B K postriku nepouZzivejte hor-
lave tekutiny.

B Nikdy nenasavejte kapaliny
obsahujici rozpoustédla nebo
nefedéné kyseliny a rozpou$-
tédla! To jsou takeé napr. ben-
zin, redidla na barvy nebo
topny olej. Postrikova milha je
vysoce vznétliva, vybusna a
jedovata. NepouZivejte ace-
ton, nefedéné kyseliny a roz-
poustédla, protoZze mohou
poskodit material, z néhoz je
pristroj vyroben.

B Balici folie uchovavejte mimo
dosah déti, hrozi nebezpeci
uduseni!

&N VAROVANI

B Podle platnych predpist ne-
smi byt zafizeni nikdy provo-
zovano na vodovodni siti bez
systémového oddélovace.
Ujistéte se, Ze je pfipojka Va-
Seho domaciho vodovodniho
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systému, ke kterému je vyso-
kotlaky cistic pripojen, vyba-
vena systemovym oddélova-
¢em typ BA v souladu s nor-
mou EN 12729.

B Voda, ktera protekla syste-
movym délicem, jiz nesplriuje
poZadavky pro pitnou vodu.

B Vysokotlaké hadice, armatury
a spojky jsou ddlezité pro
bezpecnost pristroje. PouZi-
vejte pouze vysokotlaké hadi-
ce, armatury a spojky doporu-
cené vyrobcem.

B Pri oddélovani pfivodni nebo
vysokotlaké hadice muze po
provozu z pripojek vytékat
horka voda.

&N UPOZORNENI

B Pri vybéru skladovaciho mis-
ta a pfi prepravé dbejte na
hmotnost pristroje (viz tech-
nické udaje), za ucelem pre-
vence nehodam nebo zrane-
ni.

U pristroja s hodnotou vibraci

pfenasenych na ruce > 2,5 m/

s? (viz Technické udaje)

AN UPOZORNENI(

B Nekolika hodinové nepretrzi-
té pouZivani pfistroje muze
ve vzacnych pripadech vest k
pocitu znecitliveni rukou.

=>» PouZivat rukavice.

= Ruce udrZovat v teple.

=>» Délejte pravidelné pracovni
prestavky.

Prace s Cisticim
prostiedkem

AN VAROVANI

B Tento pristroj byl koncipovan
pro pouziti jen takovych Cisti-
cich prostredkd, které jsou
dodavany, resp. doporuceny
autorizovanym distributorem.
PouZziti jinych Cisticich pro-
stfedku ¢i chemikalii by moh-
lo mit negativni viiv na bez-
pecnost pristroje.

B Nespravné pouZiti Cisticich
prostredki mize mit za na-
sledek vazna zranéni nebo
otravy.

B Cistici prostfedky skladujte
mimo dosah déti.

Bezpeénostni prvky

& UPOZORNENI

B Bezpecnostni zafizeni slouzi
k ochrané uZivatele a nesméji
byt méneny ¢i obchazeny.
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Osobni ochranné
prostiedky

A UPOZORNENI

78

B Za ucelem ochrany pred od-

stfikujici vodou ¢i necistotami
noste pfi praci s cisticem
ochranny odév a ochranné
bryle.

Pri pouzivani vysokotlakych
Cistict maze dojit k uvolriova-
ni aerosolu. Vdechovani ae-
rosolu muze mit za nasledek
poSkozeni zdravi.

V zavislosti na pouZiti Ize po-
uzit zcela stinéné trysky (na-
pf. plosny cisti¢) na vyso-
kotlaké cCisténi, ¢imz se vy-
razné snizi vystup vodnatych
aerosol.

Pouziti tohoto stinéni neni u
v8ech aplikaci mozné.
Pokud neni mozné nasadit
plné stinéné trysky, mél by
byt, v zavislosti na prostoru,
které bude cisten, pouzivan
respirator tridy FFP 2 nebo
podobny.
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Varnostna navodila za visokotlacni Cistilec

A[LQ] Pred prvo uporabo
Vase naprave prebe-
rite te varnostne napotke in ori-
ginalno navodilo za uporabo.

Ravnajte v skladu z njimi. Oba

zvezka shranite za kasnejso

uporabo ali za naslednjega la-
stnika.

— Poleg opozoril v navodilu za
obratovanje se morajo upo-
Stevati splo$ni varnostni
predpisi in predpisi zakono-
dajalca o preprec¢evanju ne-
srec.

— Opozorilni napisi in napotki
na napravi dajajo pomembne
nasvete za varno obratova-
nje.

Stopnje nevarnosti

A NEVARNOST

Opozorilo na neposredno nevar-
nost, ki vodi do tezkih telesnih
posSkodb ali smrti.

&N OPOZORILO

Opozorilo na mozno nevarno si-
tuacijo, ki lahko vodi do tezkih
telesnih poSkodb ali smrti.

N PREVIDNOST

Opozorilo na mozno nevarno si-
tuacijo, ki lahko vodi do lazjih
poskodb.

POZOR

Opozorilo na mozno nevarno si-
tuacijo, ki lahko vodi do premo-
Zenjskih Skod.

Elektricni sestavni deli

A NEVARNOST
Nevarnost elektricnega udara.

B Elektricnega vtica in vticnice
nikoli ne prijemajte z viaznimi
rokami.

B Pred vsako uporabo preverite
elektricni prikljucni kabel z
elektricnim vticem glede po-
Skodb. Poskodovani elektric-
ni prikljucni kabel mora poo-
blas¢ena servisna sluzba /
elektricar nemudoma zame-
njati. Ne uporabljajte naprave
s poSkodovanim elektricnim
priklju¢nim kablom.

B Vsideli v delovnem obmocdju,
ki so pod napetostjo, morajo
biti zasciteni pred vodnim cur-
kom.

B Elektricni vtici in spojke po-
daljSevalnega kabla morajo
biti vodotesni in ne smejo le-
Zati v vodi. Spojka nadalje ne
sme leZati na tleh. Priporo¢a
se, da uporabljate bobne za
kable, ki zagotavijajo, da se
vticnice nahajajo najmanj
60 mm nad tlemi.

B Pazite na to, da elektricnega
prikliuénega kabla ali podalj-
Sevalnega kabla ne poskodu-
Jete s prevozenjem, stisnje-
njem, vlecenjem ali podob-
nim. Elektricne kable zas(itite
pred vrocino, oljem in ostrimi
robovi.
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B Pred vsemi ¢istilnimi in vzdr-
Zevalnimi deli izklopite napra-
vo in omrezni vtic izvlecite iz
vticnice.

B Popravila in dela na elektric-
nih sestavnih delih sme opra-
vijati le pooblaséena servisna
sluzba.

N OPOZORILO

B Napravo se sme prikljuciti le
na elektricni prikljucek, ki ga
Je elektro inStalater izvedel v
Skladu z IEC 60364.

B Napravo prikljucite le na iz-
menicni tok. Napetost se
mora ujemati s tipsko plosci-
Co naprave.

B Za$citni razred | - aparate se
sme prikljuciti le na v skladu s
predpisi ozemljen vir elektric-
ne energije.

B /z varnostnih razlogov nace-
loma priporo¢amo, da napra-
vo uporabljate preko zasci-
tnega tokovnega stikala
(max. 30 mA).

B Neustrezen elektricni podalj-
Sevalni kabel je lahko neva-
ren. Na prostem uporabljajte
le atestiran, ustrezno ozna-
¢en elektricni podaljSevalni
kabel z zadostnim presekom
kabla: 1-10m: 1,5 mm2;
10-30 m: 2,5 mm?2

B PodaljSevalni kabel vedno
popolnoma odvijte z bobna
za kabel.

Varno ravnanje

A NEVARNOST

B Uporabnik mora napravo
uporabljati namensko. Upo-
Stevati mora lokalne danosti
in pri delu z napravo paziti na
osebe v okolici.

B Pred vsako uporabo preverite
pomembne sestavne dele,
kot so visokotlacna gibka cev,
ro¢na prSilna pistola in varno-
stne naprave, glede poSkodb.
Poskodovane sestavne dele
nemudoma zamenjajte. Ne
uporabljajte naprave s poSko-
dovanimi sestavnimi deli.

B Visokotlacni curki so lahko pri
nestrokovni uporabi nevarni.
Curka se ne sme usmerjati v
osebe, Zivali, aktivno elektric-
no opremo ali na samo napra-
Vo.

B Visokotlacnega curka ne
usmerjajte na druge osebe ali
sebe, da bi ocCistili obladila ali
obutev.

B Pnevmatike vozila/ventili
pnevmatik se lahko zaradi vi-
sokotlacnega curka poskodu-
Jejo in pocijo. Prvi znak za to
Je obarvanje pnevmatike. Po-
Skodovane pnevmatike vozi-
la/ventili pnevmatik so Zi-
vijenjsko nevarne. Pri isce-
nju upoStevajte razdaljo cur-
ka najmanj 30 cm!
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N OPOZORILO

B Ne uporabljajte naprave, Ce
se v dosegu naprave nahaja-
Jo druge osebe, razen Ce le-te
nosijo zascitno obleko.

B S strojem ne smejo delati
otroci, mladoletne ali neuspo-
sobljene osebe.

B Ta naprava ni namenjena
uporabi oseb z omejenimi fi-
zi¢nimi, senzoricnimi ali du-
Sevnimi sposobnostmi ali po-
manjkljivimi izkusnjami in/ali
pomanjkljivim znanjem, razen
Ce jih nadzoruje oseba, pri-
stojna za njihovo varnost, ali
so od nje prejeli navodila,
kako napravo uporabljati, ter
so razumeli nevarnosti, ki iz
tega izhajajo.

B Ofroci se z napravo ne smejo
igrati.

B Nadzorujte otroke, da zagoto-
vite, da se z napravo ne igra-
jo.

&N PREVIDNOST

B Pred vsemi aktivnostmi z ali
na napravi zagotovite stabil-
nost, da preprecite nesrecCe
ali poSkodbe zaradi padca
naprave.

B Zaradi izstopajo¢ega vodne-
ga curka iz visokotlacne sobe
deluje na rocno prsilno pistolo
povratna sila. Poskrbite, da
varno stojite, rocno prsilno pi-
Stolo in brizgalno cev trdno
drzite.

B Dokler naprava deluje, je ni-
koli ne puScCajte brez nadzo-
ra.

POZOR

B Pri daljSih delovnih premorih
napravo izklopite na glavhem
stikalu / stikalu naprave ali iz-
viecite elektricni vtic.

B Naprave ne uporabljajte pri
temperaturah pod 0 °C.
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Druge nevarnosti

A NEVARNOST

B Uporaba v podrodjih, kjer ob-
staja nevarnost eksplozij, je
prepovedana.

B Ne skropite predmetov, ki
vsebujejo zdravju Skodljive
snovi (npr. azbest).

B Ne razpriujte gorljivih teko-
cin.

B Nikoli ne sesajte tekocin, ki
vsebujejo topila, ali nerazred-
¢enih kislin in topil! Sem spa-
dajo npr. bencin, razredCila
ali kurilno olje. RazprSena
meglica je visoko vnetljiva,
eksplozivna in strupena. Ne
uporabljajte acetona, neraz-
redCenih Kkislin in topil, ker le-
ti unicujejo materiale, upora-
bljene na napravi.

B Pakirne folije hranite pro¢ od
otrok, obstaja nevarnost za-
dusitve!

&N OPOZORILO

B V skladu z veljavnimi predpisi
naprava ne sme nikoli delo-
vati brez sistemskega locilni-
ka na omrezju pitne vode. Za-
gotovite, da je prikljucek va-
Sega hisnega vodnega siste-
ma, na katerega je priklopljen
visokotlacni Cistilnik, opre-
mljen s sistemskim loCevalni-
kom v skladu z EN 12729 tipa
BA.

B Vodo, ki je tekla skozi sistem-
Ski locevalnik, se ne smatra
vec kot pitno vodo.

B Visokotlacne gibke cevi, ar-
mature in spojke so pomemb-

ne za varnost naprave. Upo-
rabljajte le visokotlacne gibke
cevi, armature in spojke, ki jih
priporoCa proizvajalec.

B Ob locitvi dovodne ali visoko-
tlacne gibke cevi lahko po
obratovanju iz priklju¢kov iz-
stopa vroca voda.

/N PREVIDNOST

B Da preprecite nesrece ali po-
Skodbe, pri izbiri kraja shra-
njevanja in pri transportu upo-
Stevajte teZo naprave (glejte
tehni¢ne podatke).

Pri napravah z vrednostjo
vibracij dlan-roka > 2,5 m/s?
(glejte tehni€éne podatke)

&N PREVIDNOST

B Veclurna neprekinjena upora-
ba naprave lahko v redkih pri-
merih privede do obcutka glu-
hosti v rokah.

=>» Nosite rokavice.

=» Poskrbite, da bodo roke to-
ple.

=>» Redno delajte premore med
delom.
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Delo s Cistilnimi sredstvi

&N OPOZORILO

B Ta naprava je bila razvita za
uporabo cistilnih sredstev, ki
Jih dostavlja ali priporoca pro-
izvajalec. Uporaba drugih Ci-
stilnih sredstev ali kemikalij
lahko ovira varnost stroja.

B Napacna uporaba Cistilnih
sredstev lahko povzroCi hude
poskodbe ali zastrupitve.

W Cistila hranite na otrokom ne-
dosegljivem mestu.

Varnostne naprave

N\ PREVIDNOST

B Varnostne naprave sluzijo za
zaS$cCito uporabnika in se jih
ne sme spreminjati ali ignori-
rati.

Osebna zas¢itna oprema

&N\ PREVIDNOST

B Za zaS$cito pred brizganjem
vode ali umazanije nosite pri-
merno zaS$citno obleko in za-
Sc¢itne ocale.

B Med uporabo visokotlacnih
Cistilnikov lahko nastanejo
aerosoli. Vdihovanje aeroso-
lov ima lahko povzroci zdra-
vstvene tezave.

Odvisno od uporabe je mogo-
Ce za visokotlacno cis¢enje
uporabiti popolnoma podma-
zane Sobe (npr. povrsinski Ci-
stilnik), ki bistveno zmanjsajo
emisijo vodnih aerosolov.
Uporaba takega mazanja ni
mozna pri vseh nacinih upo-
rabe.

Ce uporaba popolnoma pod-
mazane sobe ni mogoca, je
treba uporabiti zasc¢itno dihal-
no masko razreda FFP 2 ali
primerljivega razreda, odvi-
sno od okolja, ki ga je potreb-
no ocistiti.

SL -5
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Wskazoéwki bezpieczenstwa dotyczace
wysokocisnieniowego urzadzenia czyszczacego

A[Ll] Przed rozpoczeciem

uzytkowania urzg-
dzenia nalezy przeczytac poniz-

Sze przepisy bezpieczenstwa i

oryginalng instrukcje obstugi.

Postepowac zgodnie z podany-

mi wskazaniami. Zeszyty zacho-

wac do pbézniejszego wykorzy-

stania lub dla nastepnego uzyt-
kownika.

— Nalezy przestrzegac wskazo-
wek zawartych w tej instrukcji
oraz obowigzujgcych ogol-
nych przepiséw prawnych do-
tyczgcych bezpieczenstwa i
zapobiegania wypadkom.

— Umieszczone na urzgdzeniu
tablice ostrzegawcze zawie-
rajg wazne zasady bezpiecz-
nej eksploatacji.

Stopnie zagrozenia

A NIEBEZPIECZENSTWO
Wskazowka dot. bezposrednie-
go zagrozenia, prowadzgcego
do ciezkich obrazen ciata lub do
smierci. .

N OSTRZEZENIE

Wskazoéwka dot. mozliwie nie-
bezpiecznej sytuacji, moggcej
prowadzi¢ do ciezkich obrazen
ciata lub smiereci.

&N OSTROZNIE

Wskazoéwka dot. mozliwie nie-
bezpiecznej sytuacji, ktora
moze prowadzi¢ do lekkich zra-
nien.

UWAGA

Wskazdwka dot. mozliwie nie-
bezpiecznej sytuacji, ktora
moze prowadzic¢ do szkod mate-
rialnych.

Komponenty elektryczne

A NIEBEZPIECZENSTWO
Niebezpieczenstwo porazenia
pradem.

B Nigdy nie dotykac wtyczki ani
gniazdka wilgotnymi rekoma.

B Przed kazdym zastosowa-
niem sprawdzac, czy prze-
waod zasilajgcy lub wtyczka
nie sg uszkodzone. W przy-
padku uszkodzenia przewo-
du zasilajgcego, niezwfocznie
Zleci¢ jego wymiane przez
autoryzowany serwis / fa-
chowca elektryka. Nie uru-
chamiac urzgdzenia z uszko-
dzonym przewodem zasilajg-
cym.

B Wszystkie czeSci przewodzg-
ce prgd w miejscu pracy urzg-
dzenia muszg byc¢ zabezpie-
czone przed tryskajgcg wodg.

B Wityczka i ztgcze przedtuza-
czamuszg by¢ wodoszczelne
i nie mogg leze¢ w wodzie.
Zigcze nie moze tez leze¢ na
ziemi. Zaleca sie stosowanie
bebnoéw kablowych, ktore za-
pewniajg, ze gniazdka znaj-
dujg sie co najmniej 60 mm
nad ziemig.
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B Zwrdcic uwage na to, by nie
uszkodzic¢ kabla sieciowego
lub przedtuzacza z powodu
ich przejechania, zgniecenia,
Szarpniecia itp. Przewody
sieciowe chronic przed wyso-
kimi temperaturami, olejem i
ostrymi krawedziami.

B Przed przystgpienie do kon-
serwacji urzgdzenie wytgczy¢
i wyjgc wtyczke z gniazdka
sieciowego.

B Prace naprawcze i prace przy
elementach elektrycznych
mogg byc¢ wykonywane jedy-
nie przez autoryzowany ser-
wis. .

N OSTRZEZENIE

B Urzgdzenie mozna podigczyc¢
Jedynie do przytgcza elek-
trycznego wykonanego przez
elektroinstalatora zgodnie z
normg IEC 60364.

B Urzgdzenie podfgczac wy-
fgcznie do prgdu zmiennego.
Napiecie musi sie zgadzac z
napieciem z tabliczki znamio-
nowej urzgdzenia.

B Klasa ochrony | - Urzgdzenia
mozna podigczac tylko do
wtasciwie uziemionych zrodet
pradu.

B Ze wzgledow bezpieczen-
stwa zaleca sie uruchamianie
urzgdzenia zawsze przy uzy-
ciu wytgcznika ochronnego
prgdowego (maks. 30 mA).

B Nieodpowiednie przedtuza-
cze elektryczne mogg by¢
niebezpieczne. Na wolnym
powietrzu nalezy stosowac

tylko dopuszczone do tego
celu i odpowiednio oznaczo-
ne przedtuzacze elektryczne
0 wystarczajgcym przekroju:
1-10m: 1,5 mmz2;
10 - 30 m: 2,5 mm?

B Przedtuzacz zawsze catkowi-
cie odwingc¢ z bebna kablo-
wego.

Bezpieczna obstuga

A NIEBEZPIECZENSTWO

B Uzytkownik musi uzywac
urzgdzenie zgodnie z jego
przeznaczeniem. Musi on
uwzgledniac¢ miejscowe wa-
runki i w trakcie pracy przy
uzyciu urzgdzenia uwazac na
osoby znajdujgce sie w pobli-
Zu.

B Wazne komponenty, takie jak
wgz wysokocisnieniowy, pi-
stolet natryskowy i urzgdze-
nia zabezpieczajgce nalezy
sprawdzac przed kazdym za-
stosowaniem. Niezwtocznie
wymieniac uszkodzone kom-
ponenty. Nie uruchamiac
urzgdzenia z uszkodzonymi
komponentami.

B W przypadku niewtasciwego
uzycia strumien wody pod
cisSnieniem moze byc¢ niebez-
pieczny. Nie wolno kierowac
strumienia na ludzi, zwierze-
ta, czynny osprzet elektrycz-
ny ani na samo urzgdzenie.

B Nie kierowac strumienia pod
wysSoKim ciSnieniem na sa-
mego siebie ani na inne 0so-
by w celu oczyszczenia
odziezy lub butow.
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B Strumien pod wysokim cis-
nieniem moze uszkodzic opo-
ny samochodowe wzgl. za-
wory opon. Pierwszg oznakg
Jest wtedy przebarwienie
opony. Uszkodzone opony
samochodowe i zawory opon
stanowig zagrozenie dla zy-
cia. W trakcie czyszczenia
zachowac co najmniej 30-
centymetrowy odstep od stru-
mienia!l

N OSTRZEZENIE

B Nie uzywac urzgdzenia, jezeli
w poblizu znajdujg sie inne
osoby, chyba, ze noszg one
odpowiednig odziez ochron-
na.

B Obstuga urzgdzenia przez
dzieci lub osoby nieprzyuczo-
ne jest zabroniona.

B Niniejsze urzgdzenie nie jest
przewidziane do uzytkowania
przez osoby o ograniczonych
mozliwoSciach fizycznych,
sensorycznych lub mental-
nych albo takie, ktérym bra-
kuje doswiadczenia i/lub wie-
dzy na temat jego uzywania,
chyba ze sg one nadzorowa-
ne przez osobe odpowie-
dzialng za ich bezpieczen-
stwo i ofrzymaty od niej wska-
ZOwki na temat uzytkowania
urzgdzenia oraz istniejgcych
zagrozen.

B Dzieci nie mogg sie bawic
tym urzgdzeniem.

B Dzieci powinny byc¢ nadzoro-
wane, zeby zapewnic, iz nie
bawig sie urzgdzeniem.

A OSTROZNIE

B Przed jakimikolwiek czynnos-
ciami wykonywanymi przy
urzgdzeniu lub przy jego uzy-
ciu, nalezy zapewnic statecz-
nosc, w celu unikniecia wy-
padkow wzgl. uszkodzen
urzgdzenia.

B Poprzez strumien wody wy-
dostajgcy sie z dyszy wyso-
kocisnieniowej oddziatuje na
pistolet natryskowy sita od-
rzutu. Zapewnic sobie bez-
pieczne ustawienie i mocno
trzymac pistolet natryskowy i
lance.

B Dziafajgcego urzgdzenia ni-
gdy nie pozostawic¢ bez nad-
zoru.

UWAGA

B Przed dtuzszymiprzerwamiw
pracy wytgczyc urzgdzenie
przy uzyciu wytgcznika gtow-
nego/wytgcznika urzgdzenia
lub przez wyjecie wtyczki sie-
ciowey.

B Nie stosowac urzgdzenia w
temperaturach ponizej 0 °C.
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Inne niebezpieczenstwa

A NIEBEZPIECZENSTWO

B Praca w obszarach zagrozo-
nych wybuchem jest zabro-
niona.

B Nie spryskiwac przedmiotow
zawierajgcych materiaty
szkodliwe dla zdrowia (np.
azbestu).

B Nie rozpylac cieczy palnych.

B Nigdy nie zasysac ptynow za-
wierajgcych rozpuszczalniki
ani kwasow nierozcienczo-
nych wzgl. rozpuszczalnikow!
Zalicza sie do nich np. benzy-
ne, rozpuszczalnik do farb lub
olej opatowy Powstajgca
magietka jest wysoce zapalna,
wybuchowa i trujgca. Nie sto-
sowac acetonu, kwasow nie-
rozcienczonych ani rozpusz-
czalnikow, poniewaz majg
one ujemny wptyw na mate-
riaty zastosowane w urzgdze-
niu.

B Opakowania foliowe trzymac
Z dala od dzieci, gdyz istnieje
niebezpieczenstwo udusze-
nia! .

N OSTRZEZENIE

B Zgodnie z obowigzujgcymi
przepisami urzgdzenie nigdy
nie moze byc uzywane bez
odfgcznika systemowego od
sieci wodociggowej. Upewnic
sie, ze przytgcze wodociggu
domowego, przy ktorym uzy-
wana jest myjka wysokocis-
nieniowa, jest wyposazone w
oddzielacz systemowy zgod-
ny z EN 12729 typu BA.

B Woda, ktora przeptyneta
przez odtgcznik systemowy,
katalogowana jest jako nie
nadajgca sie juz do picia.

B WezZe wysokocisnieniowe, ar-
matury i ztgcza sqg wazne dla
bezpieczenstwa urzgdzenia.
Stosowac jedynie weze wy-
sokocisnieniowe, armatury i
ztgcza zalecane przez produ-
centa.

B Przy odfgczeniu weza dopty-
wowego lub wysokocis$nienio-
wego, po pracy moze z przy-
fgczy wydostawac sie gorgca
woda.

AN OSTROZNIE

B W celu uniknigcia wypadkow
wzgl. zranien, przy wyborze
miejsca sktadowania i przy
transporcie nalezy zwrocic
uwage na ciezar urzgdzenia
(patrz dane techniczne).

W przypadku urzadzen, w
ktérych drgania przenoszone
s3 przez koniczyny gorne >
2,5 m/s? (patrz dane
techniczne)

A OSTROZNIE

B Wielogodzinne, nieprzerwa-
ne uzywanie urzgdzenia
moze w nielicznych przypad-
kach prowadzic¢ do poczucia
sztywnienia rgk.

=>» Nosic rekawice ochronne.

= Rece utrzymywac w cieple.

=>» Stosowac regularne przerwy
w pracy.
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Praca ze srodkiem
czyszczacym

AN OSTRZEZENIE

B Urzgdzenie zostato skonstru-
owane do stosowania $rod-
kow czyszczgcych dostarcza-
nych lub zalecanych przez
producenta. Zastosowanie in-
nych $rodkow czyszczgcych
lub chemikaliow moze wpty-
ngc negatywnie na bezpie-
czenstwo urzgdzenia.

B Stosowanie nieodpowied-
nich $rodkow czyszczgcych
moze spowodowac ciezkie
obrazenia lub zatrucia.

B Srodki czyszczgce przecho-
wywac z dala od dzieci.

Zabezpieczenia

A OSTROZNIE

B Urzgdzenia zabezpieczajgce
zapewniajg ochrone uzytkow-
nika i nie wolno ich zmienia¢
ani pomijac.
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Osobiste wyposazenia
ochronne

AN OSTROZNIE
B W celu ochrony przed rozpry-

Skujgca sie wodg lub brudem
nalezy nosi¢ odpowiednig
odziez ochronng i okulary
ochronne.

W trakcie uzywania myjek
wysokocisnieniowych mogg
powstac aerozole. Wdycha-
nie aerozoli moze pocigghgc¢
za sobg szkody na zdrowiu.
W zaleznosci od aplikacji
mozna stosowac w petni
ekranowane dysze (np.
oczyszczacz powierzchnio-
wy) do myjki wysokoci$nie-
niowej, ktére znacznie
zmniejszajg wypychanie
aerozoli wodnych.
Zastosowanie takiego ekranu
nie jest mozliwe przy wszyst-
kich aplikacjach.

Gdy niemozliwe jest zastoso-
wanie w petni ekranowanej
dyszy, nalezy zastosowac
maske przeciwpytowg klasy
FFP2 lub porownywalng, w
zaleznosci od czyszczonego
otoczenia.



Masuri de siguranta pentru aparate de
curatat sub presiune

A[Ll] Cititi aceste instructi-
uni de siguranta si
manualul de utilizare original
inainte de prima utilizare a apa-
ratului dumneavoastra. Respec-
tati aceste instructiuni. Pastrati
aceste manuale pentru viitoare-
le utilizari sau pentru viitorul po-
sesor.

— In afara de indicatiile din in-
structiunile de utilizare, este
necesar sa fie luate in consi-
deratie i prescriptiile genera-
le privind protectia muncii gi
prevenirea accidentelor de
munca, emise de organele de
reglementare.

— Pléacutele de avertizare si cu
indicatii montate pe aparat
contin informatii importante
pentru utilizarea in conditii de
siguranta.

Trepte de pericol

A PERICOL

Indicatie referitoare la un pericol
iminent, care duce la vatamari
corporale grave sau moatrte.

&N AVERTIZARE

Indicatie referitoare la o posibila
situatie periculoasa, care ar pu-
tea duce la vatamari corporale
grave sau moatrte.

&N\ PRECAUTIE

Indica o posibila situatie pericu-
loasa, care ar putea duce la va-
tdmari corporale usoare.
ATENTIE

Indicatie referitoare la o posibila
situatie periculoasa, care ar pu-
tea duce la pagube materiale.

Componente electrice

A PERICOL

Pericol de electrocutare.

B Nu apucali niciodata fisa de
alimentare gi priza cu mainile
ude.

B /nainte de fiecare utilizare ve-
rificati cablul de retea si ste-
cherul in privinta defectiuni-
lor. Cablul de retea deteriorat
trebuie inlocuit fara intarziere
intr-un atelier electric / ser-
vice pentru clienti autorizat.
Nu porniti aparatul cu cablul
de retea deteriorat.

B Toate piesele din zona de lu-
cru prin care trece curent
electric trebuie protejate de
Jetul de apa.
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B Stecherul i cuplajul unui pre-
lungitor trebuie sa fie etange la
apa si nu au voie sa se afle in
apa. Cuplajul nu trebuie lasat
pe podea. Va recomandam sa
utilizati un tambur de cablu,
pentru a asigura ca stecherele
sa se afle la cel putin 60 mm
deasupra podelei.

B Aveli grija ca cablul de retea
sau prelungitorul sa nu se de-
terioreze prin traversare cu
roti, strivire, intindere sau ac-
tiuni similare. Cablurile de re-
tea trebuie protejate de cél-
dura excesiva, ulei, muchii
ascutite.

B /nainte de orice lucrari de in-
grijire si intretinere decuplati
aparatul si scoateti fisa cablu-
lui de alimentare din priza.

B Lucrérile de reparatii precum
si cele efectuate la ansamblu-
rile electrice pot fi efectuate
numai de cétre service-ul au-
torizat pentru clienti.

N AVERTIZARE

B Aparatul poate fi conectat nu-
mai la o conexiune electrica
realizata conform IEC 60364
de catre un electrician de
specialitate.

B Aparatul se conecteaza nu-
mai la curent alternativ. Ten-
siunea trebuie sa corespunda
celei de pe placuta de tip a
aparatului.

B Clasa de protectie | - aparate-
le pot fi conectate numai la
surse de curent legate la pa-
mént corespunzator.

B Din motive de securitate se
recomanda folosirea aparatu-
lui cu un comutator de protec-
tie la curenti reziduali (max
30 mA).

B Cablurile prelungitoare nepo-
trivite pot fi periculoase. In ex-
terior utilizati doar cabluri
electrice prelungitoare autori-
zate, marcate in mod cores-
punzator cu sectiune sufici-
enta. 1-10m: 1,5 mmz2;

10 - 30 m: 2,5 mm?

B Prelungitorul se va derula in-
totdeauna complet de pe
tambur.

Manipulare in siguranta

A PERICOL

B Beneficiarul are obligatia de a
utiliza aparatul in mod cores-
punzétor. El trebuie sé& tina
cont de imprejurérile de la
fata locului si in timpul lucrului
sa fie atent la persoanele din
preajma.

B Verificati componentele im-
porante, precum furtunul de
inalta presiune, pistolul ma-
nual si instalatiile de siguran-
ta in privinta deteriorarilor
inainte de fiecare utilizare. In-
locuiti imediat componentele
deteriorate daca prezinta de-
teriorari. Nu porniti aparatul
cu componente deteriorate.

W Jeturile sub presiune pot fi
periculoase in cazul utilizarii
neconforme. Jetul nu trebuie
indreptat spre persoane, ani-
male, echipamente electrice
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active sau asupra aparatului
insusi.

B Nu indreptatli jetul de presiu-
ne spre avs. insiva sau spre
altcineva, pentru a curata im-
bracamintea sau incaltamin-
tea.

B Anvelopele/supapele anvelo-
pelor pot fi deteriorate de jetul
sub presiune si se pot fisura.
Primul semn este o decolora-
re a anvelopei. Anvelopele/
supapele anvelopelor deteri-
orate pun in pericol viata per-
soanelor. La curétare pastrati
o distanté minima de cel putin
30 cm!

N\ AVERTIZARE

B Nu folositi aparatul cand in
raza de actiune a acestuia se
afla alte persoane, decat
dacéa acestea poarta echipa-
ment de protectie.

B Nu este permisa utilizarea
aparatului de catre copii sau
persoane neinstruite.

B Aparatul nu este destinat
pentru a fi folosit de persoane
cu capacitati psihice, senzori-
ale sau mintale limitate sau
de persoane, care nu dispun
de experienta si/sau cunos-
tinta necesara, cu exceptia
acelor cazuri, in care ele sunt
supravegheate de o persoa-
na responsabila de siguranta
lor sau au fost instruite de ca-
tre aceasta persoana in pri-
vinta utilizarii aparatului si
sunt constiente de pericolele
care rezulta din aceasta.

B Nu lasati copiii s& se joace cu
aparatul.

B Nu lasati copii nesuprave-
gheati, pentru a va asigura,
ca nu se joaca cu aparatul.

A PRECAUTIE

B /nainte de toate activitatile cu
sau pe aparat asigurati stabi-
litatea acestuia pentru a evita
accidentele si deteriorarile
cauzate de prabusirea aces-
tuia.

B Datorita jetului de apé care
iese din pistol prin duza de
inalta presiune, la pistol apa-
re o forta de recul. Asigurati-
va o pozitie ferma si stréngeti
bine pistolul gi lancea.

B Nu lasati aparatul nesuprave-
gheat in timp ce acesta se
afla in functiune.

ATENTIE

B /n cazul unor perioade mai
lungi de pauze de lucru opriti
aparatul de la comutatorul
principal / comutatorul apara-
tului sau scoateti aparatul din
priza.

B Nu puneti aparatul in functiu-
ne sub temperaturi de 0 °C.
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Alte pericole

A PERICOL

B Este interzisa utilizarea in
zone cu pericol de explozie.

B Nu stropiti obiecte care contin
materiale periculoase (de ex.
azbest).

B Nu pulverizati lichide inflama-
bile.

B Nu utilizati aparatul niciodata
pentru aspirarea lichidelor cu
continut de solventi, dizol-
vanti sau acizi nediluati! In
aceasta categorie intra de ex.
benzina, diluantul pentru vop-
sea, pacura. Ceata formata la
stropire este inflamabila, ex-
ploziva gsi toxica. Nu folositi
acetona, acizi nediluati si di-
zolvanti, deoarece acestia
ataca materialele folosite la
aparat.

B Tineli foliile de ambalaj de-
parte de copii, pentru a evita
pericolul de sufocare!

N AVERTIZARE

B Conform normelor in vigoare,
aparatul nu trebuie exploatat
niciodata fara un separator
de sistem la reteaua de apa
potabila. Asigurati-va, ca ra-
cordul instalatiei de apa me-
najerd, de la care se alimen-
teaza aparatul de curatat sub
presiune este prevazut cu un
separator de sistem conform
EN 12729 de tip BA.

B Apa, care curge printr-un se-
parator de sistem este clasifi-
cata ca fiind nepotabila.

B Furtunurile de presiune, ar-
maturile si cuplajele sunt im-
portante pentru securitatea
aparatului. Utilizati furtunuri
de presiune, armaturi si cu-
plaje numai de tipul celor re-
comandate de producator.

B /n cazul detagarii furtunului
de alimentare sau a celui de
presiune inalta, dupa utilizare
poate sa curga apa fierbinte
din racorduri.

&N PRECAUTIE

B [a alegerea locului de depo-
Zitare gila transport tineti cont
de greutatea aparatului (vezi
Date tehnice) pentru a evita
accidentele si ranirile.

La aparatele cu o valoare de
vibratie mana-brat > 2,5 m/s?
(vezi Date tehnice)

A PRECAUTIE

B /n cazul utilizarii continue
timp de mai multe ore in une-
le cazuri rare pot aparea sen-
zatii de amorteala in maini.

=> Purtati manusgi.

=> Tineti méinile la cald.

=> Tineti pauze de lucru la inter-
vale regulate.
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Functionare cu solutie de
curatat

N AVERTIZARE

B Acest aparat a fost proiectat
pentru utilizarea cu detergenti
livrati sau recomandati de
producator. Utilizarea altor
detergenti sau a chimicalelor
poate prejudicia aparatul.

B Utilizarea necorespunzatoare
a solutiilor de curétat poate
cauza vatamari corporale
grave sau otravire.

B Nu lasati solutiile de curéatat la
indemana copiilor.

Dispozitive de siguranta

N PRECAUTIE

B Dispozitivele de siguranta
servesc pentru protectia utili-
zatorului si nu este permiséa
modificarea sau scoaterea
din functiune a acestora.

Echipament de protectie
personala

&N PRECAUTIE

B Se vor purta imbracaminte
adecvata precum si ochelari
de protectie impotriva stropi-
lor de apa si murdariei.

W |n timpul utilizarii aparatelor
de curétat sub presiune se
pot genera aerosoli. Respira-
rea aerosolilor poate cauza
afectiuni de sanatate.

In functie de tipul utilizérii la
curatarea sub presiune puteti
utiliza duze complet ecranate
(de ex. curatitoare de supra-
fete), care reduc in mod evi-
dent evacuarea aerosolilor
apoase.

Utilizarea unei asemenea
ecranari nu este posibila in
cazul tuturor tipurilor de utili-
zare.

Daca nu este posibila utiliza-
rea unei duze complet ecra-
nate, trebuie sa utilizati o
masca de protectie respirato-
rie din clasa FFP 2 sau ase-
manatoare, in functie de me-
diul care urmeaza a fi curatat.

RO-5
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Bezpeénostné pokyny pre vysokotlakové Cistiace

zariadenie

94

A[Ll] Precitajte si pred pr-
vym pouZzitim vasho
pristroja tieto bezpecnostné po-
kyny a originalny navod na pou-

Zivanie. Konajte podla nich.

Uschovajte si oba navody pre

mozZné neskorsie pouZitie alebo

pre dalSieho majitela pristroja.

— Popri pokynoch v navode na
obsluhu je potrebné zohladnit
aj vSeobecné bezpecnostné
predpisy vyplyvajuce zo za-
konov.

— Vystrazné a upozorfiovacie
Stitky umiestnené na pristroji
obsahuju pokyny pre bezpec-
nu prevadzku.

Stupne nebezpecenstva

A NEBEZPECENSTVO
Upozornenie na bezprostredne
hroziace nebezpecenstvo, ktoré
moéZe sposobit' vazne zranenia
alebo smrt.

N VYSTRAHA

Upozornenie na moznu nebez-
pecnu situaciu, ktora by mohla
viest k vaznemu zraneniu alebo
smrti.

&N UPOZORNENIE
Upozornenie na moznu nebez-
pecnu situaciu, ktora by mohla
viest' k lahkym zraneniam.
POZOR

pozornenie na moznu nebez-
pecnu situéaciu, ktora by mohla
viest k vecnym skodam.

Elektrické suciastky

A NEBEZPECENSTVO
Nebezpecenstvo uderu elektric-
kym pradom.

B Nikdy sa nedotykajte sietovej
zasuvky a vidlice vihkymi ru-
kami.

B Pred kazdym pouZzitim skon-
trolujte, ¢i nie je poSkodeny
privodny kabel alebo sietova
zastrcka. Poskodeny privod-
ny kabel dajte bezodkladne
vymenit autorizovanej servis-
nej sluzbe / kvalifikovanému
elektrotechnikovi. Zariadenie
s poSkodenym sietovym kab-
lom nespustajte do prevadz-
ky.

B VSetky diely pod napétim v
pracovnej zone musia byt
chranené pred prudom vody.

B Sietova zastrcka a spojka
predlZovacieho kabla musia
byt vodotesné a nesmu lezat’
vo vode. Spojka neméze zo-
stat’ leZzat' na podlahe. Odpo-
ru¢ame pouZzivanie bubnov s
kablami, ktoré zarucuju, Ze sa
budu zasuvky nachadzat mi-
nimalne 60 mm nad podla-
hou.

B Davajte pozor, aby sa privod-
ny alebo predlzovaci kabel
neznehodnotil prejazdom,
roztlacenim, aby sa nevytrhol
ani inak nepo$kodil. Sietové
kable chrante pred vysokymi
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teplotami, olejmi a ostrymi
hranami.

B Pred kazdym oSetrenim a
udrzbou pristroj vypnite a vy-
tiahnite zastréku.

B Opravy a prace na elektric-
kych konStrukénych dielcoch
méze vykonavat vyhradne
autorizovany zakaznicky ser-
Vis.

A VYSTRAHA

B Zariadenie mézZe byt pripoje-
né iba k elektrickej pripojke,
ktora bola vyhotovena elek-
troinStalatérom podla poZia-
daviek normy IEC 60364.

B Pristroj pripajajte iba na strie-
davy prud. Napétie musi zod-
povedat tdajom na vyrob-
nom Stitku pristroja.

B Trieda ochrany | - Pristroje sa
smu pripojit len do spravne
uzemnenych zasuviek.

B Z bezpecnostnych dévodov v
zasade odporu¢ame, aby sa
zariadenie prevadzkovalo s
pomocou ochranného spina-
Ca poruchového prudu (max.
30 mA).

B Nevhodné elektrické predizZo-
vacie vedenie méze byt ne-
bezpecné. V exteriéri sa
moézu pouzivat iba povolené,
prislusne oznacené elektric-
ke predlzovacie rozvody s do-
stato¢nym priemerom vodi-
cov: 1-10m: 1,6 mmz;

10 - 30 m: 2,5 mm?

B predlZovaci kabel vzdy odviri-

te z kablového bubna cely.

Bezpecéna manipulacia

A NEBEZPECENSTVO

B PouZivatel je povinny pouZi-
vat' zariadenie v sulade s jeho
urc¢enim. Je povinny prihlia-
dat’' na miestne podmienky a
pri praci so zariadenim davat’
pozor aj na osoby vo svojom
okoli.

B DoéleZité suciastky, ako su vy-
sokotlakova hadica, ru¢na
striekacia pistol a bezpec-
nostné zariadenia skontroluj-
te pred kazdym pouZzitim na
poskodenie. PoSkodené su-
Ciastky okamZite vymerite.
Zariadenie s poSkodenymi
suciastkami nespustajte do
prevadzky.

B \V/ysokotlakovy prud méze byt
pri neodbornom pouZziti ne-
bezpecny. Prud sa nesmie
nasmerovat' na osoby, zviera-
ta, aktivne elektrické zariade-
nia alebo na samotny pristroj.

B Pri Cisteni odevu alebo obuvi
nesmie byt vysokotlakovy
prud nasmerovany na inych
ani na seba.

B Pneumatiky automobilu a
ventily pneumatik méze vyso-
kotlakovy prud poSkodit' a
moézu prasknut. Prvym priz-
nakom poskodenia je zmena
sfarbenia pneumatiky. Po-
Skodené pneumatiky automo-
bilu a ventily su zivotne ne-
bezpecné. Pri Cisteni prudom
vody dodrZiavajte vzrialenost
najmenej 30 cm!
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A VYSTRAHA

B Pristroj nepouzivajte, ak sa v
blizkosti dosahu nachadzaju
iné osoby s vynimkou osob,
ktoré maju oble¢eny ochran-
ny odev.

B Zariadenie nesmu pouZzivat
deti ani osoby neznale.

B Tento pristroj nie je urceny
nato, aby ho pouZivali osoby
s obmedzenymi fyzickymi,
senzorickymi alebo dusevny-
mi schopnostami alebo ne-
dostatkom skusenosti a/ale-
bo nedostatoc¢nymi vedomos-
tami, mézu ho pouZzit iba
v tom pripade, ak su kvoli
vlastnej bezpecénosti pod do-
zorom spolahlivej osoby ale-
bo od nej dostali pokyny, ako
sa ma pristroj pouzivat a po-
chopili nebezpecenstva vy-
chadzajuce z pristroja.

B Deti sa nesmu hrat’ s pristro-
jom.

B Detiby mali byt pod dozorom,
aby sa zabezpecilo, Ze sa s
pristrojom nebudu hrat.

&N UPOZORNENIE

B Pred vsetkymi ¢innostami s
pristrojom alebo na pristroji
vytvorte stabilitu, aby sa za-
branilo vzniku nehéd alebo
posSkodeniu spésobenéemu
padom pristroja.

B V dbsledku vytekajuceho pru-
du vody cez vysokotlakovu
dyzu pésobi na rucnu strieka-
ciu pistofl reaktivna sila. Dbayj-
te na pevny postoj a pevne

drzte rucnu striekaciu pistol a
ocelovu rarku.

B Pristroj poCas prevadzky nik-
dy nenechavajte bez dozoru.

POZOR

B Vpripade dlhSich pracovnych
prestavok v prevadzke vypni-
te pristroj pomocou hlavného
vypinaca / vypinaéa zariade-
nia alebo vytiahnite sietovu
zastréku.

B Zariadenie neprevadzkujte
pri teplotach pod 0 °C.

Iné nebezpecenstva

A NEBEZPECENSTVO

B PouZivanie v priestoroch so
zvySenim nebezpecenstvom
vybuchu je zakazané.

B Neostrekujte Ziadne predme-
ty obsahujuce latky Skodlivé
pre zdravie (napr. azbest).

B Nestriekajte Ziadne horlavé
kvapaliny.

B Nikdy nevysavajte kvapaliny
S obsahom rozpustadla alebo
neriedené kyseliny a rozpus-
tadla! Do tejto skupiny patri
napr. benzin, riedidlo na farby
alebo vykurovaci olej. Rozp-
rasovana hmla je vysoko hor-
lava, vybusna a jedovata. Je
zakazané pouZitie acetonu,
neriedenych kyselin a roz-
pustadiel, pretoZe napadaju
materialy pouZzité v zariadeni.

B Obalové félie uchovavajte
mimo dosahu deti. Vznika ne-
bezpecenstvo udusenia!
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A VYSTRAHA

B Podla platnych predpisov sa
nesmie pristroj prevadzkovat’
v sieti pitnej vody bez systé-
moveého oddelovacieho zaria-
denia. Ubezpecte sa, Ze pri-
pojka vasho domaceho vod-
ného zariadenia, v ktorej sa
prevadzkuje vysokotlakovy
Cistic, je vybavena odpojenim
systemu podlfa EN 12729 typ
BA.

B Voda, ktora preteka cez sys-
témovy odlucovac, sa viac
nepovazuje za pitnu vodu.

B Vysokotlakové hadice, arma-
tary a spojky maju velky vy-
znam z hladiska bezpecnosti
zariadenia. PouZivajte vy-
hradne vysokotlakové hadi-
ce, armatury a spojky odporu-
cané vyrobcom.

B Po odpojeni privodnej alebo
vysokotlakovej hadice méze
po ukoncéeni prevadzky z pri-
pojok vytekat horuca voda.

N UPOZORNENIE

B Pri volbe miesta uskladnenia
a pri preprave respektujte
hmotnost pristroja (pozri
technické udaje), aby ste za-
branilinehodam a zraneniam.

Pri pristrojoch s vibraénou

hodnotou ruka-rameno >

2,5 m/s? (pozri technické

udaje)

&N UPOZORNENIE

B Viachodinové pouZzivanie pri-
stroje bez prerusenia méze v
zriedkavych pripadoch viest k
pocitom necitlivosti v rukach.

=>» Noste rukavice.

=>» Udrziavajte ruky v teple.

=>» DodrZiavajte pravidelné pra-
covneé prestavky.

Prace s Cistiacim
prostriedkom

& VYSTRAHA

B Tento pristroj nebol vyvinuty
na pouZitie Cistiacich pros-
triedkov dodavanych alebo
odporucanych vyrobcov. Po-
uZzitie inych cistiacich pros-
triedkov alebo chemikalii
moze zhorsit bezpecnost’ pri-
stroja.

B Nespravne pouZivanie Cistia-
cich prostriedkov méze spo-
sobit' tazkeé zranenia alebo
otravy.

B Cistiaci prostriedok skladujte
na nepristupnych miestach,
kam sa nemdzu dostat’ deti.
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Bezpeénostné prvky

&N UPOZORNENIE

B Bezpecnostné prvky sluZia
na ochranu pouZzivatela pred
poranenim a nesmu byt zme-
nené ani vyradené z ¢innosti.

Osobné ochranné
vybavenie

&N UPOZORNENIE

B Na ochranu pred odstrekuju-
cou vodou alebo necistotami
noste vhodny ochranny odev
a ochranné okuliare.

B Pocas pouZivania vysokotla-
kovych Cisticov mézu vznikat
aerosoly. Vdychovanie aero-
solov méze mat’ za nasledok
posSkodenie zdravia.

V zavislosti od pouZivania sa
moézu pouzivat uplne tienené
hubice (napr. plosny Cisti¢) na
vysokotlakové Cistenie, ktoré
vyrazne znizuje vylu¢ovanie
vodnatych aerosolov.
Pouzivanie takéhoto tienenia
nie je mozné pri kazdom dru-
hu pouZivania.

Ak nie je mozné pouZitie upl-
ne tienenej hubice, mala by
sa pouZzit ochranna maska
tvare triedy FFP 2 alebo po-
dobnej, v zavislosti od Ciste-
ného prostredia.
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Sigurnosni napuci za visokotlaéne €istace

A[L Prije prve uporabe
Vaseg uredaja proci-

tajte ove sigurnosne naputke i

originalne upute za rad i postu-

pajte prema njima. Obje biljezni-
ce sacuvajte za kasniju uporabu

ili za sljedeceg vlasnika.

— Uz instrukcije ovih radnih
uputa moraju se poStivati opcCi
sigurnosni propisi i propisi o
sprjeCavanju nesreca zako-
nodavnog tijela.

— Natpisi na uredaju pruzaju
vazne naputke za siguran
rad.

Stupnjevi opasnosti

/A OPASNOST

Napomena koja upucuje na ne-
posredno prijetecu opasnost
koja za posljedicu ima teSke tje-
lesne ozljede ili smrt.

N UPOZORENJE

Napomena koja upucuje na
eventualno opasnu situaciju
koja mozZe prouzrociti teSke tje-
lesne ozljede ili smrt.

N OPREZ

Napomena koja upucuje na
eventualno opasnu situaciju
koja moze prouzrociti lakse oz-
liede.

PAZNJA

Napomena koja upucuje na
eventualno opasnu situaciju
koja moZe prouzrocCiti materijal-
nu Stetu.

Elektricne komponente

/A OPASNOST

Opasnost od strujnog udara.

B Strujni utikac i utiCnicu nikada
ne dodirujte vlaznim rukama.

B Prije svakog rada provjerite je
li priklju¢ni strujni kabel s uti-
kacem oStecen. Ostecen pri-
kljucni strujni kabel smjesta
dajte na zamjenu ovlastenoj
servisnoj sluzbi/elektricaru.
Ne koristite uredaj s oStece-
nim priklju¢nim strujnim kabe-
lom.

W Svi dijelovi pod naponom u
podrucju rada moraju biti za-
Sti¢eni od prskanja vodenim
mlazom.

W Strujni utikac i spojka primije-
njenog produznog kabela
moraju biti vodonepropusni i
ne smiju lezati u vodi. Spojka
ne smije lezati na tlu. Prepo-
rucujemo koriStenje bubnja
za namatanje kabela koji
omogucuje da se uti¢nice na-
laze najmanje 60 mm iznad
tla.

B Pazite da se prikljucni ili pro-
duzni kabeli ne uniste ili oSte-
te gaZenjem, gnje¢enjem, vu-
¢enjem ili slicnim. Strujne ka-
bele zastitite od vrucine, ulja i
ostrih bridova.

B Prije svakog CiScenja i odrZa-
vanja iskljucite uredaj i strujni
utikac izvucite iz uticnice.

B Popravke i radove na elektric-
nim sastavnim dijelovima

HR -1
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smije izvoditi samo ovlaStena
servisna sluzba.

N UPOZORENJE

B Uredaj se smije prikljuciti
samo na elektricni prikljucak
koji je elektroinstalater izveo
u skladu s IEC 60364.

B Uredaj se smije prikljuciti
samo na izmjeni¢nu struju.
Napon se mora podudarati s
natpisnom plo¢icom uredaja.

B Stupanj zastite | - uredaji se
smiju prikljuciti samo na pra-
vilno uzemljene izvore struje.

B /z sigurnosnih razloga prepo-
ru¢amo da uredaj uvijek radi
osiguran zastitnom nadstruj-
nom sklopkom (maks.

30 mA).

B Neprikladni elektricni produz-
ni kabel moze biti opasan. Na
otvorenom se smije koristiti
samo dozvoljeni, odgovaraju-
¢e oznaceni, elektricni pro-
duzni kabel s dovoljnim pre-
sjekom: 1-10m: 1,56 mm?;
10 - 30 m: 2,56 mm?

B Produzni kabel uvijek u pot-
punosti odvijte s bubnja.

Siguran rad

/A OPASNOST

B Korisnik mora Koristiti uredaj
u skladu s njegovom namje-
nom. Mora uzeti u obzir lokal-
ne uvjete i pri radu s ureda-
Jjem paziti na osobe u okruzju.

B Prije svakog rada provjerite
ima li oStecenja na vaznim
komponentama, kao Sto su
visokotlacno crijevo, ruc¢na
prskalica i sigurnosna opre-

ma. OS8tec¢ene komponente
odmah zamijenite. Ne koristi-
te uredaj s ostecenim kompo-
nentama.

B Visokotlacni mlazovi mogu pri
nestru¢énom rukovanju biti
opasni. Mlaz se ne smije
usmjeravati na osobe, Zivoti-
nje, aktivnu elektricnu opre-
mu ili na sam ureday.

B Ne usmjeravajte visokotlacni
mlaz prema drugima ili sebi
kako biste ocistili odjecu ili
obucu.

B Gume motornih vozila i ventili
guma mogu se ostetiti visoko-
tlacnim mlazom i puci. Prvi
Znak toga je promjena boje
gume. OStecene gume mo-
tornih vozila i ventili guma
opasni su po zivot. Prilikom
Ciscenja drzite mlaz na uda-
ljenosti od najmanje 30 cm!

&N UPOZORENJE

B Nemojte raditi uredajem ako
se u njegovom dometu nala-
Ze osobe, 0sim ako one nose
zastitnu odjecu.

B Uredajem ne smiju rukovati
djeca ili neosposobljene oso-
be.

B Uredaj nije namijenjen za
upotrebu od strane osoba s
ogranicenim tjelesnim, osjetil-
nim ili psihi¢kim sposobnosti-
ma, nedostatnim iskustvom i/
ili znanjem, osim ako ih ne
nadzire osoba nadlezna za
njihovu sigurnost ili im je ta
osoba dala upute o nacinu
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primjene uredaja i eventual-
nim opasnostima.

B Djeca se ne smiju igrati ure-
dajem.

B Nadzirite djecu kako biste bili
sigurni da se ne igraju s ure-
dajem.

N OPREZ

B Prije bilo kakvih radova koji
se vrse uredajem ili na njemu,
pobrinite se za statiCku stabil-
nost kako biste izbjegli nesre-
Ce ili oStecenja do kojih moze
doci uslijed prevrtanja ureda-
ja.

B /Zbog vode koja u mlazu izlazi
iz visokotlacne mlaznice na
rucnu prskalicu djeluje po-
vratna udarna sila. Pobrinite
se za sigurno uporiste i ¢vrsto
drzite rucnu prskalicu i cijev
za prskanje.

B Uredaj tijekom rada nikada
ne ostavljajte bez nadzora.

PAZNJA

B U sluCaju duljih stanki u radu
iskljucite uredaj pomocu glav-
ne sklopke odnosno sklopke
uredaja ili izvucite strujni uti-
kac.

B Nemojte Koristiti uredaj pri
temperaturama ispod 0 °C.

HR-3

Ostale opasnosti

/A OPASNOST

B Zabranjen je rad u podrucji-
ma u kojima prijeti opasnost
od eksplozija.

B Ne prskajte na predmete koji
sadrzZe tvari opasne po zdrav-
lie (npr. azbest).

B Nemojte rasprskavati zapalji-
ve tekucine.

B Nikada ne usisavajte tekuci-
ne s otapalima ili nerazrijede-
ne kiseline i otapala! Tu spa-
daju primjerice benzin, razrje-
divacCi za boje ili loZivo ulje.
Rasprsena magla je lako za-
paljiva, eksplozivna i otrovna.
Ne koristite aceton, nerazrije-
dene kiseline i otapala, jer
mogu nagristi materijale od
kojih je uredaj sacinjen.

B AmbalazZne folije ¢uvajte van
dosega djece, jer postoji opa-
snost od gu$enja!

&N UPOZORENJE

B Sukladno vazecim propisima
uredaj nikada ne smije raditi
na vodovodnoj mreZi bez od-
vajaca. Uvjerite se da priklju-
Cak VaSeg kucnog hidrofora,
na kojem visokotlacni cCistac
treba raditi, bude opremljen
odvajacem sukladno EN
12729 tip BA.

B Voda koju izdvoji odvajac nije
podesna za pice.

B Visokotlacna crijeva, armatu-
re i spojke vazni su za sigur-
nost uredaja. Koristite samo
visokotlacna crijeva, armatu-
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re i spojke koje preporucuje
proizvodac.

B Prilikom odvajanja dovodnog
ili visokotlacnog crijeva na
priklju¢cima moze nakon
rada istjecati vruca voda.

N OPREZ

B Prilikom odabira mjesta skla-
distenja i prilikom transporta
imajte u vidu tezinu uredaja
(pogledajte Tehni¢ke podat-
ke), kako biste mogli izbjeci
nezgode ili ozljede.

Kod uredaja s vrijednosti
vibracije na ruci od > 2,5 m/s?
(pogledajte Tehnicke
podatke)

N OPREZ

B U rijetkim slu¢ajevima Vam
Sake mogu utrnuti prilikom vi-
Sesatne, neprekidne uporabe
uredaja.

=> Nosite rukavice.

= Neka Vam ruke budu tople.

=>» Redovito pravite pauze.

Rad sa sredstvom za pranje

&N UPOZORENJE

B Ovaj je uredaj razvijen za
uporabu sredstava za pranje
koje isporucuje ili preporucuje
proizvodac. Uporaba drugih
sredstava za pranje ili kemi-
kalija moze smanjiti sigurnost
uredaja.

B Nestru¢nom primjenom sred-
stava za pranje mogu se iza-
zvati tesSke ozljede ili trovanja.

B Sredstva za pranje ¢uvajte na
mjestu nedostupnom djeci.

Sigurnosni uredaji

&N OPREZ

B Sigurnosna oprema sluZi za-
Stiti korisnika te se stoga ne
Smije mijenjati niti zaobilaziti.

Osobna zastitna oprema

&N OPREZ

B Za zaStitu od prskajuce vode
ili prijavstine nosite odgovara-
jucu zastitnu odjecu i zastitne
naocale.

B Tijekom rada visokotlacnih Ci-
sta¢a mogu nastati isparenja.
Udisanje isparenja moze biti
Stetno po zdravije.

Ovisno o primjeni, moZete ko-
ristiti potpuno oklopljene sa-
pnice (npr. za povrsinsko Ci-
Scenje) za visokotlacno Ci-
Scenje, koje Ce tada znacajno
umanijiti ispustanje vodenih
aerosola.

Takvi se oklopi ne mogu kori-
stiti uvijek.

Ako nije moguca uporaba
potpuno oklopljene sapnice,
preporucujemo Vam da nosi-
te respiratornu masku klase
FFP 2 ili slicne, ovisno o pre-
djelu koji se Cisti.
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Sigurnosne napomene za uredaje za €is¢enje

pod visokim pritiskom

A[Ll] Pre prve upotrebe
Vadeg uredaja
procitajte ove sigurnosne
napomene i originalno uputstvo
za rad i postupajte prema njima.

Sacuvajte obe sveske za kasniju

upotrebu ili za sledeceg

vlasnika.

— Osim ovih napomena u
radnom uputstvu moraju se
uvaZzavati i opSte sigurnosne
napomene kao i zakonski
propisi o zastiti na radu.

— Natpisi na uredaju pruzaju
vazne instrukcije za siguran
rad.

Stepeni opasnosti

/A OPASNOST

Napomena koja ukazuje na
neposredno pretecu opasnost
koja dovodi do teskih telesnih
povreda ili smrti.

N UPOZORENJE
Napomena koja ukazuje na
eventualno opasnu situaciju
koja moZze dovesti do teSkih
telesnih povreda ili smrti.

N OPREZ

Napomena koja ukazuje na
eventualno opasnu situaciju,
koja moze izazvati lakSe telesne
povrede.

PAZNJA

Napomena koja ukazuje na
eventualno opasnu situaciju
koja moze izazvati materijalne
Stete.

Elektricne komponente

A OPASNOST

Opasnost od strujnog udara.

B Strujni utikac i uticnicu nikada
ne dodirujte vlaznim rukama.

B Pre svake upotrebe proverite
da li je prikljucni strujni kabl
sa utikacem oStecen.
Ostecen prikljucni strujni kabl
odmah dajte na zamenu
ovilascenoj servisnoj sluzbi/
elektricaru. Ne koristite
uredaj sa oStecenim
prikljuénim strujnim kablom.

B Svi delovi pod naponom u
oblasti rada moraju biti
zasticeni od prskanja
vodenim mlazom.

B Strujni utika¢ i spojnica
primenjenog produznog
kabla moraju biti
vodonepropusni i ne smeju
da leZe u vodi. Spojnica se ne
sme nalaziti na tlu.
Preporu¢umo da koristite
bubnje za namotavanje
kablova koji omogucuju da se
uti¢nice nalaze najmanje
60 mm iznad tla.

B Pazite da se prikljucni ili
produzni kabl ne uniste ili
ostete gazenjem,
gnjec¢enjem, vucenjem ili
slicnim. Strujne kablove
zastitite od vrucine, ulja i
ostrih ivica.

SR -1
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B Pre svakog CiScenja i
odrzavanja iskljucite uredaj i
strujni utika¢ izvucite iz
uticnice.

B Popravke i radove na
elektricnim sastavnim
delovima sme da izvodi samo
ovlascena servisna sluzba.

N UPOZORENJE

B Uredaj sme da se prikljuci
samo na elektricni priklju¢ak
kojeg je izveo
elektroinstalater u skladu sa
IEC 60364.

B Uredaj se sme prikljuciti
samo na naizmenicnu struju.
Napon se mora podudarati sa
natpisnom plo¢icom uredaja.

B Klasa zastite | - uredaji smeju
da se priklju¢uju samo na
pravilno uzemljene izvore
struje.

B /z sigurnosnih razloga
preporucujemo da uredaj
uvek radi sa predspojenom
automatskom zastitnom
sklopkom (okidna struja
kvara najvise 30 mA).

B Neodgovarajuci elektricni
produZzni kabl moZe biti
opasan. Na otvoreno se sme
koristiti samo odobreni,
odgovarajuce oznaceni,
elektricni produzni kabl koji
ima dovoljan presek:
1-10m: 1,56 mmz?;

10 - 30 m: 2,5 mm?

B Produzni kabl uvek u
potpunosti odmotajte sa
bubnja.

Sigurno ophodenje

A OPASNOST

B Korisnik mora da koristi
uredaj u skladu sa njegovom
namenom. Mora uzeti u obzir
lokalne uslove i pri radu sa
uredajem paziti na ljude u
oKkruZenju.

B Pre svakog rada uredaja
proverite ima li oStecenja na
vaznim komponentama, kao
Sto su visokopritisno crevo,
rucna prskalica i sigurnosna
oprema. OStecene
komponente odmah
zamenite. Ne koristite uredaj
sa ostecenim
komponentama.

B Mlazevi pod visokim
pritiskom mogu pri
nestru¢nom rukovanju biti
opasni. Mlaz ne sme da se
usmerava na ljude, Zivotinje,
aktivnu elektricnu opremu ili
na sam ureday.

B Mlaz pod visokim pritiskom
ne usmeravajte prema
drugima ili sebi kako biste
ocistili odecu ili obucu.

B Gume motornih vozila i ventili
guma mogu se ostetiti
mlazom pod visokim
pritiskom i puci. Prvi znak
toga je promena boje gume.
Ostecene gume motornih
vozila i ventili guma opasni su
po Zivot. Prilikom ciS¢enja
drZite mlaz na odstojanju od
najmanje 30 cm!
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N UPOZORENJE

B Nemojte raditi uredajem ako
se u njegovom dometu
nalaze osobe, osim ako one
nose zastitnu odecu.

B Uredajem ne smeju da rukuju
deca, maloletne ili
neosposobljene osobe.

B Ovaj uredaj nije predviden da
njime rukuju osobe sa
smanjenim fizi¢kim,
senzornim ili mentalnim
mogucnostima opaZanja ili s
ogranicenim iskustvom i
znanjem, osim ukoliko ih lice
koje je za njih odgovorno ne
nadgleda ili upucuje u rad s
uredajem.

B Deca ne smeju da se igraju
uredajem.

B Nadgledajte decu kako biste
sprecili da se igraju sa
uredajem.

N OPREZ

B Pre bilo kakvih radova koji se
vrse uredajem ili na njemu,
pobrinite se za statiCku
stabilnost kako biste izbegli
nesrece ili ostecenja do kojih
moZe doci usled prevrtanja
uredaja.

B Zbog vode koja u mlazu izbija
iz visokopritisne mlaznice na
rucnu prskalicu deluje
povratna udarna sila.
Pobrinite se za sigurno
uporiste i ¢vrsto drzite ru¢nu
prskalicu i cev za prskanje.

B Uredaj tokom rada nikada ne
ostavljajte bez nadzora.

PAZNJA

B Prilikom duZih pauza u radu
iskljucite uredaj putem
glavnog prekida¢a odnosno
prekidaca uredaja ili izvucite
strujni utikac iz uticnice.

B Nemojte Koristiti uredaj na
temperaturama ispod 0 °C.

SR -3
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Ostale opasnosti

/A OPASNOST

B Zabranjen je rad u
podrucjima u kojima preti
opasnost od eksplozija.

B Ne prskajte na predmete koji
sadrze materijale opasne po
zdravlje (npr. azbest).

B Nemojte rasprskavati
zapaljive tecnosti.

B Nikada ne usisavajte tecnosti
sa rastvaradima,
nerazredene kiseline niti
rastvarace! U to se na primer
ubrajaju benzin, razredivaci
za boje ili ulje za loZenje.
Rasprsena magla je lako
zapaljiva, eksplozivna i
otrovna. Ne koristite aceton,
nerazredene kiseline i
rastvaracCe, jer mogu nagristi
materijale upotrebljene na
uredaju.

B Ambalazne folije ¢uvajte van
dohvata dece, jer postoji
opasnost od gusenja!

&N UPOZORENJE

B Prema vaZecim propisima
uredaj nikada ne sme da radi
na vodovodnoj mrezi bez
separatora. Uverite se da
prikljucak VaSeg kucnog
hidrofora, na kojem
visokopritisni uredaj za
CiScenje treba da radi, ima
separator u skladu sa EN
12729 tip BA.

B Voda koju izdvoji odvajac nije
za pice.

B Visokopritisna creva,
armature i spojnice od

zZnacaja su za sigurnost
uredaja. Koristite samo
visokopritisna creva,
armature i spojnice koje
preporucuje proizvodac.

B Prilikom odvajanja dovodnog
ili visokopritisnog creva moZze
nakon rada isticati vrela voda
na prikljuccima.

&N OPREZ

B Prilikom odabira mesta
Skladistenja kao i prilikom
transporta, imajte u vidu
teZinu uredaja (vidi Tehnicke
podatke), kako biste izbegli
nesrece ili povrede.

Kod uredaja €ija vrednost
vibracije na ruci iznosi >
2,5 m/s? (visi Tehnicke
podatke)

&N OPREZ

B ViseCasovno, neprekidno
kori§¢enje uredaja moze u
retkim slucajevima izazvati
da Vam se u Sakama javi
osecaj utrnulosti.

=>» Nosite rukavice.

=>» Pazite da Vam ruke budu
tople.

=>» Redovno pravite pauze.
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Rad sa deterdzentom

Liéna zastitha oprema

AN UPOZORENJE AN OPREZ

B Ovaj uredaj je razvijen za B Za zastitu od prskanja vode ili

upotrebu deterdZenata koje
isporucuje ili preporucuje
proizvodac. Upotreba drugih

deterdzenata ili hemikalija ]

moZe smanijiti sigurnost
uredaja.

B Upotreba pogre$nih
deterdzenata moze dovesti
do teSkih povreda ili trovanja.

B DeterdZente Cuvajte van
domasaja dece.

Sigurnosni elementi

N OPREZ

B Sigurnosna oprema sluzi
zastiti korisnika i ne sme se ni
menjati niti zaobilaziti.

SR -5

prijavstine nosite primerenu
zastitnu odecu i zastitne
naocare.

Tokom upotrebe
visokopritisnih uredaja za
CiS¢enje mogu nastati
isparenja. Udisanje isparenja
moze biti Stetno po zdravije.
U zavisnosti od upotrebe,
moZete koristiti i potpuno
oklopljene mlaznice (npr. za
povrsinsko ciScenje) za
Ci§¢enje pod visokim
pritiskom, koje ¢e onda
znacajno smanijiti izbijanje
vodenih aerosola.

Ipak, takve mlaznice nije
uvek moguce Koristiti.

Ako ih nije moguce koristiti,
preporucujemo Vam da
nosite respiratornu masku
klase FFP 2 ili slicnu, zavisno
od predela koji se Cisti.
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Yka3saHus 3a CUTYPHOCT 3a ﬂapOCprﬁHaTa MallnHa

A[LQ] [Mpedu nbpeomo us-
ronseaHe Ha Bawus
yped npoyememe me3u yKasa-
Hus 3a 6e3onacHocm u opuau-

HasHomo ynbmeaHe 3a pabo-

ma. [Jeticmeatime crioped msix.

3anazeme 0seme KHUXKU 3a
no-KkbCHa yrnompeba unu 3a
eseHmyarneH rnocredsauy cob-

CMBEHUK.

— OcseH ykazaHusima 8 moea
pbKOBOOCMBO mpsibea Oa ce
crna3sam u obwosanuoHume
3aKkoHoOamerHu ripednuca-
Husi 3a besonacHocm u rpeo-
rnasgaHe om HewacmHu ciy-
yau.

— [lpedynpedumenHume u yKa-
3amenHume mabersiku Ha
ypeda 0agam 8akHU HambmM-
cmeusi 3a be3onacHa pabo-
ma.

CTeneHu Ha onacHocCT

A OMACHOCT

YkasaHue 3a HerlocpedcmeeHo
epoassiwa ornacHocm, Kosimo
800U 00 MeXXKU meriecHU Hapa-
Hsi8aHUs unu 0o cMbPM.

A MMPEQYTIPEXXQEHUE
YkasaHue 3a 8b3MOXXKHa oracHa
cumyauyusi, Kossmo Moxe 0a 00-
sede 00 meXxKu mersiecHU Hapa-
Hsi8aHUs1 uiu G0 CMbPM.

A MPEQMA3JINBOCT
Yka3aHue 3a 8b3MOXXHa oracHa
cumyauusi, Kosimo Moxe 0a 0o-
gede 00 JleKu HapaHsi8aHUSsI.

BHUMAHHWE

YkasaHue 3a 8b3MOXHa ornacHa
cumyauyusi, Kossmo moxe 0a 00-
gede 00 mMamepuanHu wemu.

Enektpuyecku
KOMMOHEHTHU

A OMACHOCT

OnacHocm om mokos yodap.

B Hukoza He OoKocsalime
wericena u KOHmakma c
8M1aXKHU pbue.

B [Ipedu ecsika ynnompeba rpo-
gepsisalime Mpexosusi 3a-
XpaHeauwj, kaben ¢ wencena
3a wemu. HezabasHo aHea-
Xupaume crieyuanu3upaH
cepsu3/eneKkmpomexHUK CbC
CMsIHama Ha rnospeoeHust
Mpexosu 3axpaHseaw; kaber.
He nyckalme e ekcrinoama-
yusi ypeda c rnospedeH mpe-
)Xoeu 3axpaHeaw kabern.

B Bcu4yku erlekmpu4yecKku 4ac-
mu u ennemeHmu 8 obceeaa Ha
paboma mpsibea da ca 3awju-
meHU om 8o0Hama cmpys.

B [llericennbm u KyriyHabm Ha
€0uH yObrmkumereH kaben
mpsibea 0a 6b0am 8000y-
cmou4uesu u He busa Oa ce
Hamupam ebe 8oda. OceeH
moea KyrsiyHabm He busa da
niexu Ha noda. lNpenopbysa
ce u3rnonssaHemo Ha bapa-
6aHu 3a kabesnu, kKoumo ea-
paHmupam, 4e KoHmakmume
we ce Hamupam Ha MUHUMYM
60 MM om noda.
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B Ob6bpHEMe 8HUMaHUEe Ha mo-
8a, Mpexoeusim 3axpaHeaw
kaben unu yobrmkumenHusm
kaben Oa He ce HapaHsam unu
rnospedsim nopadu rnpemuHa-
gaHe Ha asmomobusiu 8bpxy
msix, npemaseaHe, ornbeaHe
unu nodobHu. Naseme mpe-
)xosume 3axpaHseawiu kabe-
Jlu om 2opewuHa, macna u
ocmpu pbbose.

B [Ipedu scsiko obcryxeaHe
ypedbm Oa ce u3Krysea u
werncenbm 0a ce u3eaxoa
0m KOHmMakxkma.

B /I3gbpwieaHemo Ha PeMOH-
mu u pabomama ro ersnek-
mpu4eckume efieMeHmu e
110380/1€HO cCaMO Om cmpaHa
Ha omopu3upaH cepsus.

AN MPEQYNPEXOEHUE

B Cebp3saHemo Ha ypeda e
M10380J1EHO CaMO KbM €J1eK-
mpu4ecku u3800, U3MbITHEH
om efiekKmpouHcmasnamop
cwenacHo IEC 60364.

B Cebp3ssalime ypeda camo
KBbM ripoMeHsiue mok. Haripe-
)XXeHuemo mpsibea da cbom-
gemcmea Ha MoCoYeHOMmo
8bpXxy hupmeHama mabersika
Ha ypeda.

B Knac 3awuma | - Ypedume
mpsibea Oa ce sKno4Yeam
caMo Ha rnpaesusiHo 3a3eMeHU
U3MOYHUUU Ha MOK.

B []o npu4yuHU Ha cueypHocC-
mma rpUHYUNHO npernopby-
same 3adelicmeaHemo Ha
ypeoda rpe3 3awumHo rpuc-

BG-2

rnocobneHue 3a nadose 8 Ha-
npexeHuemo (makc. 30 mA).
Henodxodswussm enekmpu-
yecku yobrmxkumereH kaben
Mmoxxe 0a 6b0am onaceH. Ha
OmMKpumo u3anonseatime
camo paspelieHume 3a mosa
U CbOM8emHo 0b03Ha4YeHuU
efieKmpu4yecku yobrmKkumersi-
Hu kabenu ¢ docmammbYHO
ceyeHue Ha rposooHUUUME:
1-10m: 1,5 mm2; 10 - 30

m: 2,5 mm?
YovmxkumenHusm kaben
mpsibea O0a 6b0e HarbIHO
pa3sum om bapabaHa 3a Ka-
benu.

CurypHo 6opaBeHe

A OMACHOCT
B [Tompebumensm mpsibea Oa

u3ronsea ypeda ro rpedHas-
Ha4yeHue. Tol mpsibea Oa
g83eme o0 eHUMaHuUe mecm-
Hume ycriosus u rpu paboma
¢ ypeda 0a sHUMasa 3a xopa-
ma, Hamupauwu ce 8 bru-
3ocm.

[Mpedu ecsika ekcrinoamayusi
nposepsigalime 3a wemu ea-
JKHUME KOMIMOHEHMU, Kamo
Mapkydume 3a paboma rnood
HarnsizaHe, nucmosiema 3a
PBYHO rpbCKaHe U npeonas-
Hume npucrnocobneHus.
CwmeHstime He3abagHo rio-
8pedeHUme KOMMOHeHMU.
He nyckaume e ekcrisioama-
yusi ypeda ¢ nospedeHu Kom-
MOHEeHMU.

CunHume cmpyu rnoo Harns-
2aHe Mozam rpu Hernpasusi-
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HO rosi3eaHe Oa ca oracHu.
He Hacoyealime cmpysima
KbM X0pa, XXUBOMHU, aKmue-
HU eflekKmpu4ecku ypeodu unu
KbM camusi ypeo.

B He Haco4ysalime cmpysima
o0 8UCOKO HarisieaHe KbM
Opyau xopa usnu KbM camume
cebe cu, 3a 0a noyucmeame
06nekno unu obysku.

B AemomobunHume 2ymu/8eH-
munume Ha 2ymu moa2am Oa
6n0am rnogpedeHU om cmpy-
sima rnod 8UCOKO HarisizaHe u
Oa ce criykam. [Mbpsu npu-
3HaK 3a mosea e obe3ugemsi-
gaHemo Ha 2ymama. lospe-
OeHume aemomobusiHu
2ymu/eeHmurnu Ha 2ymu ca
onacHu 3a xueoma. Cnas-
satime muHumym 30 cm pas-
CMOsIHUE Ha rnpbCcKaHe rnpu
rnoyucmeaHemo!

A MPEQYTNPEXOEHUE

B He usnonseatime ypeda, ako
8 obceeaa My ce Hamupam
Opyau xopa, 0opuU aKko me Ho-
csIm 3awumHo ob1eKrIo.

B Ypedbm He mpsibea Oa ce us-
rosi3dga om odeua, Mradexxu
usiu Heomopu3supaHu fuya.

B To3u yped He e rpedHa3Ha-
YeH 3a moea, 0a 6b0e u3-
rnonseaH om nuya ¢ o2paHu-
YeHU hu3u4eCcKU, CeH30PHU U
ymcmeeHu criocobHocmu u
Jiurica Ha onum u/unu nurica
Ha Mo3HaHUs, OC8EH aKko me
ca rnod Hadzopa Ha omeosa-
psWo 3a msixHama besonac-
HOCM Jluye unu ca nosyyunu

0m He20 UHCMPYKyUU, Kak 0a
uaronseam ypeoa.

B [leyama He 6buea Oa uepasm
c ypeoa.

B [leuama mpsibea da 60am
rnod Had3op, 3a Oa ce 2apaH-
mupa, 4Ye Hama Oa uepasm C
ypeada.

A MPEQMNA3/IMBOCT

W [Ipedu scuyku deliHocmu ¢
unu o ypeda ycmaHogseme
ycmou4ueocmma, 3a 0a rpe-
domepamume 3710MosyKu
unu yepexaoaHus nopadu na-
OaHe Ha ypeda.

W [lopadu usnuizawama 600Ha
cmpysi om dto3ama nod 8uco-
KO HarnsizaHe, Ha nucmosnema
3a pbYHO rpbCcKaHe delicmea
peakmuseHa cuna. lNozpuxxe-
me ce 3a cuz2ypeH CMOoeX,
OpbxXme 30paeso nucmosiema
3a pbYHO rpbCKaHe U mpb-
bama 3a pa3srpbCKeaHe.

B Hukoeza He ocmasesiiime ype-
Oa 6e3 Had30p, Ookamo pa-
6omu.

BHUMAHHWE

B [Ipu no-npodbrmKUMernHuU
rnpekbceaHusi Ha paboma us-
Krroyeatime ypeda om enas-
Hus npekbceay / npekbceaya
Ha ypeda unu u3eaxadalime
wericesnia om KOHmMaxkma.

B He pabomeme c ypeda rpu
mewmnepamypu rnod 0 °C.
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Opyrn onacHocTu

A OMMACHOCT

B 3abpaHeHa e ekcriioamauyus
8 30HU, 8 KOUMO UMa onac-
HOCM Om eKcCrio3uu.

B He npbckatime 8bpxy npeo-
Memu, Koumo cbObpKam
ornacHu 3a 30pasemo seuwje-
cmea (Harp. azbecm).

B He npbckatime 2opumu mey-
Hocmu.

B Hukoza He 3acmykealime Cb-
obpXKawu pasmeopumernu
meyHocmu usnu He paspede-
HU KUCeJIUHU U pa3dmeopume-
nu! Kem msx cnadam Harp.
6eH3uH, pa3pedumernu 3a
bou u Hagbma. AeposonHama
Mbesia € CUJTHO 8b3riaMeHUu-
Ma, eKCrisio3usHa U 0mposHa.
He usnonseatime ayemon,
He pa3pedeHu KUCeuHu u
pasmeopumernu, mbl Kamo
me pa3sxxdam u3rosn3eaHu-
me Ha ypeda mamepuariu.

B [IpbxXme ornakoeb4yHOMO ¢ho-
niuo danedye om obceea Ha
deua, cbwecmsysa onac-
Hocm om 3adywasaHe!

A MMPEQYTIPEXXQEHNE

B CwenacHo eanudHume pas-
nopedbu ypedbm HuUKoza He
buea da 6v0e ekcrinoamu-
paH 6e3 cucmemeH pasoesu-
mesn KbM Mpexama 3a ru-
meUliHa 8o0a. Yeepeme ce, 4ye
u3800bmM Ha Bawama do-
MawHa 800Ha cucmema, Ha
koumo we pabomu ypedbm
3a nnoyucmeaHe nod 8UCOKO
HarisieaHe, e obopydeaH CbC

BG-4

cucmemeH pasdenumer Cb-
enacHo EN 12729 mun BA.

B Bodama, npemuHarsa rnpe3s
cucmemMHusi pasdenumer,
geye e He200Ha 3a rnueHe.

B Mapkyyume 3a paboma oo
HarsieaHe, apmamypume u
KyrilyHaume ca 8axHu 3a
b6e3onacHocmma Ha ypeoa.
U3rnionseatime ripernopbyaHu-
me om ripou3deodumerisi Map-
Ky4u 3a paboma rnod Harsiea-
He, apmamypu U KyryHau.

B [Ipu pa3densHe Ha 3axpaHea-
Wust MapKyd urnu Mapkyya 3a
paboma rod HarnsizaHe cried
eKcriroamauusi om ussooume
MOxe Oa u3medye 2opelya 8ooa.

A MPEQMA3TMBOCT

B 3a 0a uzbeaHeme 3710M0yKU
unu HapaHsieaHus rpu u3bo-
pa Ha Mscmomo 3a CbxpaHe-
Hue u npu mpaHcrnopmupa-
He, e3ememe nod eHUMaHue
meeasiomo Ha ypeda (s8uxme
TexHu4yecku daHHuU).

Mpun ypean cbC CTOMHOCT Ha
BUOpaunnTe B obnacrtra Ha
AnaHTa — pbKaTa > 2,5 m/cek?
(BnxxTe TexHU4YECKMN AaHHWN)

A\ MPEAQMA3IIUBOCT

B MHo204aco80mo, HENPEeKbC-
Hamo usron3eaHe Ha ypeoda
8 pedKu crydau Mmoxe 0a 00-
gede 00 usmpnbreaHe Ha Pb-
ueme.

= Hoceme pbKasuuu.

=>» [loddbpxkatime pbueme
mornnu.

=>» PedogHo ripaseme nay3u
npu paboma.

111



Pa6oTa c nouncrTeailo
CpeacTBo

JInyHo 3awmTHO
obopyaBaHe

A MNMPEQYTNPEXOEHWE A\ MPEAOMNA3JINBOCT
B Tosu yped e paspabomeH 3a M 3a3awuma om HarnpbCcKeaHe

rnonseaHe Ha npernapamu 3a
rno4yucmeaHe, kKoumo ce 0oc-
massim unu rpernopbyYygam
om nipouseodumerns. N3-

riorizeaHemo Ha Opyau ripe- n

napamu 3a rnoyucmeaHe unu
XUMUKanu mMoxe 0a srowu
Haoex0Hocmma u be3onac-
Hocmma Ha ypeda.

B HenpasusriHomo u3rnonseaHe
Ha nnoyucmeauwu rnpenapamu
MoXxe 0a NMPpUYUHU MEXKU Ha-
paHsieaHus unu ompagsiHusl.

B [Joyucmeaujume cpedcmea
Oa ce cbxpaHsieam Ha Mec-
ma, HedocmbIiHU 3a Oeua.

MpeanasHum
npucnocooneHus

A MPEQMA3JINBOCT

W [Ipedna3Hume npucroco-
br1eHus cnyxam 3a 3awuma
Ha nompebumerns u He busa
Oa 6b0am rnPoOMeHSIHU unu
3ao0bukarnsiHu.
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¢ 800a unu MpbCcomusi Hoce-
me nodxo0suwo rnpednasHo
0bnekno u npednasHu oquna/
macka.

Mo epeme Ha ynompebama
Ha ypedu 3a rno4yucmeaHe
o0 8UCOKO HarslsieaHe Mo2am
Oa ce obpa3sysam aepo30/u.
BouweaHemo Ha aepo3ornu
Mo)xe O0a uma 3a rocreo-
cmeue onacHu 3a 30pagemo
yepexxOaHUsl.

B 3asucumocm om ripursioxe-
Huemo moeam da 60am us-
r105138aHU HarbJ/THO eKpaHu-
paHu 0r3u (Harp. ycmpou-
cmea 3a noyucmeaHe Ha ro-
8bPXHOCMU) 3a royucmeaHe
o0 8UCOKO HarisieaHe, Kou-
mo 3Ha4YumesiHo Hamarsisam
u3rnycKkaHemo Ha 800HUCMU
aepo3sornu.

U3nonzeaHemo Ha makoea
eKpaHupaHe He € 8b3MOXHO
MpU 8CUYKU MPUIOXKEHUS.
AKO He e 8b3MOXXHO U3I10/13-
g8aHe Ha HarbJ/IHO eKpaHupa-
Ha 0r3a, mpsibea da ce u3-
rnonsea pecrnupamop om
knac FFP 2 unu nodobeH, 8
3asucuMocm om OKOJIHOCM-
ma 3a noyucmeaHe.



Korgsurvepesurite ohutusnouded

A[LQ] Enne oma seadme

kasutamist lugege
need ohutusnéuded ja kasutus-

Jjuhendi originaal I&bi. Toimige

sellele vastavalt. Hoidke mbéle-

mad brosddrid hilisemaks kasu-
tamiseks voi jd&rgmise omaniku
tarbeks alles.

— Lisaks kaesolevas kasutusju-
hendis toodud mérkustele tu-
leb jérgida ka seadusandja
tldisi ohutusalaseid ja 6nne-
tusjuhtumite véltimise eeskKir-
ju.

— Seadmele paigaldatud hoia-
tus- ja teavitussildid edasta-
vad téhtsat infot seadmega
ohutuks tb66tamiseks.

Ohuastmed

A OHT

Osutab vahetult &hvardavale
ohule, mis véib pbhjustada tési-
seid kehavigastusi véi I6ppeda
surmaga.

N HOIATUS

Osutab véimalikule ohtlikule olu-
korrale, mis vbib pbhjustada t6-
siseid kehavigastusi voi loppeda
surmaga.

N ETTEVAATUS

Viide véimalikule ohtlikule olu-
korrale, mis vbib pbhjustada ker-
geid vigastusi.

TAHELEPANU

Viide véimalikule ohtlikule olu-
korrale, mis vbib pohjustada ma-
teriaalset kahju.

ET -1

Elektrilised komponendid

A OHT

Elektril66gi oht.

B Arge kunagi puudutage vor-
gupistikut ja pistikupesa maér-
gade kétega.

B Enne igakordset kasutamist
tuleb kontrollida, et vérgupis-
tikuga toitejuhe oleks kahjus-
tusteta. Kahjustatud toitekaa-
bel lasta viivitamatult volita-
tud hooldustbbkojal/elektrikul
vélja vahetada. Kui toitekaa-
bel on defektne, ei tohi seadet
kasutada.

B KOoik tébtamispiirkonnas asu-
vad pingestatud detailid pea-
vad olema veejugade eest
kaitstud.

B Pikenduskaabli toitepistik ja
pistmik peavad olema vee-
kindlad ning ei tohi paikneda
vees. Pistmik ei tohi ka poran-
dal olla. Soovitame kasutada
kaablitrumleid, mis tagavad,
et pistikupesad on vdhemalt
60 mm pérandast kbrgemal.

B Jélgige, et toitejuhet voi pi-
kendusjuhet ei kahjustataks
sellest (lesbéitmisega, mulju-
misega, rebimisega ega muul
viisil. Toitejuhtmed peavad
olema kaitstud kuumuse, 6li
Ja teravate servade eest.

B [litage enne kbiki hooldus-
toid seade vélja ja tbmmake
vorgupistik vélja.
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B Remonditéid ja téid elektrilis-

te komponentide juures tohib
teha ainult volitatud hooldus-
t6Okoda.

N HOIATUS
B Seadet tohib lihendada ainult

114

pistikupessa, mis on elektri-
montd6ri poolt paigaldatud
vastavalt standardile

IEC 60364.

Seadet tohib (ihendada ainult
vahelduvvoolutoitega. Pinge
peab vastama seadme tlilibi-
sildil esitatud pingele.
Ohutusklass | - Seadmeid to-
hib thendada ainult nbuete-
kohaselt maandatud voolual-
likatega.

Ohutuskaalutlustel soovitame
pbhimétteliselt kasutada sea-
det rikkevoolu kaitsellilitiga
(maks. 30 mA).

Ebasobiv elektriline piken-
dusjuhe voib olla ohtlik. Vélis-
tingimustes véib kasutada ai-
nult véljas kasutamiseks lu-
batud ja vastavalt tahistatud
piisava ristlbikepinnaga elekt-
rilist pikendusjuhet:

1-10m: 1,56 mmz?;

10 - 30 m: 2,5 mm?
Pikendusjuhe tuleb kaab-
litrumlilt alati taielikult maha
kerida.

Ohutu kasitsemine

A OHT

Kéitaja peab seadet kasutama
sihipéraselt. Arvestada tuleb
kohalikke ise&rasusi ning
seadmega t6otades tuleb
pbbrata tdhelepanu ka léhe-
duses viibivatele inimestele.
Enne iga kasutamist tuleb
kontrollida kahjustuste ole-
masolu olulistel komponenti-
del, nt kbrgsurvevoolikul, pe-
supustolil ja ohutusseadistel.
Kahjustatud komponendid
kohe vélja vahetada. Defekt-
sete komponentidega seadet
el tohi kasutada.
Kérgsurveline veejuga véib
mittesihipérasel kasutamisel
ohtlik olla. Juga ei tohi suuna-
ta inimestele, loomadele, t66-
tavale elektrilisele aparatuuri-
le ega seadmele endale.
Kérgsurve veejuga ei tohi
Suunata teistele inimestele
ega iseendale, et puhastada
riideid véi jalanéusid.
Koérgsurveline veejuga véib
kahjustada véi purustada séi-
dukite rehvid/rehviventiilid.
Selle ohu esimeseks tunde-
mérgiks on rehvi védrvuse muu-
tus. Vigastatud séiduki rehvid/
rehviventiilid on eluohtlikud.
Puhastamisel peab vahekau-
gus olema véhemalt 30 cm!

AN HOIATUS

ET -2

Arge kasutage seadet, kui t66-
piirkonnas viibib kérvalisi isi-
kuid, sel juhul peavad need isi-
kud kandma kaitserobivastust.



B [apset tai perehtyméttémét
henkilot eivat saa kayttaa lai-
tetta.

B Seda seadet ei tohi kasutada
piiratud fidsiliste, sensoorse-
te vbi vaimsete vbimetega ini-
mesed vbi kogemuste ja/voi
teadmisteta isikud; kui siis ai-
nult nende ohutuse eest vas-
tutava isiku jéarelevalve all voi
kui neid on opetatud seadet
kasutama ja nad on méistnud
sellest tulenevaid ohtusid.

B [apsed ei tohi seadmega
méngida.

B [aste lle peab olema jarele-
valve tagamaks, et nad sead-
mega ei méngiks.

N ETTEVAATUS

B Enne igasugust tegevust
seadmega voi seadme juures
tuleb tagada stabiilne asend,
et véltida seadme limberkuk-
kumisega seotud énnetusjuh-
tumeid voi vigastusi.

B Koérgsurve diudist véljuva
veejoa téttu méjub pihusti-
pustolile tagasiléégijéud.
Seiske kindlalt paigal, hoidke
pesuplstolit ja joatoru tuge-
vasti kinni.

B Arge kunagi jétke seadet j&-

_relvalveta, kui see t6étab.

TAHELEPANU

B Kui seade pikemat aega ei
toota, tuleb see peallilitist /
seadme llilitist vélja lilitada
vOi toitepistik vélja tommata.

B Arge kasutage seadet tempe-
ratuuridel alla 0 °C.

ET -3

Muud ohud

A OHT

B Plahvatusohtlikes piirkonda-
des kasutamine on keelatud.

B Mitte pritsida esemeid, mis si-
saldavad tervisele ohtlikke
materjale (nt asbesti).

B Arge piserdage pélevaid ve-
delikke.

B Mitte kunagi ei tohi seadmesse
imeda lahusteid sisaldavat ve-
delikku voi lahjendamata hap-
peid ja lahusteid! Selliste aine-
te hulka kuuluvad nt bensiin,
varvivedeldi ja kiittedli. Pihus-
tumisel tekkiv udu on eriti tule-
ohtlik, plahvatusohtlik ja mdrgi-
ne. Arge kasutage atsetooni,
lahjendamata happeid ja la-
husteid, sest need sbédvitavad
seadmes kasutatud materjale.

B Hoidke pakendikiled lastele
kéattesaamatuna - lambumis-
oht!

N HOIATUS

B Vastavalt kehtivatele eeskKir-
jadele ei tohi seadet kunagi
kasutada ilma joogiveevérgu
juurde paigaldatud stisteemi-
eraldajata. Veenduge, et
maja veevargi liitmik, millelt
kérgsurvepesurit kasutatak-
se, oleks varustatud siistee-
mieraldajaga vastavalt stan-
dardile EN 12729 tilp BA.

B [&bi siisteemieraldaja voola-
nud vesi ei kblba enam juua.

B Korgsurvevoolikud, tarvikud
Ja thendusdetailid on sead-
me ohutuse seisukohalt oluli-
sed. Kasutage ainult tootja
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poolt soovitatud kérgsurve-
voolikuid, tarvikuid ja (ihen-
dusdetaile.

B Pealevoolu- voi kbrgsurve-
vooliku lahutamisel véib pé-
rast t66d Ghendustest tulla tu-
list vett.

N ETTEVAATUS

B [adustamiskoha valikul ja
seadet transportides arvesta-
ge seadme kaaluga (vt tehni-
lisi andmeid), et véltida 6nne-
tusjuhtumeid véi vigastusi

Seadmete puhul, mille kate/
kasivarte vibratsioonivaartus >
2,5 m/s? (vt tehnilisi andmeid)

N ETTEVAATUS

B Harvadel juhtudel v6ib masi-
na mitu tundi valdanud katke-
matu kasutamine pbéhjustada
kétes tuimust.

=>» Kandke kindaid.

=>» Hoidke kéed soojad.

=> Pidage t66s regulaarselt pau-
se.

Tootamine
puhastusvahendiga

N HOIATUS

B Kéesolev seade tootati vélja
tootja poolt tarnitavate voi
soovitatavate puhastusva-
henditega kasutamiseks.
Teiste puhastusvahendite vbi
kemikaalide kasutamine véib
moéjutada seadme ohutust.

B Puhastusvahendite vale ka-
sutamine véib pbhjustada t6-
siseid vigastusi voi mirgitusi.

B Séilitage puhastusvahendeid
lastele kéttesaamatus kohas.

Ohutusseadised

N\ ETTEVAATUS

B Ohutusseadised on méeldud
kasutaja kaitsmiseks ning
neid ei tohi muuta ega neid
mitteaktiivseks seada.

Isiklik kaitsevarustus

&N ETTEVAATUS

B Kaitseks tagasipritsiva vee ja
mustuse eest kasutada sobi-
vat kaitseriietust ja kaitsepril-
le.

B Kbrgsurvepesurite kasutami-
sel voib tekkida aerosoole.
Aerosoolide sissehingamisel
vOib olla tervisele kahjulik.
Olenevalt rakendusest vbib
taielikult varjestatud otsakuid
(nt (nt pinnapuhasstit) kasu-
tada kérgsurvepuhastuseks,
mis vdhendab oluliselt vesi-
aerosoolide véljapaiskumist.
Sellise varje kasutamine ei
ole kbigi rakendusviiside pu-
hul véimalik.

Kui téielikult varjestatud otsa-
ku kasutamine ei ole véima-
lilk, tuleks olenevalt puhasta-
tavast keskkonnast kasutada
klass FFP 2 vbi vorreldavat
kaitsemaski.

ET -4



Augstspiediena tiriSanas aparata drosibas noradijumi

A[L Pirms uzsakt aparata
lietoSanu, izlasiet Sos

droSibas noradijumus un origi-

nalo lietoSanas instrukciju. Riko-

Jieties saskana ar tiem. Saglaba-

Jiet abus izdevumus vélakai iz-

mantoSanai vai nodoSanai na-

koSajam ipaSniekam.

— Kopa ar lietosanas instrukcija
ietvertajiem noradijumiem ir
janem véra likumdevéja vis-
parigie drosibas tehnikas no-
teikumi un nelaimes gadijumu
novérsanas noteikumi.

— Pie ierices piestiprinatas bri-
din&juma un informativas uz-
limes sniedz norades par to,
ka dro8i un pareizi ekspluatét
So ierici.

Riska pakapes

A BISTAMI

Norade par tieSi draudosam
briesmam, kuras izraisa smagas
traumas vai navi.

A BRIDINAJUMS

Norade par iespéjami draudo-
8&m briesmam, kuras var izraisit
smagas traumas vai navi.

N UZMANIBU

Norada uz iespéjami bistamu si-
tudciju, kura var radit vieglus ie-
vainojumus.

IEVERIBAI

Norade par iespéjami bistamu
situaciju, kura var radit materia-
los zaudéjumus.

LV -1

Elektriskie komponenti

A BISTAMI

Stravas trieciena risks.

B Nekad nepieskarieties kon-
taktdakSai un kontaktligzdai
ar mitram rokam.

B /kreiz pirms lietoSanas par-
baudiet, vai nav bojats elektri-
bas vads ar kontaktdaksu.
Bojato elektribas vadu, lai tas
tiktu nomainits, nekavéjoties
nododiet autorizétam klientu
servisam / elektrikim. Nelieto-
jietierici, ja ir bojats elektribas
vads.

B Visam darba zona esosajam
stravu vadoSajam dalam ja-
bat aizsargatam pret tdens
straklam.

B Pagarinataja vadam kontakt-
daksai un savienojumam ja-
bat ddensdrosiem un tie ne-
drikst atrasties tdeni. Bez
tam savienojums nedrikst at-
rasties uz gridas. leteicams
izmantot kabelu uztiSanas
spoles, kuras nodroS$ina, ka
kontaktligzdas atrodas vis-
maz 60 mm no gridas.

B Sekojiet, lai elektribas vads
vai pagarinataja vads netiktu
sabojats, tam parbraucot, to
saspiezot, parplésot vai tml.
Sargiet elektribas vadus no
karstuma, ellas un asam ma-
lam.
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B Pirms jebkuru apkopes darbu
veikSanas ierici izslédziet un
atvienojiet to no stragvas pa-
deves.

B Remontdarbus un darbus ar
elektriskajam dalam drikst
veikt tikai autorizéts klientu
Serviss. _

A\ BRIDINAJUMS

B /erici var pieslégt tikai tadam
elektropieslegumam, kuru sa-
Skana ar IEC 60364 ir izvei-
dojis elektromontieris.

B /erici pieslédziet tikai main-
stravas tiklam. Spriegumam ir
Jaatbilst ierices datu plaksnité
noraditajam spriequmam.

B Drosibas klase | — lerices
drikst pieslégt tikai pareizi ie-
zemétiem stravas avotiem.

B DroSibas apsvérumu dé| més
iesakam darbinat ierici ar aiz-
sargslédzi pret noplades stra-
vu (maks.30 mA).

B NeatbilstoSs elektriskais pa-
garinataja kabelis var bat bis-
tams dzivibai. Arpus telpam
izmantojiet tikai tam sertificé-
tu, atbilstoSi markétu elektris-
ko pagarinataja kabeli ar pie-
tiekamu vada Skérsgriezumu:
1-10m: 1,5 mm2;

10 - 30 m: 2,56 mmz?

B Vienmér notiniet pagarinataja
vadu no kabelu uztiSanas
spoles pilniba.

Drosa lietosana

A BISTAMI

B [jetotaja pienakums ir ierici
izmantot atbilstosi noteiku-
miem. Vinam janem véra vie-
tejie apstakli un, stradajot ar
ierici, jaseko, vai tuvuma nav
cilvéku.

B /kreiz pirms lietoSanas par-
baudiet, vai nav bojati tadi
svarigi komponenti, ka augst-
spiediena $latene, rokas smi-
dzinaSanas pistole un drosi-
bas ietaises. Bojatos kompo-
nentus nekavéjoties nomai-
niet. Nelietojiet ierici, ja ir
bojati komponenti.

B Nepareizi lietojot, augstspie-
diena strukla var bt bistama.
Nevérsiet straklu pret perso-
nam, dzivniekiem, ieslégtam
elektriskam iericém vai pret
pasu aparatu.

B Nevérsiet augstspiediena
striklu uz sevi vai citiem, lai
tiritu apgérbu vai apavus.

B Automasinas riepas/riepu
ventili augstspiediena strik-
las ietekmé var tikt sabojati
un parspragt. Pirma pazime ir
riepas krasas maina. Bojatas
automasinas riepas/riepu
ventili ir bistami dzivibai. Tirot
ievérojiet vismaz 30 cm atta-
lumu!

AN\ BRIDINAJUMS

B Neizmantojiet ierici, ja tuvu-
ma atrodas citas personas,
iznemot gadijumus, kad tas
valka aizsargapgérbu.

LV -2



B Ar aparatu nedrikst stradat
bérni vai neapmacitas perso-
nas.

B Sis aparats nav paredzéts, lai
to lietotu personas ar ierobe-
zZotam fiziskam, sensoriskam
un garigadm spéjam vai perso-
nas, kuram nav pieredzes un/
vai zind$anu, ja vien vinas uz-
rauga par dro8ibu atbildiga
persona vai ta dod instrukci-
Jas par to, ka jalieto aparats.

B Bérni nedrikst spéléties ar ie-
rici.

B Uzraugiet bérnus, lai parlieci-
natos, ka tie nespéléjas ar ie-
rici. _

&N UZMANIBU

B Pirms jebkuriem darbiem ar
ierici, nodroSiniet stabilu no-
vietojumu, lai novérstu nega-
dijumus un bojajumus, ko
rada ierices apgasanas.

B No augstspiediena sprauslas
izplastosa udens strukla rada
rokas smidzinaSanas pistoles
atsitienu. Lai nodroSinatu sta-
bilitati, stingri turiet rokas smi-
dzinaSanas pistoli un smidzi-
nasanas cauruli.

B Kamér vien ierice darbojas,
neatstajiet to bez uzraudzi-
bas._

IEVERIBAI

B /lgaku darba partraukumu ga-
dijuma, izslédziet ierices gal-
veno slédzi/ierices slédzi vai
atvienojiet ierici no elektrotik-
la.

B Nelietojiet ierici temperatira,
kas zemaka par 0 °C.

LV -3

Citas bistamibas

A BISTAMI

W /erici aizliegts izmantot spra-
dzienbistamas zonas.

B Nesmidziniet uz priekSme-
tiem, kuri satur veselibai kaiti-
gas vielas (piem., azbestu).

B Neizsmidziniet degosus Skid-
rumus.
jus saturosus Skidrumus vai
neatSkaiditas skabes un Ski-
dinatajus! Pie tiem pieder,
piem., benzins, krasu Skidina-
taji vai Skidrais kurinamais.
Izsmidzinata migla ir ipasi uz-
liesmojosa, spragstoSa un
toksiska. Neizmantojiet ace-
tonu, neatskaiditas skabes un
izmantotos materialus.

B /epakojuma pléves uzglaba-
Jiet bérniem nepieejama vie-
ta, pastav nosmaksanas
risks!

AN BRIDINAJUMS

B Saskana ar spéka esoSajiem
noteikumiem ierici nedrikst iz-
mantot bez dzerama ddens
sistémas dalitaja. Parliecinie-
ties, ka Jusu majas adensap-
gades pieslégums, kuram ir
pieslégts augstspiediena tiri-
tajs, ir aprikots ar EN 12729
BA tipam atbilstosu sistémas
dalitaju.

B Udens, kurs ir pladis cauri sis-
témas dalitajam, vairs nav uz-
Skatams par dzeramo tdeni.
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B Augstspiediena $latenes, ar-
matdra un savienojumi ir sva-
rigi ierices droSibai. Izmanto-
Jiet tikai raZotaja ieteiktas
augstspiediena s|atenes, ar-
matdru un savienojumus.

B Atvienojot padeves $luteni vai
augstspiediena s|uteni, péc
darba no pieslégumiem var
izplust karsts ddens.

N UZMANIBU

B /zvéloties uzglabaSanas vietu
un transportéjot ierici, ievéero-
jJiettas svaru (skatit tehniskos
datus), lai novérstu negadiju-
mus vai traumas.

lerices ar plaukstas-rokas
vibracijas apméru> 2,5 m/s?
(skatit tehniskos datus)

A UZMANIBU

B Vairdku stundu nepartraukta
ierices izmantoS8ana retos ga-
dijumos var izraisit roku neju-
tigumu.

=>» Valkgjiet cimdus.

=>» Turiet rokas siltuma.

=> levérojiet reqularus darba
partraukumus.

Darbs ar tiriSanas
lidzekliem

hY QRTDINAJUMS

B Sis aparats ir izgatavots dar-
bam ar tiriSanas lidzekliem,
ko piegada vai izmantoSanai
iesaka razotajs. Citu tiriSanas
lidzekl|u vai kimikaliju izman-
toSana var kaitét aparata dro-
Sibai.

B TiriSanas lidzek|u nepareiza
lietoSana var radit smagus ie-
vainojumus vai izraisit sain-
désanos.

B Tirisanas lidzeklus uzglaba-
jiet bérniem nepieejama vie-
ta.

Drosibas ierices

A UZMANIBU

B Drosibas ietaises kalpo lieto-
taja aizsardzibai, un tas ne-
drikst izmainit vai nonemt.

Personigais
aizsargaprikojums

A UZMANIBU

B Aizsardzibai pret dens $la-
katam vai netirumiem valka-
jiet piemérotu aizsargapgér-
bu un aizsargbrilles.

B Augstspiediena tiritaju lieto-
Sanas laika var veidoties
aerosols.Aerosola ieelpoSa-
na var radit kaitéjumu veseli-
bai.

Atkariba no izmantoSanas
gadijuma tirisSanai ar augst-
spiedienu var tikt izmantoti
pilniba noslégti uzgali (piem.,
virsmu tiritaji), kuri ievérojami
samazina ddenainu aerosolu
izsmidzinasanos.

Sadu noslégu nav iespéjams
izmantot visos gadijumos.

Ja nav iespéjams izmantot
pilniba noslégtu uzgali, tad at-
kariba no tiramas vietas jaiz-
manto FFP2 vai augstakas
klases elpoSanas maska.
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Saugos nurodymai auksto slégio valymo jrenginiui

A[LQ] Prie$§ pradedamas
naudoti jsigytg prie-
taisg, perskaitykite siuos saugos
reikalavimus ir originalig naudo-

Jimo instrukcijg. Vadovaukités

Siais dokumentais. ISsaugokite

abu Siuos dokumentus, kad ga-

letumete naudotis jais véliau
arba perduoti kitam savininkui.

— Be naudojimo instrukcijoje
pateikiamy nurodymy taip pat
reikia laikytis bendryjy jstaty-
mus leidZianciyjy institucijy
nurodymy dél nelaimingy at-
sitikimy prevencijos ir sau-
gos.

— Ant prietaiso pritvirtintos len-
teles su jspéjimais ir instrukci-
Jjomis pateikia svarbius nuro-
dymus dél saugios prietaiso
eksploatacijos.

Rizikos lygiai

A PAVOJUS

Nuoroda dél tiesioginio pavo-

Jaus, galincio sukelti sunkius

kitino suzalojimus ar mirtj.

AN JSPEJIMAS

Nuoroda dél galimo pavojaus,

galincio sukelti sunkius kiino su-

Zalojimus ar mirtj.

N ATSARGIAI

Nurodo galimg pavojy, galintj

sukelti lengvus suzalojimus.

DEMESIO

Nuoroda dél galimo pavojaus,

galincio sukelti materialinius

nuostolius.
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Elektros jrangos
komponentai

A PAVOJUS

Elektros sroves smugio pavojus.

B Jokiu badu nelieskite tinklo
kistuko arba maitinimo lizdo
dréegnomis rankomis.

B Prie$ kiekvieng naudojimag
patikrinkite, ar nepazeisti
maitinimo kabelis ir tinklo kis-
tukas. Jei maitinimo kabelis
paZzeistas, nedelsdami kreip-
kités j jgaliotg klienty aptarna-
vimo tarnybg / elektrikg dél jo
pakeitimo. Nenaudokite jren-
ginio su paZzeistu maitinimo
kabeliu.

W Visos dalys, kuriomis teka
elektros srové, dirbant turi
bati apsaugotos nuo van-
dens.

B Tinklo kistukas ir prailginimo
laido mova turi bati hermetiski
ir negali guléti vandenyje.
Mova taip pat negali guléti ant
grindy. Rekomenduojame
naudoti kabelio bagnus, uZti-
krinancius, kad maitinimo liz-
dai bus bent 60 mm virs grin-
dy.

B UZtikrinkite, kad maitinimo
kabelis arba prailginimo lai-
das nebdty pervaZziuotas, su-
spaustas, iStampytas ir kitaip
paZzeistas ar sugadintas. Sau-
gokite maitinimo kabelius nuo
karscio, alyvos ir astriy briau-
ny.
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B Prie§ pradedami techninés
priezidros ir remonto darbus
prietaisg isjunkite, o elektros
laido kiStukg istraukite i$ kis-
tukinio lizdo.

B Atlikti remonto darbus ir tvar-
kyti elektros jrangos dalis gali
tik jgaliota klienty aptarnavi-
mo tarnyba.

A [SPEJIMAS

B Prietaisas gali bati jungiamas
tik j elektriko pagal IEC 60364
reikalavimus jrengtg elektros
tinklo lizda.

B Prietaisg junkite j kintamosios
sroves tinklg. [tampa turi ati-
tikti gamyklingje lenteléje nu-
rodytg jtampa.

B |/ apsaugos klase - prietaisus
galima jungti tik prie tinkamai
JZeminto sroves Salfinio.

B Saugumo sumetimais pata-
riame jungti prietaisg apsau-
giniu (RCD) jungikliu (iki
30 mA).

B Netinkamas ilginamasis elek-
tros laidas gali kelti pavojy.
Lauke naudokite tik aprobuo-
tg, tinkamg pazymeta ir pa-
kankamo skersmens ilgina-
majj elektros laidg:
1-10m: 1,5 mm2;

10 - 30 m: 2,56 mmz?

B Prailginimo laidg visada iki

galo nuvyniokite nuo bugno.

Saugus naudojimas

A PAVOJUS

B Naudotojas privalo naudoti
prietaisg pagal paskirtj. Jis
turi atsizvelgti j vietos aplinky-
bes ir stebeti, ar prietaiso
aplinkoje néra Zmoniy.

B Prie§ kiekvieng naudojimg
patikrinkite, ar nepaZzeisti
Svarbus komponentai, pavyz-
dziui, auksto slégio zarna,
rankinis purskimo pistoletas ir
saugos jrenginiai. PazZeistus
komponentus nedelsdami pa-
keiskite. Nenaudokite jrengi-
nio su pazeistais komponen-
tais.

B Netinkamai naudojama auks-
to slegio srove kelia pavojy.
Draudziama srove nukreipti j
asmenis, gyvanus, veikiancig
elektros jrangg arba patj prie-
taisg.

B Nenukreipkite auksto slegio
Srovés j save ar kitus noréda-
mi nuvalyti drabuzius ar ava-
lyne.

B AukSto slegio srové gali pa-
Zeisti ir praplesti automobiliy
padangas / padangy venti-
lius. Pirmas to poZymis yra
pasikeitusi padangos spalva.
PazZeistos automobilio padan-
gos / padangy ventiliai kelia
pavojy gyvybei. Valydami lai-
kykites bent 30 cm minima-
laus atstumo!

A JSPEJIMAS

B Nenaudokite prietaiso, jei jo
veikimo zonoje yra Kity Zmo-

LT -2



niy, nebent jie vilki apsaugi-
nius drabuzius.

B Su prietaisu draudziama dirb-
ti vaikams arba asmenims,
kurie néra iSmokyti juo nau-
dotis.

B Sis prietaisas nepritaikytas
naudoti asmenims su fizine,
sensorine ar dvasine negalia
arba asmenims, neturintiems
pakankamai reikiamos patir-
ties ir (arba) Ziniy, nebent pri-
Ziarint uz saugaq atsakingam
asmeniui ir jam nurodant,
kaip prietaisas turi bati nau-
dojamas.

B Vaikai negali zZaisti su prietai-
su.

B PriZigarekite vaikus ir uztikrin-
kite, kad jie nezaisty su jren-
giniu.

N ATSARGIAI

B Prie$ dirbdami prietaisu ar at-
likdami bet kokius su juo susi-
jusius darbus uZtikrinkite sta-
biluma, kad parvirtes prietai-
sas nesukelty nelaimingy at-
sitikimy ar pazeidimy.

B /S auksto slégio purskimo ant-
galio iSpurskiama vandens
srové veikia rankinj purSkimo
pistoletg atatrankos jega. Uz-
tikrinkite stabiluma ir tvirtai
laikykite rankinj purSkimo pis-
toletg bei purskimo antgalj.

B Jokiu badu nepalikite veikian-
Cio prietaiso be prieZitros.

DEMESIO

B /Ilgesnj laikg nenaudodami
prietaiso, isjunkite jj pagrindi-

LT -3

niu / prietaiso jungikliu arba
iStraukite tinklo kiStuka.

B Nenaudokite jrenginio Ze-
mesnéje nei 0 °C temperata-
roje.

Kiti pavojai

A PAVOJUS

B DraudZiama naudoti potenci-
aliai sprogioje aplinkoje.

B NepurkS$kite ant sudétyje pa-
vojingy medziagy turinciy
daikty (pvz., asbesto).

B NepurkS$kite degiy skysciy.

B Jokiu badu nejsiurbkite tirpi-
kliy sudétyje turin¢iy skysciy
ar neskiesty ragsciy bei tirpi-
kliy! Tai taikoma, pavyzdziui,
benzinui, dazy skiedikliui ar
Skystajam kurui. Purskiamas
rakas yra labai degus, spro-
gus ir nuodingas. Nenaudoki-
te acetono, neskiesty ragsciy
ir tirpikliy, nes jie gali paveikti
prietaiso medziagas.

B Pakuotes plevele saugokite
nuo vaiky, kad jiems nekilty
pavojus uzdusti!

A JSPEJIMAS

B Jokiu badu nenaudokite prie-
taiso geriamojo vandens tie-
kimo sistemoje be sistemos
atskyriklio. UZtikrinkite, kad
Jasy vandentiekio sistema,
prie kurios prijungtas auksto
slégio valymo jrenginys, turi
BA tipo sistemos atskyriklj,
atitinkantj standartg EN
12729.

B Sistemos atskyrikliu tekéjes
vanduo nebelaikomas geria-
muojul.
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B AukS$to slégio Zarnos, arma-
tdra ir movos yra svarbios
prietaiso saugumui. Naudoki-
te tik gamintojo rekomenduo-
Jamas Zarnas, armatdrg ir
movas.

B atjungiant tiekimo arba auk$-
to slegio zarng po eksploata-
vimo, i§ jungCiy gali iSbegti
karstas vanduo.

N ATSARGIAI

B Pasirinkdami laikymo vietg
bei transportuodami, atsizvel-
kite j jrenginio mase (Zr. tech-
ninius duomenis), kad apsi-
saugotumeéte nuo nelaimingy
atsitikimy bei suzalojimy.

Vienos rankos jrenginiy

vibracijos reikSmeé > 2,5 m/s?2

(2zr. techninius duomenis)

N ATSARGIAI

B Kelias valandas trunkantis
jrenginio naudojimas be per-
trauky retais atvejais gali su-
kelti nejautros pojatj plastako-
se.

=> Mdvékite pirstines.

=> Laikykite rankas Siltas.

=>» Reguliariai darykite darbo
pertraukas.

Naudojimas su
valomosiomis
priemonémis

A JSPEJIMAS

B Sis prietaisas sukurtas valy-
mo priemoniy, kurias pateikia
arba rekomenduoja naudoti
gamintojas, naudojimui. Nau-
dojant kitas valymo priemo-
nes arba chemikalus gali su-
maZzéti prietaiso saugumas.

B Netinkamas valymo priemo-
niy naudojimas gali sukelti
stiprius suZalojimus ar apsi-
nuodijima.

B Valomgsias priemones laiky-
kite vaikams neprieinamoje
vietoje.

Saugos jranga

&N ATSARGIAI

B Saugos jrenginiai skirti nau-
dotojui apsaugotiir negali bati
pakeisti arba apeiti.
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Asmeninés saugos
priemonés

N ATSARGIAI

B Kad apsisaugotumete nuo at-
galinés vandens sroves arba
atsokusio purvo, dévékite tin-
kamus apsauginius rabus bei
uZzsideékite apsauginius aki-
nius.

B Dirbant auksto slégio valymo
jrenginiais gali susidaryti ae-
rozoliai. |kvepus aerozoliy
gali kilti pavojus sveikatai.
Priklausomai nuo taikymo sri-
ties, plovimui aukstu slégiu
gali bati naudojami visiskai
uZdengti antgaliai (pvz., ploty
valymo jrenginiai), stipriai su-
mazinantys vandeniniy aero-
zoliy iSmetima.

Tokios uzdangos gali bati
naudojamos ne visais atve-
jais.

Jei nejmanoma naudoti visis-
kai uzdengto antgalio, pri-
klausomai nuo valymo vietos,
turi bati naudojamas FFP 2
klasés arba analogiSkas res-
piratorius.
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Bka3iBKK 3 TexHiKM 6e3neku Ansa oyuvilyBadiB

BUCOKOIo TUCKY

A[Ll] lNeped nepwum suKo-
pucmaHHsM rpu-
cmporo npoyumaume uj iH-
CMPpyKUii 3 mexHiku 6e3neku ma
opuaiHarbHy IHCMPYKUi 3 eKc-
nnyamauji. Nicns uboeo ditime
8i0rogioHo 00 8uUKadeHil 8 HUX
iHgbopmauii. 36epexximp yi iH-

CMpyKUji 3 mexHiku 6e3nexku ma

IHCmpyKuito 0518 nodarnbuwoao

suKopucmaHHs abo 015 Ha-

CcmyrHo20 Kopucmyeaya.

— Pa3sowm i3 eKkasiekamu 8 Uill iH-
cmpyKuii 0ns ekcrinyamauii
cnio spaxosyeamu 3a2asibHi
npasurna mexHiku 6e3nexku
ma HopMu Orisi MornepeoXXeH-
HS HewjacHuUX eurnaoKie 3aKo-
HoOas4ux opeaHis.

— HaseHi Ha npunadi nonepeod-
XXyearsbHi 3Haku ma mabsiuy-
Ku Oaromb 8axriusi eKkasieku
0n1s1 6e3neyqyHoi ekcrinyamauji
npunady.

PiBeHb Hebe3neku

/A HEBE3IMEKA

Bkasiska w000 Hebe3neku, sika
b6e3rnocepedHbO 3a2poXye ma
rpu3eo0uUMb 00 MSXKKUX Mpasm
4yu cmepmi.

A TOMNEPEAO>XEHHA
Bkasieka w000 nomeHyitiHoO
MOX/1u8oi Hebe3rney4yHoi cumya-
uii, wo moxe npuseecmu 00
MSKKUX mpasm 4u cMepmi.

&N OBEPEXHO

Bkasieka w000 nomeHuitiHo He-

6esrneyHoi cumyauil, sika Moxe
CrpuYuHUMU OMpUMaHHS ree-
KUx mpasm.

YBATA

Bkasieka w000 MOXX/1u8oi ro-
meHUyitiHo Hebe3rneyHil cumya-
uii, Wo Moxe cripuduHUMU ma-
mepianbHi 36UumkKu.

EnekTpu4Hi KOMNOHEHTH

/A HEBE3IMEKA

Hebesneka ypaxeHHs efnek-

MPUYHUM CMPYMOM.

B Hikonu He mopkaumech me-
PEXHO20 WmekKepy ma po-
3emKu 80J102UMU pyKamu.

W [leped noyamkom pobomu 3
arnapamom nepesipumu me-
pexesuli kabernb ma wmeri-
CeslbHy 8UJIKY Ha NMouwKoo-
JKEeHHS. YuwkodxeHul kaberb
MEPEXXHO20 XXUBITEHHS M08U-
HeH bymu HezaalHO 3aMiHe-
HUU YrI08HOBAXXEHOKO CITyYXK-
6oro cepsicHo20 0bcry208y-
8aHHs/haxisyem-enekmpu-
kom. He kopucmysamuchb
rPUCMPOEM 3 MOWKOOXKEHUM
rnpo8ooom Orisi MiOKMOYEHHS
00 MepeXxi.

B BciyacmuHu, wo npoeoosime
cmpym y pobodil 30Hi, rno-
BUHHI 6ymu 3axuuieHi 8id ro-
mparnnsHHS Kparnesb 800U.

B [lImencernbHa 8usika ma 3'e0-
HysarsbHUU erieMeHm noooe-
XXysaya rosuHHi bymu aep-
Memu4yHi ma He nepebysamu
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y 800i. 3'eOHarnbHul erne-
MeHm Hadars He Mo8uHeH
cmocyeamucs nidnoau. Pe-
KOMEHOYembCS 8UKOPUCMO-
g8ysamu KabesibHi bapabaHu,
sIKi 3abe3srneyytomb po3-
MilW€HHS1 PO3€MOK HE MEH-
we, Hix 8 60 Mm 8i0 rnidnoeau.

B Cniokyuame 3a mum, wob me-
PeXHIi kaberi abo Nodoexy-
gauyi He Mo)kHa byr10 rMowkKo-
Aumu Hacmynuewu Ha HUXx, y
pe3yrnbmami nepeauHaHHs,
po3ipsaHHs abo nodibHoz20
YWKOOXKEHHS. 3axuwalime
MepexeHuu kabernb 8id Xa-
pu, macna ma 20cmpux ro-
B8EPXOHb.

B [Jeped ycima pobomamu o
0oensidy ma mexHiHHoMy 06-
Cl1y208y8aHHI0 8UMKHIMb
npunad ma sumsigHime Me-
PEXHY 8UJIKY.

B PemoHmHi pobomu ma pobo-
mu 3 esleKmpu4yHUMU 8y3r1a-
MU MOXe 8UKOHy8amu misb-
KU yrogHogaxkeHa cryxba
cepsiCHO20 0bCr1y208y8aHHS.

A TOMNEPEAOXXEHHA

B [Ipucmpid moxe 6ymu nid’eo-
HaHuU nuwe 00 efnieKmpu4Hoi
Mepexi, Wo rnoguHHa bymu
8cmaHoersieHa es1eKmpPOMOH-
mepom 8i0rnogiOHo 0o cmaH-
Oapmy Mi>xxHapOOHOI efnek-
mpomexHiyHoi komicii (MEK)
IEC 60364.

B [Ipucmpil cnid emMukamu
Jniuwe 0o 3MIHHO20 CMpyMy.
Hanpyaa nosuHHa sidrosida-
mu eKkasaHuMm Ha pipmositl
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mabnuyyi npucmporo 0aHum
w000 Haripyau.

B Knac 6eaneku | - npucmpoi
rMo8uUHHI 6ymu ridKo4YeHi 00
0XXepes1 MoKy, 3a3eMIeHUX
HanexHum YUHOM.

B 3 mipkysaHb be3rneku padu-
MO nidKo4Yamu npucmpit
yepes3 asmomam 3axucmy
8i0 cmpyMy 8uMiKaHHS
(makc. 30 MA).

B HenpudamHi enneKmpuy4Hi ro-
doexysaudi Moxxyms bymu He-
6esneyHumu. Ha 8iokpumomy
rnogsimpi Mo)xHa sukopucma-
mu minbKu npudamHud ons
8UKOPUCMAaHHS i 8i0N0BIOHUM
YUHOM MapkKiposaHuli efnekK-
mpuy4HuUl nodoesxysay 3 0o-
cmamHiMm roriepeyHuUM rnepe-
pisom dpomy.
1-10m: 1,5 mm2;

10 - 30 m: 2,5 Mm?

B [Jodoexxysay No8uUHeH 3a-
8xou 6ymu rnogHicmro po3s-
Kpy4yeHum 3 kabesribHo20 ba-
pabaHy.

Be3neyHe o6¢cnyroByBaHHs

/A HEBE3IMEKA

B Kopucmysay rnosuHeH 8UKO-
pucmosysamu npucmpid y
8idrnogidHocmi 00 IHCMpPYyKUl.
BiH nosuHeH spaxosysamu
yMosu Mmicuyesocmi ma 3e8ep-
mamu yeazay Ha mpemix ocib
nid yac pobomu 3 rpu-
CMpPOoEM.

B [Tleped KOXXHUM 8UKOpUCMaH-
HAM riepesipsimu Ha Hasie-
Hicmb MOWKOOXeHb maki
8axIrugi KOMIMOHeHmu, K
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wiiaHa 8UCOK020 MUCKY,
rnicmonem-po3bpu3Kkysay ma
3anobixHi npucmpoi. Now-
KOOXEHI KOMIMOHeHmMu criid
HezaliHo 3amiHumu. He kopu-
cmyesamuchk MpUCMpPOoEM 3
MOWKOOXEHUMU KOMIMTOHEH-
mamu.

CmpyMmiHb 800U, WO 3Haxo-
oumabcs id 8UCOKUM mu-
CKOM, MOXe cmaHo8umu He-
be3srneKy npu HerpasusibHOMY
suKkopucmaHHi. 3abopo-
HSieMbCS CKeposysamu
cmpyMmiHb 800U Ha nroded,
meapuH, y8IMKHEHe eslekK-
mpuy4He obnadHaHHS YU Ha
cam 8UCOKOHanipHuUl Muro-
yua anapam.

Takox He 00380/15I€EMbCS
CKeposysamu cmpyMiHb 60-
ou, wo nepebysae nid suco-
KUM MUCKOM, Ha iHWUX JTto-
Oell Yyu Ha cebe 0515l YUWEHHS
83ymms yu oos2y.
CmpymeHem 11id muckom mo-
Xymb 6y0Ou rnowkooxxeHi abo
JIONHYmMu Kosieca agmomo-
6inis. lNepwoto 03HaKo
MOWKOOXXEHHS € 3MiHa KOslb-
opy Koneca. NowKoOXeHi Ko-
Jleca cmaHoesnsime Hebesre-
Ky 0515 300poe’s. B xodi o4u-
weHHs cnid 36epieamu Ou-
CmaHuito woHalmeHwe

30 cm!

A MNMOMNEPELXEHHA
B He sukopucmosysamu rpu-
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cmpili, Kosu 8 30Hi OOCSXKHO-
cmi 3Haxo0ssmbCs iHWI modu,
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0c0b1u8o, IKUW,0 B0OHU HE Ma-
fomb 3axucHoe2o o0siey.
3abopoHsiembcs ekcrinya-
mauis npucmporo imbmu
abo HeksarnighikogaHUMU OCO-
6amu.

Lli npucmpid He npu3Haye-
HUU Orisi BUKOPUCMAaHHS
J1100bMU 3 06MEXXeHUMU ¢bi-
3UYHUMU, CEHCOPHUMU abo
PO3yMOBUMU MOXITUBOCMSI-
mu abo 3 8iocymHicmto docei-
dy t/abo sidcymHicmto 8i0ro-
8iOHUX 3HaHb, 3@ BUHSIMKOM
surnaokie, Kosiu 80HU 3Haxo-
0simbcs i@ Haz2rsi00M 8idro-
gidarnbHOiI 3a be3rneKy ocobu
abo ompumyroms 8i0 Hei
8Kasi8KU o 3acmoCy8aHHI0
rpuCMpPOK0, @ MaKoX ycei-
OOMITHOKOMb MOXX/I1UBI PU3UKLU.
He doseonstime dimsam epa-
mu 3 MPUCMPOEM.

Cmexumu 3a mum, w06
Oimu He epanu i3 npu-
CMpoeMm.

&N OBEPEXHO
B [leped sukoHaHHSIM 6yOb-

AKux 0itl 3 npucmpoem abo
6irisi Hbo20 HeobxiOHO 3abe3s-
neyumu cmitikicms, w06 3a-
nobiemu HewacHuUM surnao-
KaM ma mpasmMy8aHHI 8 pe-
3ynbmami nepexkudaHHs rnpu-
Ccmporo.

CmpymiHb 800U, W0 8UXO-
oumb 3 hOpCyHKU 1id 8uco-
KUM HarlopoM, Cripu4uHsie
giddayy py4HO20 ricmorie-
my-po3nunrosaya. 3 uiei npu-
YuHU cnid 3alHamu cmilike



MOI0XXEHHS, MiUHO mpumMamu
Py4YHUU ricmonem-posnusito-
eay 3i CmpyMUHHOK mpy6-

peyosuHU ernnusarome Ha
Mamepiasnu, wo eukopucmo-
8YyrombCs Ha rnpucmpol.

Kot0. B [JakysasibHy rieKy mpumad-

B He moxHa 3anuwamu rnpu-
cmpiti 6e3 Haansady nid Yac

me nodani 8id dimed, icHye
Hebe3sreka 3adyweHHs!

pobomu. A\ MNMOMNEPEOXEHHA
YBATA B BidnogidHo 0o OiroHux Qupek-

W [1i0 yac mpuearnux nepeps 8
pobomi crid sUMKHymMu rpu-
cmpiti 3a O0roOMo20r 207108-
HO20 8UMUKa4a / suMuKaya
npucmporo abo gid'eOHamu
tioeo 8i0 eflekKmpomepexi.

B He do3eorisiembcs eKcrinya-
mauisi npucmporo rpu mem-
nepamypi Hux4e 0 °C.

IHWi Hebe3neku
A\ HEBE3IEKA

B 3a60poHEHO 8UKOPUCMO- -

gysamu ripucmpid y subyxo-
Hebe3rneyHux 30Hax.
B He mumu npedmemu, wo Mi-

cmsame wkionusi 0ns 300- -

pO8’s peqosuHU (Harpuknao,
asbecm).

B He posnunsmu 2optoyi pidu-
HU.

B 3ab60poHsAEeMbCs 8CMOKMY-
8aHHS NMPUCMPOEM PIOUH, WO
Micmsimb PO34YUHHUKU, @ ma-

KOX Hepo3basrieHux Kuciiom

abo po3yuHHukig! Takumu pe-
YyosUHaMu €, Harnpuknao,
6€eH3UH, pO34YUHHUK ¢hapbu
ma ma3sym. TymaH nezko3ali-

mue 3ab0opOHSIEMbCS EeKC-
nnyamaujis npucmporo 6e3
cucmemMHoz20 po3adinosaya y
cucmemi eodoriocmayvaHHs
numHoi eoou. lNepexkoHalime-
CA, WO niOKto4YeHHs 0o by-
OUHKOBOI MepexXi 8000rpPoO8o-
Ay, 0o sIKoI npuedHaHul o4u-
wyeay 8UCOKO20 MUCKY,
OCHalWeHOo 380POMHUM Kia-
naHom 8idrnoegioHo 0o EN
12729, mun BA.

Boda, wo npotiwna 4yepes
cucmemHul po3dintosady,
geakaembCsi HerpudamHo
ons nummes.

UinaHeu, apmamypu ma 3'e0-
HaHHS - Maromb eaxnuse
3Ha4YeHHs 0n1a 6esneku pobo-
mu 3 npucmpoem. [Jo3go-
J15€MbCS1 BUKOPUCMaHHS
wnaHeie, apmamyp ma 3'e0-
HaHb, OoryuweHuUx 0151 8UKO-
pucmaHHs 8UPOBHUKOM.

[pu 3HAMMI XXUu8UIbLHO20
abo 8UCOKOHaripHO20 WiiaH-
ea nid Yyac pobomu moxe 8u-
HUKHYmMU 8umik 2apsi40i 600U
8 Micysix 3'€OHaHHSI.

mucmut, eubyxoHebesrney- A OBEPE)XHO

HuU i ompymHuu. He sukopu-
cmoeytme auemoH, Hepo3-
b6asrnieHi Kucriomu ma po3s-
YuHHI 3acobi, mak siK ui

UK-4

W [Ipu subopi micys 0ns 36epi-

2aHHs1 | mpaHcropmyeaHHs
cnid npudHamu 0o ysaau
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gazay rnpucmpoto (Ous. "Tex-
Hi4Hi OaHi") 0na 3anobieaHHS
Hew,acHUM surnadkam ma
mpasmy8aHHIO.

Ona npucTpoiB 3i 3Ha4YEeHHAM
BiOpauii pyka-nneye > 2,5 m/c?
(amB. "TexHi4yHi AaHi")

N\ OBEPEXHO

B [Jekinbka 200uH 6eanepe-
PBHO20 BUKOPUCMAaHHS
obriaOHaHHSI MOXe 8 OKpe-
Mux surnadkax rpusecmu 00
OHIMIHHS1 PYK.

= Hocumu pykaguuyKu.

=> Tpumamu e merisii Kucmi pyK.

= PezayrnisipHo pobumu nepe-
psu.

PoboTa 3 MunHMM 3acobom

A MOMNEPEAOXXEHHA

B [|ed npucmpil 6ys po3po-
61eHUl Ot sUKOpUCMaHHS y
HbOMY MUKO4YUX 3acobis, wWo
rnocmayvaromscsi abo peko-
MeHOYIOMbCS 8UPOBHUKOM.
BukopucmaHHs iHWuUx Muro-
yux 3acobie abo ximikamie
MOXKe He2amueHO 8ruHymu
Ha 6e3reKy npucmporo.

B HenpasusbHe 3acmocysaH-
Hs1 3acobi8 Orisl YUUWEHHS
MOXe cmamu fpu4YUHOK
cepliosHux mpasm abo om-
PYEHb.

B 36epicamu 3acobu 0ns 4Yu-
WEeHHs y HedocmyriHoOMY Orisi
dimeu micuj.

3axucHi 3acobu

&N OBEPEXHO

B 3axucHi npucmpoi criyeyroms
0515 3axucmy Kopucmysadis.
BudosmiHa 3axucHuUx rpu-
CMpOoIi8 YU HexmygaHHs HUMU
He 00rycKaembCs.

IHauBiAyanbHe 3axucHe
CropsigKeHHSA

N OBEPEXHO

B Odsiealiime 3axucHy o0exy
ma 3axucHi oKynspu 0ss 3a-
xucmy 8i0 eo0u ma 6pyady,
w0 8i06puU3KYHOMbCS.

W [1i0 yac suKopuCcmaHHs o4u-
wysayie 8UCOKO20 MUCKY
MOX/IUBE YMBOPEHHS aepo-
3onie. BOuxaHHs1 aepo3oriie
Moxxe rnpusecmu 00 BUHUK-
HeHHs1 Hebearneku 0r1s 300-
pos’'s.
3anexHo 8i0 3acmocysaHHs,
07151 O4UWEeHHS Mi0 8UCOKUM
MUCKOM MOXHa 8uKopucma-
mu rosHicmto 3axuuwieHi co-
nna (Hanpuknad, npucmpoi
01151 OYUWEHHS TOBEPXOHb),
wo 0oroMoXe iCmomHo rno-
HU3UMuU 8UKUQO B0OHUX aepo-
3o71i8.

BukopucmaHHs makozao 3a-
xucmy dorycmume He Ors
yCiX muriig 3acmocy8aHHSl.
SKuw,0 sBUKopuCmMaHHs roeHic-
mio 3axuueHozo corsa He-
MOXuee, HeobxiOHoO 3acmo-
cosysamu pecriipamop Kracy
FFP 2 abo aHanoziyHul, 3a-
J1IeXXHO 8i0 obniacmi, sika nio-
J1928a€ OYUWEHHIO.
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Xofapbl KbICbIMMEH XXYMbIC iCTEMTiH Ta3anafbIWTbIH
Kayincisaik epexenep

A[LJ BylbiMbIHbI3ObI
anfaw pem KondaHy
anodbiHOa ocbl Kayirnci3oik
bolibiHWa HycKaynapObl XoHe
icke natidanaHy HycKayIblfbiH

OKbIN WhblfbiHbI3. Onapra cau

apekem emiHi3. KimarimapObiH

eKkeyiH Oe KeliHal natudanaHy

YWiH Hemece ocbl bylibiMObI

KeUiH natidanaHamabiH

myrnFanap ywiH cakmari

KOUbIHbI3.

— [latdanaHy HycKaybIHOarbl
epexeniepMeH Koca, xarrbl
3aHO0bl Kayinci3oik xeHe
Xxa3zamadtibIM oKufaHbl arobiH
any mananmaphbiH
caKamaraH X6H.

— bylbimra opHambinFaH
ecKepmy xeHe HycKay
berneinepi 6ylbIMObI Kayirci3
KondaHy ywiH MaHbI30bl
HyckaynapObi 6epedi.

Kayin peHreni

A KAYIIN

AybIp XapaKkammaHyra He
ernimee arnapbirn corambiH
mikenel mypde myce anambiH
mayekersiee HycKay.

N ECKEPTY

AybIp XapaKkammaHyra He
erliMzae anapbin corambiH
bIKmuMars Kayinmixardalnapra
HycKay.

KK -1

AN ABAWUJIAHbI3

XKeHin xxapakammaHyra
anapbIrn coFamsiH bIKmumari
Kayinmi xardalfa Hyckay.
HA3AP AY/JAPbIHbI3
MamepuandbiK 3usiHFa anapabin
cofambIH biIKmumal Kayinmi
XXardalra Hyckay.

AnekTpnik Kypamaacrap

A KAYIN

OreKkmpiriik MoKmbIH COFy Kayrii.

B Kabesnb awachkl MeH 351eKmp
po3emkachIH ewkKawaH
binFanobl KOJIMEH
ycmamaHhbi3 He mypmriieHi3.

B Kyam cbiMbl MeH Kaberib
awacbiHOa ap KosidaHbIC
andbiHOa 3aKbiMOapObiH b6ap-
)KOFbIH MeKCepIHi3.
3akbimOarnFraH Kyblm CbIMbIH
eKinemmi Kbiamem
Kepcemyuwi/anekmpui
MamaHOap depey
aybicmbipybl muic. Kybim
CbIMbI 3aKbiMOarsiFaH
bylbiMObI KondaHbaHbI3.

B Gopi xymbic benimwecioe
6ap 6onraH MoK emkisaiw
benwexkmepOobiH copranay
wauwbipaHObl Kopfray 6oy
Kepex.

B ¥3apmkKbiwmablH Xxerni albipbl
MeH XalsiFamachl cyra bepik
6011ybI Kepek xoHe onapobl
cyra mueisbey Kaxem.
Xanrama xepde Kanat
borica, conal xamnaybl
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muic. Kabersib xxuHalmabiH
wapfbiHbl KoridaHraHbIHbI3
)KeH, byn awarebl
pPO3EeMmKaHbIH XepPOeH MUH.
60 mMm. XoFapbl mypybiH
Kammamacsbi3 emeoi.

Kyam cbiMbl MEH
y3apmKbIWMmbIH KUbIY,
KbICbI/1y, CO3blily XoHe m.b.
Hemu)xeciHOe natida 6osnraH
akaynapObiH 6onmaybiH
KaOararnay Kepek. Ornekmpik
CbIMOapObl bICMbIKMbIH,
MaliOblH 9CEPIHEH XoHe
emKip KbipriapdaH KopFaHbI3.
Kypbinfbira Kbiamem
Kepcemy eHe OHbl XeHOey
anodbiHOa, KypbIrFbiHbI
ewipin, Kyam albIpbiH
axblpambiHbI3.

XKeHoey xymbicmapbl MEH
anekmpirik benwexkmep
6olbIHWa XyMbicmap mek
ekinemmi Kbiamem
KepcememiH mamaHOap
OpbIHOayb! Kepek.

&N ECKEPTY
B bylibiMObl MEK 31EKMPLUIHIH
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IEC 60364 cmaHdapmbiHa
colKec KOHObIpFaH a51ekmp
po3emkachbiHa Xarnfayfra
6os1adkbl.

BylbimObl mek aybicrnarbi
MOKKa XariraHbl3. KepHey
6ylibiIMHbIH Myp KecmeciHOe
KepceminaeH KepHeyee
caukec 6osnybl muic.

| Kopray knacsl -
BbylbimOapObiH muicmi
mypoe xepae Kocy
balinaHbicbl 6ap aneKmp Mok

KepHey Ke3iHe KOCbIrn KotoFa
muic.

B Kayincizdikmi Kammamachi3
emy makcambiHOa 6ylibIMObI
asmomammeal axblpamKbiu
(makc. 30 MA) apKbirbl
KorndaHy KamaH YCbIHbI1aokl.

W )Kapamcbi3 anekmpiiik
y3apmKbIWmbl KOri0aHy
Kayinmi 6051ybl MyMKiH.
Cbipmma mek ocbl
Makcamka pykKcam emifi2eH,
muiciHwe b6ereineHzeH,
XKemKirnikmi kesrideHeH
Kumanapb! 6ap anekmpirik
y3apmKbIWmbl KONOaHbIHbI3:
1-10m: 1,5 mm2;

10 - 30 m: 2,5 mm?

B ¥3apmkbiWwmbl apKawaH
kabenb 6apabaHbiHa
MOoribIfbIMEH OPaHhbI3.

Kayinci3 konaaHy

A KAYIIN

W [latdanaHyuwbl 6ylibiMObI
HbicaHbIHa balaHbicmbl
KondaHybl Kepek. bylbiMmmeH
XKYMbIC icmey Ke3iHOe
XXepainikmi wapmmapfra
Ha3ap aydapybl Kepex,
)KaKbIHOa XypaeH
adamOapObl eckepyi Kaxxem.

B )Korapbl KbiCbIMObI WriaHai,
KONIMeH waubipamy
rnucmorsnemi xoHe Kayincizoik
Kypandapbl cusikmal
MaHbI30bI Kypamdacmapoda
8p KorndaHbic andbiHOa
3aKbIMOapObiH bap-XOfbiH
mekcepiHi3. 3akbimOariraH
KypamOacmapObi Oepey
aybICMbIPbIHbI3.
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Kypamodacmapsbi
3akbiMOarifaH bylibiMObI
KondaHbaHbI3.

B )Korapbl KbICbIMMEH
WblFapbIrbi
wauwbipanamaiH aFbiMOapbIH
natbIKcbI3 mypoe
KondaHraHOa Kayin mycyi
MyMKiH. Ocbl afbiMOapObIH
adamOapra, XaHyaprap He
aHOapra Kapchbl, icme bornraH
a51lekmp Kyparnoapra Hemece
bylbIMHbIH 63iHe KapcCbl
barbimmarnmaybl muic.

B )Korapbl KbICbIMObI afblH KUiM
Hemece asiK KuimOi ma3sanay
ywiH 6acka adamoapra
Hemece e3iHi32e Kapchbl
barbimmayra 6o51matosl.

B [luHanap/wuHa
bypaHdanapbi Xofapbi
KbICbIMObI afbIHHaH 3aKbIMfa
Kenir, Xapblybl MyMKIH.
MyHnbiH 6ipiHwi 6eneici -
WUHa myciHiH e32epyi.
3akbimMOanfaH wuHanap/
wuHa bypaHdanapbl eme
Kayinmi 60sbin mabbinadsbl.
Tazanay ke3iHOe afbIHHaH
kemiHOe 30 cm
KalwbIKmbIKma mypbiHbI3!

N ECKEPTY

B Eecep Kopraywbl KUiMi )XOK
backa adamdap xaKbIH
6osica, bylbiMObI
KorioaHbaHbI3.

B Gananapra Hemece HycKay
bepineeHxok adamdapra byn
bylbIMObI natidanaHyra
6onmatosil.

B Gy KypbinfbiHbI hU3UKATIbIK,
CEeHCOopIIbIK HeMece akbli-ou
Oamybl WeKmersi2eH Hemece
moaxipubeci xxeHe/Hemece
binikminiei ok alamoap
6inikmi MmamMaHHbIH
6akblnaybiHOa 6onmaraH
Ke30e Hemece ocCbl
MamaHOap maparbiHaH
bylbiMObI KonndaHy macirni
JKOHEe OfaH KambICMbl
Kayinmep myciHOIipinmez2eH
ke30e naudanaHbaybl muic.

B Gananapra KypblFbIMEH
oliHayfa pykcam 6epMeH3.

B Gananapra KypbliifbIMEH
olHayra xon 6epmey ywiH
onapdbl 6akbinan ombipy
Kepex.

&N ABAUTIAHBI3

B Kayinmi xarOalinap MeH
OylbImM 3aKbIMOarybIHbIH
anobiH any ywiH 6ylbiMObI
natodarnaHy anobiHOa
Kayincisdik wapanapbIH
cakmay Kaxxem.

B )Korapbl KbICbIMObI WYMEKKe
Cy afbiHbI KywetiminzeHoe
Kon 6ypikKiwiHe KalmapbiM
Kywi apmaodsl. Kayirci3 Kyuoi
Kammamachbi3 emy yWwiH Kos
OypiKKiwi MeH wawbipamy
Ky6bIpbIH XaKcblnar
ycmaHpbI3.

B bylibiMObI ewKawaH Kocyrbl
KyUiHOe Kanobipyra
6onmatios!.

HA3AP AYJAPbIHbI3

B ¥3aK yaKblim icke Kocblrimal
mypraH xardali0a Hezi3ai
KOCKbImbl/BylbIM

KK -3
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KOCKbIUWbIH 6achbin 6yUbIMObI
OWIPIHI3 XXoHe 3N1IeKmMpIiiK
awaHbl axblpambiHbI3.

B Temnepamypa 0 °C-0eH
memeH 6onraHOa bylbIMObI
KorioaHbaHbI3.

Backa Tayekengep

A KAYIIN

W )Kapsiny kayni 6ap
XXepriepde natdanaHyra
MmbIUbIM casibIHaokbl.

B KypawmbiHOa Kayinmi
3ammapsbl (Mbicaribl,
mackeHOip) bap 3ammapihbl
OypPKiMEHi3.

B )KaHfbiw cylUbikmbiKmapOhbl
OYpPKiMEHi3.

B EpimiHOi KocbinFaH
cylbiIkmbiKmapObl Hemece
epiminiMeaeH KblwKbliidap
MeH epimiHOinepdi ewkawaH
bylbimMra copFbimmnaHbi3!
bynapra, Mbicarbl, 6€H3UH,
epimkiwmep Hemece masym
)xamaosbl. CylibiIKmbIK
OypiKKiwi me3 xaHfbil,
JKapbIFbIW XXoHe yIibl 60sbIn
mabsbinadbl. AUEmMOoH,
epiminmeaeH KbilWKbindap
MeH epimkiwumepoi
KondaHbaHbI3, onap
bylbiMOarbl KondaHblFaH
MamepuanoapObiH
6y3binybiHa anapa anaosbl.

B Kanmama Kara3biH
bananapdaH aynak
ycmanbI3, myHWwhblfbirn Kany
kayni 6ap!

&N ECKEPTY

B KondaHbinambiH 3aHObI
epexeriepee calikec, ipikmey
Xyteci )Xok bylibiM ewkKawaH
ac cy xyueciHde
KornOaHblrimaybl muic.
XKorapbi KbICbIMObI
ma3sanarbiw KosidaHbliamalH
mypMbICMbIK CY XyUEeCiHIH
KocnblnbiMbl EN 12729
cmaHOapmbiHbIH BA mypiHe
colKec ipikmey xyuecimeH
xabobikmarifaHbiH
MEeKCEePIHI3.

B Ipikmey xyueci apKbiribl
arnblHFaH cy aybl3 cy pemiHde
KapacmbipblriMatiosbl.

B )Korapbl KbICbIMObI WriaHai,
apmamypa MeH mycgmarnap
6yUbIMHbIH Kayirncisdiai ywiH
MaHbI30bI. Tek eHOipywi
MakyrdaraH Xofapbl
KbICbIMObI WiaHainep,
apmamyparnap MeH
Mygmarnap0Obl KOr10aHbIHbI3.

B AfbIH He XOfapbl KbICbIMObI
winaHaiciH axklpamy apKbisibl
KondaHy Ke3iHOe biICMbIK
cyObl yaubiKmapOaH
whlirapyra 6onaoks..

&N ABAUTIAHBI3

B Cakmay opHbIH maHday
)XeHe macbiMmarnday KesiHoe
XazamadlbIM oKuFarnap MeH
JapakammaHyObiH afdbIH
any ywiH 6yUubIMHbIH
canmarbiHa (MexHuUKarbIK
Oepekmepdi KapaHbI3) Ha3ap
aydapbiHbI3.
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Konpgarbl gipin maHi > 2,5 m/

CeK? TeH bymbiMAaap YLiH

(TexHuKanbIK gepekrepai

KapaHbI3)

AN ABAWJIAHbI3

B bylbimObI BipHewe caram
iwiHOe y30ikci3 natdanaHy
cupek xardalnapoa
KonGapObiH yUbIn KaybiHa
anapblir COfybl MyMKIH.

=>» Kosnran KuiHi3.

=>» KorbiHbI30bI Xblifbl Kylioe
cakmaHbI3.

=>» )Kui y3inic xacaHbI3.

Tasanarbiw 3aTNEH XYMbIC

icTey

N ECKEPTY

B 5y 6ylbimbl 6ylbiM
WhbIfapywbiCbIMeH KoUblrFaH
HeMmece yCbIHbIIFaH masanay
bylbiMOap natdanaHy YWiH.
Gacka masanay bytbimOap
Hemece XUMUSITbIK
3ammekmep KondaHy
Ke3iHOe byUbIMHbIH
KayincizdiaiH 6y3blnybl
MYMKIH.

B )KacaHObI ma3anarbiw
3ammapObI natidasnaHy aybip
)Xapakammapfa He yraHyra
anapblir COfFybl MyMKIH.

B Tasanay 6ylbimOaponbl
b6ananapdbiH KO Xemnec
)Xepde cakmaHbi3.

Kayinci3aik kypanaapbl
AN ABAWJIAHbI3
B Kayinci3dik KypandapbiHbIH
Makcamsl -
KorndaHywbinapObl KayinmeH
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cakmaHObIpy, onapobl
e32epmyae Hemece
baKblnaycol3 Kanobipyfa
6orimaliosl.

XKeke KOpFaHbIC
Kypanaapsbl

AN ABAUJIAHbI3
B [llawbipaHOblI Hemece

KipOeHeai Kopraynapbl yWiH
KopralimbIH KUiMOi XeHe
KopfralmbIH yrnaunap
machbICy KEPEK.

W )Korapbl KbiCbIMObI

ma3sanarbiumapob!
natdanaHy 6apbicbiHOa
aapo3osibOep natida 6onysbi
MYMKiIH. A3p030751b0ep0di 0em
mapmy OeHcayribIKKa ayblp
3aKbIM muai3yi MyMKIH.
KondaHyra 6alinaHbicmal
morbIFbIMEH KarKanaHfaH
wymekmep (Mbicaribl, €0eH
ma3sanarbiw Kypasndap)
JKOFapbl KbICBIMMEH ma3sanay
MakcambiHOa KordaHbirybl
MYMKIH, ornap cy
as3po30s1b0epIHiH
whlifapblnybiH edayip
asatimaodksl.

MyHdal Kankanaydbl 6aprbik
KondaHbicmapOa naddanaHy
MYMKIH emec.

TonbifbIMEH KankanaHraH
wymekmepdi natidanaHy
MyMKiH 6onmaraHoa,
ma3sanaHambiH alMaKKa
batinaHbicmbl FFP 2 Hemece
canbicmbipMaribl Knacmsl
pecrnupamop mMackachbl
rnatodanaHblinybl KEPEK.
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